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Important Notes

. This safety and operating instruction should be retained for future reference.

. The apparatus should not be exposed to dripping or splashing or placed in a humid atmosphere such as a bathroom.
. Do notinstall the productin the following areas:

. Places exposed to direct sunlight or close to radiators.

. On top of other stereo equipment that radiate too much heat.

. Blocking ventilation orin a dusty area.

. Areas where there is constant vibration.

. Humid or moist places.

. Do not place near candles or other naked flames.

. Operate the product only as instructed in this manual.

. Before turning on the power for the first time, make sure the power adaptor is properly connected.

For safety reasons, do not remove any covers or attempt to gain access to the inside of the product. Refer any servicing to
qualified personnel.

Do not attempt to remove any screws, or open the casing of the unit; there are no user serviceable parts inside. Refer all
servicing to qualified service personnel.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read Instructions - All the safety and operating instructions must be read before the productis operated.

Retain Instructions - The safety and operating instructions should be kept with the product for future reference.

Heed warnings - All warnings on the product and in the operating instructions should be adhered to.

Follow instructions - All operating and users' instructions should be followed.

Installation - Install in accordance with the manufacturer's instructions.

Power sources - This product should be operated only from the type of power source indicated by the marking adjacent

to the power cord entry. If you are not sure of the type of power supply to your home, consult your product dealer or

local power company.

7. Water and moisture - To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose the product to train, dripping, splashing
or excessive moisture such asin asaunaor bathroom. Do not use this product near water, for example, near a bathtub,
washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet basement or near a swimming pool (or similar).

8. Objectand Liquid Entry - Never push objects of any kind into this product through openings, as they may touch
dangerous voltage points or short-circuit parts that could resultin a fire or electric shock. Never spill liquid of any kind
on the product. Do not place any object containing liquid on top of the product.
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9. Servicing - Do notattempt to service this product yourself, as opening or removing covers may expose you to
dangerous voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service personnel.
10. Replacement parts - When replacement parts are required, ensure that the service technician has used

replacement parts specified by the manufacturer or have the same characteristics as the original part.
Unauthorized substitutions may resultin fire, electric shock or other hazards.

11. The highest environmental temperature suitable for this product is 35°C.

12. ESD hints - If the product maybe reset or not reset to operation of control due to electrostatic discharge, just
switch off and reconnect again, or move the product to another location.

ERP2 (Energy Related Products) note

This product with ecodesign complies with the stage 2 requirements of Commission Regulation (EC) NO. 1275/2008
implementing Directive 2009/125/EC regard to standby and off mode electric power consumption of electronic household and
office equipment.

WARNING

This appliance is notintended for use by persons (including children) with reduced physical sensory or mental capabilities, or

lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a

person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

. Never use the device unsupervised! Switch off the device whenever you are not using it, even if this only for a short while.

2. The applianceis notintended to be operated by means of an external timer or separate remote control system.

3. Ifthe supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified personsin

order to avoid a hazard.

Before operating this system, check the voltage of this system to see if it is identical to the voltage of your local power

supply.

To prevent fire or shock hazard, do not expose this equipment to hot places, rain, moisture or dust.

Do not place this unit close to a strong magnetic field.

Do not place the uniton aamplifier or receiver.

Do not place this unitin a damp area as the moisture will affect the life of electric components.

If the system is brought directly from a cold to a warm location, oris placed in a very damp room, moisture may condense on

the lensinside the player. If this occurs, the system will not operate properly. Please leave the system turned on for about an

hour until the moisture evaporates.

10. Do notattempt to clean the unit with chemical solvents as this might damage the finish. Wipe with a clean, dry or slightly
damp cloth.
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NOTICE

Conformity

Hereby, Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0., declares that this equipmentisin compliance with the essential
requirement and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Declaration of conformity can be obtained from the
product page at www.blaupunkt.com.

Responsible party: 2N-Everpol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Warsaw, Poland, Phone: +48 22 331 99 59, E-mail:

info@everpol.pl
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Your products is designed a manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused.

hi{

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the product is covered by the European
Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic products.
Please cataccording to yourlocal rules and do not dispose of your old products with your normal household waste. Correct
disposal of your old product helps to prevent potential negative consequences for the environmentand human health.

Your product contains batteries covered by the European Directive 2006/66/EC, which cannot be dispose with normal
household waste. Please inform yourself about the local rules on separate collection of batteries because correct disposal helps
to prevent negative consequences for the environmental and human health.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to separate into three materials:
cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene (bags, protective foam sheet). Your system consists of material
which can be recycled and reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations regarding the
disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Recording and playback of material might require consent. See Copyright Act 1956 and The Performer's Protection Acts 1958 to
1972.
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Thanks for purchasing our mini audio system product; this unit has included FM Radio, USB playback, aux in and time function.
Please read the operation manual carefully in order to better enjoy the music.

Control locations:

1- Display 2-Volume adjustment knob 3-Play/pause
4- Previous 5-1R sensor 6-Tuning knob
7-Play mode 8- Next 9-FM antenna
10- Power switch 11-5VDCjack 12- USB port
13- Auxiliary input 14- Earphone output
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1-Play mode

2-Standby

3-Play/pause

4-FM auto scan

5- Digits keyboard

6- Repeat button(repeat one/repeat folder/repeat all/random)
7-Mute

8- Previous/next

9-Volume up/down

10- FM radio
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Note: Please remove the battery (CR2025) insulation sheet before using the remote controller; the best working distance is
within 5 meters without obstacle in between; please try your best to aim the IR sensor during operation.

Power setting and battery charging.

There have builtin rechargeable battery inside of this unit. Before play the speaker, please follow up below step to charge the
unit first.

1.Using the supplied USB cable to connect the DC 5V jack on the rear panel, and another terminal connect with supplied USB
DC power adaptor.Then plug on the DC power adaptor to AC power source.

2.During the charging, the rear panel red LED indicator will turn on, and will off after be fully charged (2~3 hours charging
time).

3.During the battery power playback mode, the unit will stop play and display off when the power is too low. Please connect
power for re-charging and playing.

Note:

Your battery will last longer if you following these simple guidelines for charging and storing.

a.For charging first time, chargeitatleast 10 hours. And the battery will provide the best performance after fully charge and
discharge 3 times. Itis better to charge the unit after discharge completely, otherwise there may affect the battery's lifetime.
b.Recharge and store the unit within the temperature range of 5°C~35°C (40°F~95°F).

c.Donotcharge (longer than 24 hours). Excessive charging or discharging may shorten the battery's life.

d.Due to prolong charging and discharging, the unit battery life will be affected and playback will be shorten. We cannot
guarantee the same playback consistently throughout and this is not include in our warranty and service.

e.During charging, you can play the music at the same time.

f.Please do not use it under the high humidity and temperature environment for long time.

g.Please turn off the speaker if long time not to use.

Unit poweron

Slide the power switch to “on” position on rear panel to power on the unit, and slide to off position to power off (display off).
Short press the power button on remote controller to standby on/off the unit. In case of you off the unit by side the power
switch on rear panel that you cannot power on the unit by remote controller because the power is cut off completely.

Time setting

Press the mode button repeatedly until enter to clock time interface. Long press (2 seconds) the mode button until hour's digits
flare on display, rotate the volume knob to adjust the hour setting, short press mode button to confirm and skip to minute
setting, rotate the volume knob to adjustitand press the play/pause button to finish the time setting.

In case of you power off the unit by remote controller, the clock time will show 15 seconds and disappear on display
automatically; short press any one button from panel or remote controller(except power button), the clock time will show 10
seconds ondisplay in case of you need check the time.

Note: The clock time may reset in case of battery power exhausted, and without DC power connection. You may need set up it
again after charging.

FMRADIO

Before to do the FM reception, please extent the telescope FM antenna as long as it can be. Please place the unit next to window
for better reception. If the FM reception is not good, please try to move other place for reception.

FM play: Slide the power switch to“on' position on rear panel to power on the unit. There will have” HI” show on display and
skip to FM mode directly. Press and hold play/pause button 3 seconds, the unit will auto tune and save the FM radio station
automatically. Max support 60 preset stations. Short press the previous or next button will select and play previous or next
preset station. Press and hold previous or next button will auto scan the available FM station in forward or backward frequency.
Short press play/pause button will mute the unit. Rotate the volume knob to adjust the output volume level; Max volume is 30,
and default volume 18. Rotate the tuning knob to adjust the FM frequency by 0.1MHz each step.

FM operation by remote controller: press FM scan button shortly to start auto scan and station preset function automatically,
repress it shortly to stop auto scan and play first preset station; press previous button shortly to decrease FM frequency by
0.1MHz each step, press previous button longer time to auto scan in backward, and stop till get the available station; press next
button shortly to increase FM frequency by 0.1MHz each step, press next button longer time to start auto scan forward, and
stop till get the available station.

Inputting 1 or 2 digits from the remote control's digits button part can getand play the preset stations. For example, there have
20 preset station ready in unit, if press 1 and 5 number from remote control, 0015 will display, then the unit will switch to“P15”
preset station and play. If you also input 3 digits or 4 digits from remote control, the unit will play and get the correspondence
FM frequency stations between 87.5-108MHz. For example, if you input 1043 from remote control, then 1043 will show on
display and play FM station frequency at 104.3MHz.

USB playback operation

Before start the USB playback operation, please insert the USB into the relative slot on the rear panel first, the unit only can
detectand playback the USB when there have available device in the slot. Slide the power switch to” on' position on rear panel
to power on the unit. The unit will read out and play the USB device automatically after show” HI”on display. While the USB
modeis playing, short press play/pause button for play/pause control; short press previous/next button for previous or next
track selection; press and hold previous/next button for fast backward or forward selection and resume play after release the
previous/next button.
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Notes:

a.Please donotuse any extent USB cable for connection and playing, because that will affect signal transfer from device, an
intermittent sound will happen.

b.The unit support MP3 320 kbps and WAV 192kbps, Support USB, max capacity 32GB.

c.Short press the repeat button from remote control to choose repeat mode: repeat one track, repeat folder, repeat all, and
random play.

Fast selection: press digits 0-9 key from remote control to choose song, input 2 digits if there have saved over 10 tracks in the
device;input 3 digits if there have saved over 100 tracks in the device. For example, if you want enjoy the number 105 song,
please press 1,0,and 5 from remote control, then 0105 will display and play.

AUXIN and headphone.

Using the supplied 3.5mm audio cable plug into the AUX IN jack on rear panel, and the other terminal connect to other relative
audio player. Power on the unit or press the mode button switch to AUX mode. Select the music from your player device and
play. The sound will output from the speaker. You can get the volume up/down, MUTE, play and pause function in AUX mode.

Inany play mode, if you insert headphone into the headphone jack on rear panel, there will no sound output from the speaker,
butvia headphone.

SPECIFICATION

Input: FM radio, AUX in, USB

FM frequency range: 87.5 ~ 108 MHz.
USB: 2.0 version

USB max supported capacity up to: 32GB.
Output RMS power: 1.5W x 2
DCIN:5V/0.6A

Battery: 3.7V/1000mAbh lithium battery
Battery playback time: 3-4 hours.
Charging time: 2~3 hours.

Power consumption: 5W.

Standby power consumption: <0.5W.

Trouble shooting.

a.Nosound output

Thereis no power in battery. Please reference the manual and connect power source for charging.
Please power off the unitand power on again.

b.Cannot get USB play mode.
Please double checkif you have inserted the USB on the rear panel already.

c.FMreceptionis not good.
Please extent the antennaaslong as it can be. Please move the unit to other place for reception.

d.The remote control does not work properly.
Please use the remote control straight direct to the front display and move close for control.
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Wazne informacje

. Nalezy zachowac instrukcje obstugi oraz informacje dotyczace bezpieczenstwa w celu wykorzystania ich w przysztosci.

. Nie nalezy dopuszczac¢ do tego, aby na urzadzenie kapata lub wylewata sie ciecz. Nie wolno tez uzywac go w wilgotnych
miejscach, jak np.tazienka.

. Nie wolnoinstalowac tego urzgdzenia w nastepujacych miejscach:

. Wystawionych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub w poblizu grzejnikow.

. Ktas¢ go nawierzchu innego sprzetu stereofonicznego ktéry wydziela ciepto.

. Blokujac wentylacje lub w zapylonym miejscu.

. W miejscach narazonych na ciggte drgania.

. W miejscach o wysokiej wilgotnosci.

. Nie wolno stawia¢ urzadzenia w poblizu $wiec lub otwartego ognia.

. Urzadzenia mozna uzywac wytacznie w sposob opisany w niniejszej instrukgji.

. Przed pierwszym wtaczeniem zasilania nalezy upewnic sie, ze zasilacz zostat prawidtowo podtaczony.

Ze wzgledow bezpieczenstwa nie nalezy demontowac obudéw ani uzyskiwac dostepu do wnetrza urzadzenia. Urzadzenie

powinno by¢ naprawiane przez wykwalifikowany personel serwisu.

Nie wolno rozkrecac urzadzenia ani otwierac jego obudowy, gdyz wewnatrz nie ma zadnych czesci, ktére mogtyby by¢

naprawiane przez uzytkownika. Konserwacja i naprawa sprzetu zajmuja sie wytgcznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

1. Przeczytacinstrukcje — przed korzystaniem z urzadzenia nalezy przeczytac cato$c instrukcji obstugi oraz informacje o
bezpieczenstwie.

2. Zachowac instrukcje — nalezy zachowac instrukcje uzytkowania i obstugi w celu wykorzystania ich w przysztosci.

3. Przestrzegac ostrzezen — nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi ostrzezeniami zamieszczonymi na urzadzeniu oraz
zgodnie zinstrukcjg obstugi.

4. Przestrzegacinstrukcji — nalezy postepowac zgodnie zinstrukcja obstugi oraz wskazéwkami dla uzytkownika.

5. Instalacja— nalezy ustawic¢ urzadzenie zgodnie zinstrukcjami producenta.

6. Zrédta zasilania - urzadzenie powinno by¢ zasilane wytacznie ze zrédet o parametrach podanych na oznaczeniach na kablu
zasilania. Jezeli uzytkownik nie jest pewien, jakiego rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien skontaktowac sie ze
sprzedawca urzadzenia lub lokalnym dostawca energii elektrycznej.

7. Woda i wilgo¢ — aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem lub porazeniem elektrycznym, nie wolno narazac urzadzenia na
bezposrednie dziatanie deszczu, wody i wilgoci, jak np. w saunie czy w tazience. Nie uzywac niniejszego urzadzenia w
poblizu wody, na przyktad obok wanny, umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej piwnicy lub w poblizu basenu

(lub w podobnych miejscach).

8. Przedmioty i ciecze w urzadzeniu — nie nalezy wciskac jakichkolwiek przedmiotdw przez otwory urzadzenia, poniewaz
moga one zetknac sie z punktami niebezpiecznego napiecia i podzespotami, co moze wywotac pozar lub porazenie
pradem. Pod zadnym pozorem nie nalezy rozlewac jakichkolwiek cieczy na powierzchni urzadzenia. Nie wolno ktasé na
wierzchu urzadzenia przedmiotéw zawierajacych ciecze.

9. Serwisowanie - nie nalezy prébowac wtasnorecznego przegladania urzadzenia. Otwieranie pokrywy moze
spowodowac kontakt z niebezpiecznym napieciem i narazi¢ uzytkownika na inne niebezpieczenstwa.

Konserwacja i naprawa sprzetu zajmuja sie wytacznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

10. Czescizamienne — przy wymianie czesci nalezy sprawdzi¢, czy pracownik serwisu uzyt czesci zamiennych
zalecanych przez producenta lub tez czy czeéci sg identyczne jak czgéc oryginalna. Dokonywanie wymiany na
niezatwierdzone czesci grozi wybuchem pozaru, porazeniem pradem elektrycznym lub innymi
niebezpieczenstwami.

11.Maksymalna temperatura otoczenia urzadzenia wynosi 35°C.

12.Wskazéwki dotyczace wytadowan elektrostatycznych — jesli dziatanie urzadzenia jest zaktécone
wytadowaniami elektrostatycznymi, nalezy go wytaczy¢ i ponownie wigczyc lub przenie$¢ urzadzenie winne
miejsce.

Uwaga dotyczaca ERP2 (urzadzen zwigzanych z energia)

Niniejsze urzadzenie z ekoprojektem spetnia wymagania etapu 2 Rozporzadzenia Komisji (WE) nr 1275/2008 wprowadzajacego

dyrektywe 2009/125/WE dotyczacg poboru energii przez wytaczone i znajdujace sie w trybie czuwania urzadzenia

elektroniczne do zastosowan biurowych i domowych.

OSTRZEZENIE

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o obnizonej sprawnoscifizycznej, sensorycznej lub umystowej

oraz osoby z niewystarczajgca wiedza i doswiadczeniem, jesli nie znajduja sie one pod nadzorem osoby odpowiedzialnejzaich

bezpieczenstwo i nie zostaty poinstruowane jak bezpiecznie uzywac urzadzenia. Obecnos¢ oséb dorostych jest wymagana, jesli
urzadzenie obstuguja dzieci; pozwoli to zapewni¢ bezpieczne korzystanie z urzadzenia.

1. Nie wolno pozostawi¢ pracujacego urzadzenia bez nadzoru! Nalezy wytgcza¢ urzadzenie, gdy nie jest ono uzywane, nawet

przez krétka chwile.

2. Urzadzenia nie wolno obstugiwac za posrednictwem zewnetrznego zegara z uktadem czasowym ani za pomoca

oddzielnego uktadu ze zdalnym sterowaniem.

3. Abyunikna¢zagrozenia w przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymiane powinien wykona¢ producent,

autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba posiadajaca odpowiednie kwalifikacje.

4. Przed przystapieniem do obstugi urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy jego napiecie odpowiada napieciu wystepujacemu w

lokalnej sieci zasilajacej.

5. Abyunikna¢ pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym, nalezy chroni¢ urzadzenie przed goracymi miejscami, dziataniem

deszczu, wilgociipytu.

6. Niewolnonarazac urzadzenia nasilne pole magnetyczne.

7. Niewolno stawia¢ urzadzenia bezposrednio na wzmacniaczu lub amplitunerze.
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8. Nie wolno stawia¢ urzadzenia w wilgotnym miejscu, gdyz wilgo¢ ma szkodliwy wptyw na podzespoty elektryczne.

9. Powniesieniu urzadzenia zzimnego do cieptego miejsca lub do wilgotnego miejsca moze doj$¢ do kondensacji wilgocina
soczewce wewnatrz odtwarzacza. W takiej sytuacji urzadzenie nie bedzie dziatac¢ prawidtowo. Nalezy pozostawic¢ wigczone
urzadzenie na okoto jedna godzing, aby umozliwi¢ odparowanie wilgoci.

10. Nie wolno czysci¢ urzadzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyz moga one zniszczy¢ lakier obudowy. Urzadzenie
wyciera sie czysta, sucha lub nieznacznie zwilzong sciereczka.

UWAGA
Deklaracja

Niniejszym Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. 0swiadcza, ze to urzadzenie jest
zgodne zwymogamiiinnymiodpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53 / UE. Petng deklaracje zgodnosci mozna
uzyskac na stronie www.blaupunkt.com w zaktadce produktu.
Podmiot odpowiedzialny: 2N-Everpol Sp.z 0.0., Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska, Telefon: +48 22 331 99 59, e-mail:
info@everpol.pl
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Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotéw, ktére mozna poddac recyklingowii ponownie

uzyc.
|

Jeslina urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt jest objety postanowieniami
dyrektywy europejskiej 2012/19/WE. Nalezy zapoznac sie zwymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadow
elektrycznych i elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢ tego produktu razem
ze zwyktymiodpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom
dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Urzadzenie jest wyposazone w baterie objete dyrektywa europejska 2006/66/WE. Baterii nie wolno wyrzucac¢ razem z odpadami
gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi oddzielnej zbidrki baterii, poniewaz
prawidtowa utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy materiaty sktadowe opakowania byty
tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz
ochronny). Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie po ich demontazu
przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych,
zuzytych baterii i niepotrzebnych urzadzen.

Nagrywanie i odtwarzanie materiatéw moze wymagac uzyskania zgody. Patrz ustawa o prawach autorskich i prawach
wykonawcéw/artystow.
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Dziekujemy za zakupienie naszego produktu, ktéry jest wyposazony w radio FM, funkcje odtwarzania z pamieci USB, wejscie
AUX oraz zegar. Nalezy doktadnie zapoznac sie zinstrukcjg, aby maksymalnie wykorzysta¢ mozliwosci urzadzenia.

Rozmieszczenie elementdéw sterujacych:

1-Wyswietlacz
4-Przycisk“poprzedni”
7-Tryb odtwarzania

10- Przetgcznik zasilania
13-Wejscie AUX
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2- Pokretto regulacji gtosnosci
5- Czujnik IR

8- Przycisk“nastepny”

11- Gniazdo zasilania 5V DC
14- Wyjscie stuchawkowe

3- Przycisk odtwarzania/ pauzy

6- Pokretto strojenia

1-Tryb odtwarzania

2-Przycisk trybu gotowosci

3- Odtwarzanie/ pauza

9-Antena FM
12-Gniazdo USB

4- Automatyczne skanowanie czestotliwosci FM

5-Klawiatura numeryczna

6- Przycisk funkcji powtarzania ( powtarzanie jednego utworu /
powtarzanie zawartoscifolderu / powtarzanie wszystkich utworéw /

odtwarzanie losowe)
7-Wyciszenie

8- Poprzedni/Nastepny
9- Regulacja gtosnosci
10-TrybradiaFM
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Uwaga: Przed uzyciem pilota nalezy usuna¢ pasekizolacyjny akumulatora (CR2025); najlepsza odlegtos¢ robocza wynosi 5
metréw bez przeszkdd miedzy urzadzeniami; staraj sie jak najlepiej wycelowac czujnik pilota wzgledem urzadzenia.

Podtaczenie zasilania i tadowanie baterii

Urzgdzenie ma wbudowang baterie wielokrotnego tadowania. Przed wigczeniem gtosnika nalezy wykonac ponizsze czynnosci
w celu natadowania baterii.

1.Podtaczjeden koniec dostarczonego kabla USB do wejscia 5V pradu statego z tytu urzadzenia, a drugi koniec do
dostarczonego zasilacza sieciowego z wyjsciem USB. Nastepnie podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka sieciowego.
2.Czerwona dioda LED na panelu tylnym urzadzenia jest wtgczona podczas tadowania. Gasnie po catkowitym natadowaniu
baterii (po ok. 2-3 godzinach).

3.Gdy urzadzenie jest zasilane zwbudowanej baterii, a jej poziom natadowania jest zbyt niski, odtwarzanie zostanie
przerwane, a urzadzenie wytaczy sie. Nalezy podtaczyc zasilanie w celu natadowania baterii i wznowienia odtwarzania.
Uwagi: Mozna przedtuzy¢ zywotnosc baterii, przestrzegajac ponizszych wytycznych dotyczacych przechowywania i
tadowania.

a. Pierwsze tadowanie powinno trwac co najmniej 10 godzin. Bateria uzyska petng wydajnos¢ po 3 cyklach petnego tadowaniai
roztadowania. Najlepsze wyniki tadowania uzyskuje sie po petnym roztadowaniu baterii. W innym wypadku moze doj$¢ do
skrécenia zywotnosci baterii.

b.tadowanie i przechowywanie urzadzenia powinno odbywac sie w temperaturze od 5°Cdo 35°C.

c.Nie wolno tadowac¢ baterii dtuzej niz 24 godziny. Nadmierne roztadowanie lub natadowanie skraca zywotno$¢ baterii.
Wielokrotne tadowanie i roztadowanie ma wptyw na zywotnos¢ baterii, a takze na czas odtwarzania. Nie mozna
zagwarantowac statego czasu odtwarzania we wszystkich warunkach. Zmienny czas pracy na baterii nie moze by¢ podstawa
roszczenia gwarancyjnego.

e.Podczas tadowania mozna jednoczes$nie stucha¢ muzyki.

f.Nie wolno dtugo uzywac urzgdzenia w miejscach o duzej wilgotnosciitemperaturze.

g.Jesligtosnik nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas, nalezy go wytaczyc.

Wtaczanie zasilania

Przesun przetgcznik zasilania do pozycji,wt" na tylnym panelu, aby wtgczy¢ urzadzenie, przesun do pozycji,wyt”, aby je
wylaczyc (wyswietlacz wytgczony). Nacisnij krétko przycisk zasilania na pilocie zdalnego sterowania, aby wiaczy¢ / wytgczyc
urzgdzenie w trybie czuwania. W przypadku wytgczenia urzadzenia za pomoca przetacznika zasilania na tylnym panelu, nie
mozna wtaczyc urzadzenia za pomocg pilota, poniewaz zasilanie jest catkowicie odciete.

Ustawienie zegara

Nacisnij kilkakrotnie przycisk wyboru trybu odtwarzania (mode), az przejdziesz do interfejsu zegara. Nacisnij i przytrzymaj
przycisk wyboru trybu odtwarzania (2 sekundy), az cyfry godzin zaczna miga¢ na wyswietlaczu, obro¢ pokretto gtosnosci, aby
dostosowac ustawienie godziny, nacisnij krotko przycisk wyboru trybu odtwarzania, aby potwierdzi¢ i przejdz do ustawienia
minut, obré¢ pokretto gtosnosci, aby je ustawic¢ i nacisnij przycisk odtwarzania / pauzy, aby zakonczy¢ ustawianie czasu.

W przypadku wytaczenia urzadzenia za pomoca pilota, zegar pokaze sie na 15 sekund i automatycznie zniknie z wyswietlacza;
nacisnij krotko dowolny przycisk na panelu lub pilocie (z wyjatkiem przycisku zasilania), zegar pokaze sie 10 sekund na
wyswietlaczu.

Uwaga: Czas zegara moze zostac zresetowany w przypadku roztadowania akumulatora i bez podtaczenia do pradu statego.
Moze by¢ konieczne skonfigurowanie go ponownie po natadowaniu.

RADIOFM

Przed przystapieniem do uzywania radia nalezy catkowicie wysunac¢ antene teleskopowa FM. W celu uzyskania najlepszego
odbioru urzadzenie nalezy postawic¢ w poblizu okna. Jeéli odbierany sygnat FM jest staby, nalezy ustawic¢ urzadzenie w innym
miejscu.

Odtwarzanie stacji FM: Przesun wytacznik zasilania na tylnym panelu w potozenie ON, aby wtgczy¢ urzadzenie.

Na wyswietlaczu pojawi sie symbol,HI", zas urzadzenie przetaczy sie automatycznie w tryb radia FM. Naciénij i przytrzymaj
przycisk odtwarzanie / pauza przez okoto 3 sekundy, aby rozpoczg¢ automatyczne skanowanie i zapisywanie stacji radiowych
FM. Mozna zaprogramowac maks. 60 stacji radiowych. Nacisnij krétko przycisk poprzedni/ nastepny aby przejs¢ do
poprzedniejlub nastepnej stacji. Nacisnij i przytrzymaj przycisk poprzedni/ nastepny aby wtaczy¢ tryb automatycznego
skanowania stacji radiowych w dét lub w gére pasma czestotliwosci.

Nacisnij krétko przycisk odtwarzania / pauza aby wyciszy¢ dzwiek. Obré¢ pokretto gtosnosci, aby dostosowac poziom
gtosnosci wyjsciowej; Maksymalny poziom gtosnosci to 30, domysiny poziom gtosnoscito 18.

Obracaj pokrettem strojenia, aby wyregulowac czestotliwos¢ FM 0 0,1 MHz.

Obstugaradia FM pilotem zdalnego sterowania: nacisnij krotko przycisk FM scan aby rozpocza¢ automatyczne skanowanie i
zapisywanie stacji radiowych. Naci$nij ponownie przycisk, aby zatrzymac skanowanie stacji i rozpoczac stuchanie pierwszej
zaprogramowanej stacji. Nacisnij krotko przycisk poprzedni aby zmniejszy¢ krokowo odbierang czestotliwos¢ FM co 0,1 MHz.
Nacisnij i przytrzymaj przycisk poprzedniaby wigczy¢ automatyczne skanowanie w dét pasma i zatrzymac sie przy pierwszej,
dostepnej stacji. Nacis$nij krotko przycisk nastepny aby zwiekszy¢ stopniowo odbierang czestotliwo$¢ FM co 0,1 MHz. Nacisnij i
przytrzymaj przycisk nastepny aby wtaczyé automatyczne skanowanie w gére pasma i zatrzymac sie przy pierwszej, dostepnej
stacji.
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Nacisniecie 1 lub 2 cyfr na klawiaturze numerycznej pilota umozliwia bezposrednie wybranie zaprogramowanej stacji. Jesli
przyktadowo zaprogramowano 20 stacji, po nacis$nieciu przyciskéw 1i5 na pilocie na wyswietlaczu pojawi sie wskazanie 0015 i
urzgdzenie rozpocznie odtwarzanie stacji radiowej,P15" Nacisniecie 3 lub 4 cyfr na klawiaturze numerycznej pilota umozliwia
bezposrednie wybranie czestotliwosci stacji radiowej FM w zakresie od 87,5-108 MHz. Po nacisnieciu przyciskdw 1043 na
pilocie na wyswietlaczu pojawi sie wskazanie 1043 i urzadzenie rozpocznie odtwarzanie stacji radiowej o czestotliwosci 104,3
MHz.

Obstuga odtwarzania z pamieci USB

Przed rozpoczeciem odtwarzania z pamieci USB nalezy podtaczy¢ pamie¢ USB w gniezdzie z tytu urzadzenia. Urzadzenie
rozpoznaje pamie¢ USB podtaczone lub umieszczone we whasciwym gniezdzie. Przesun wytacznik zasilania na tylnym paneluw
potozenie ON, aby wigczyc¢ urzadzenie. Urzadzenie automatycznie odczyta pliki z pamigci USB po wyswietleniu symbolu,HI" na
wyswietlaczu. Podczas odtwarzania z pamieci USB nacisnij krotko przycisk odtwarzanie / pauza aby wstrzymac/wznowié
odtwarzanie. Naci$nij krotko przycisk poprzedni/ nastepny aby przej$¢ do poprzedniego lub nastepnego utworu. Nacisnij i
przytrzymaj przycisk poprzedni/ nastepny aby szybko przewija¢ utwér do tytu lub do przodu i wznowi¢ odtwarzanie po
zwolnieniu przycisku.

Uwagi:

a.Nie nalezy uzywac przedtuzajacego kabla USB do taczenia i odtwarzania, poniewaz ma to wptyw najako$¢ odtwarzanego
dzwiekuimoze by¢ przyczyna przerw podczas odtwarzania.

b.Urzadzenie obstuguje pliki MP3 320 kbps i WAV 192kbps oraz pamieci USB o maksymalnej pojemnosci 32GB.

c. Nacisnij krotko przycisk funkcji powtarzania na pilocie, aby wybra¢ tryb powtarzania: jednego utworu, jednego folderu,
wszystkich utworéw lub odtwarzania losowego.

Szybkie wybieranie: nacisnij klawisze numeryczne 0-9 na pilocie, aby wybrac¢ utwér. Nacisnij 2 klawisze, jesli jest wiecejniz 10
utworéw. Nacisnij 3 klawisze, jesli jest wiecej niz 100 utwordw. Jesli przyktadowo chcesz odtwarza¢ utwoér 105, nacisnij na
pilocie klawisze 1,01 5. Na wyswietlaczu pojawi sie symbol 105 i rozpocznie si¢ odtwarzanie.

GNIAZDO WEJSCIOWE AUX | SLUCHAWEK

Podtacz jeden koniec dostarczonego kabla 3,5 mm do gniazda AUX IN z tytu urzgdzenia, a drugi koniec do odtwarzacza
zewnetrznego. Wigcz zasilanie urzadzenia lub nacisnij przycisk trybu pracy, aby wtaczy¢ tryb AUX. Wybierz utwér na
odtwarzaczu i wtacz go. Dzwiek bedzie odtwarzany z gtosnikdw. W trybie AUX mozna uzywac pokretta
zwiekszania/zmniejszania gtosnosci, wyciszenia oraz odtwarzania / pauzy.

Jesliw dowolnym trybie pracy podtaczysz stuchawki do gniazda stuchawek z tytu urzadzenia, dzwiek nie bedzie odtwarzany
przez gtosniki, a tylko przez stuchawki.

DANETECHNICZNE

Zrédto: radio FM, AUX, pamie¢ USB

Zakres czestotliwosci FM: 87,5-108 MHz

USB: wersja 2.0

Maksymalna obstugiwana pojemno$¢ pamieci USB: 32GB.
Wyjsciowa moc RMS: 1.5W x 2

Zasilanie DCIN: 5V/0.6A

Whbudowany akumulator:3.7V /1000 mAh akumulator litowy
Czas odtwarzania przy zasilaniu zakumulatora: 3-4 godziny
Czastadowania akumulatora: 2~3 godziny.
Pobérmocy:5W

Pobér mocy w trybie czuwania: < 0.5W

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

A.Dzwigk nie jest odtwarzany.

Bateria jest wyczerpana. Zapoznaj sie zinstrukcjg obstugi i podtacz zasilacz w celu natadowania baterii.
Wytaczi ponownie wigcz zasilanie.

B.Nie mozna zmienic¢ trybu odtwarzania na USB
Sprawdz, czy podtgczono pamiec¢ USB lub wtozono do gniazda z tytu urzadzenia.

C. Staby odbiér stacji FM
Wysun catkowicie antene teleskopowa. Przestaw urzadzenie w inne miejsce.

D. Pilot zdalnego sterowania nie dziata poprawnie
Wyceluj pilota w kierunku wyswietlacza urzadzenia i zbliz sie do urzadzenia.
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Dilezité informace

. Uschovejte tento navod a bezpecnostniinformace pro jejich pouziti v budoucnu.
. Nedovolte, aby na pfistroj kapala nebo se lila tekutina.

. Nepouzivejte ve vlhkych mistech, jako napt. koupelny.

. Neumistujte tento pfistroj na nasledujicich mistech:

. Vystavenych pfimému slune¢nimu zafeni nebo blizko radiatort.

. Na jina stereofonnizafizeni, ktera generuji teplo.

. Blokovat vétrani nebo umistovat v pra3ném prostiedi.

. V prostorech vystavenych otfestim.

. V prostorech s vysokou vlhkosti.

. Neumistujte zafizeni v blizkosti otevieného ohné nebo svi¢ky.

. Zatizenilze pouzit pouze tak, jak je popsano v tomto navodu.

. Pfred prvnim zapnutim se ujistéte, Ze napajeni bylo fadné pfipojeno.

Z bezpecnostnich divodl neodstrafiujte kryty a nesnazte se dostat dovnitf zafizeni. Pfistroj by mél byt opravovan pouze
kvalifikovanym servisnim persondlem. Nerozebirejte zafizeni ani neotevirejte kryt, protoze uvniti nejsou zadné dily, které
mohou byt opraveny vlastnimi silami. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

BEZPECNOSTNIi POKYNY

1. Prectéte si pokyny - pfed pouzitim zafizeni si prectéte cely ndvod a bezpecnostniinformace.

2. Tyto pokyny uschovejte - uschovejte navod k pouziti pro pouziti v budoucnu.

3. Dodrzujte varovani - dodrzujte veskera varovani umisténé na zafizeni avsouladus pokyny.

4. Dodrzujte pokyny - postupujte podle pokynt a ndvodu pro uzivatele.

5. Instalace - nastavte zafizeni podle pokynti vyrobce.

6. Napajecizdroje - tento produkt by mél byt napajen pouze ze zdrojl uvedenych na oznacenina napajecim kabelu. Pokud si
nejste jisti, jaky typ napajeni mate doma, méli byste se obratit na svého prodejce nebo mistniho dodavatele elektrické
energie.

7. Vodaavlhkost - aby se snizilo riziko poruchy nebo trazu elektrickym proudem, nevystavujte piistroj plisobeni desté, vody a
vlhkosti, jako napfiklad v sauné, nebo v koupelné. Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody, napiiklad u vany, umyvadla,
kuchynského dfezu nebo pradelnivany, ve vihkém sklepé nebo v blizkosti bazénu (nebo na podobnych mistech).

8. Objekty a kapaliny v zafizeni - Nevkladejte objekty pfes otvory, protoze mohou pfijit do styku s body nebezpecného napéti
a komponenty, které mohou zpusobit poruchu nebo traz elektrickym proudem. Tekutiny by za zddnych okolnosti nemély
vniknout na povrch pristroje. Nepoklddejte zddné pfedméty obsahujici kapaliny na horni ¢ast zafizeni

9. Servis-Nepokousejte se o vlastnoruéni prohlidky zafizeni. Otevieni krytu mlze zpUsobit nebezpeéné napétia vystavit
uzivatelé na nebezpeci. Udrzbou a opravami zafizeni se zabyva vyhradné kvalifikovany servisni personal.

10. Pokud nepouzivate zafizeni, odpojte napéjeci kabel od zasuvky ve zdi. Pokud je zatizeni ptipojeno ke zdroji napajeni, je v
pohotovostnim rezimu a neni zcela vylouceno.

11. Maximalni okolni teplota zafizenije 35°C

12. Pokyny tykajici se elektrostatickych vyboju - v pfipadé, ze ¢innost zatizeni je narusena elektrostatickymi vyboji, vypnéte jej
aopétovné zapnete nebo premistite pfistroj do jiného mista.

Poznamka o ERP2 (zafizeni souvisejici se spotfebou energie)

Toto zafizeni s ekodesignem je v souladu s pozadavky casti 2 natizeni Komise (ES) 1275/2008 ke smérnici 2009/125/ES o
spotiebé energie kterym se provadi smérnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o pozadavky na ekodesign
zhlediska spotieby elektrické energie elektrickych a elektronickych zafizeni uréenych pro domacnostia kancelare v
pohotovostnim rezimu a ve vypnutém stavu.

VAROVANI

Ptistroj by nemél byt pouzivan osobami (véetné déti) s fyzickym, smyslovym nebo mentéalnim postizenim a osobamis

nedostate¢nymiznalostmia zkusenostmi, pokud nejsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpec¢nost a nebyly

pouceny, jak bezpe¢né pouzivat zafizeni. Pfitomnost dospélych je nutnd v pfipadé, ze zafizeni obsluhuji déti; to umozni
zajisténi bezpecného provozu zafizeni.

1. Nikdy nenechévejte zafizeni bézet bez dozoru! Vypnéte zafizeni, pokud jej nepouzivate, a to i na kratkou dobu.

2. Neprovozujte piistroj pfes externi ¢asova¢ nebo samostatny systém dalkového ovladani.

3. Aby se zabranilo nebezpedi, v pfipadé poskozeni napajeciho kabelu vyménu by mél délat vyrobce, autorizovany
poskytovatel sluzeb nebo jind osoba, majici p¥islusné kvalifikace.

. Pfed pouzitim zafizeni zkontrolujte, zda napéti odpovida napéti vyskytujicimu se v mistni siti.

. Aby nedoslo k poruse nebo k Grazu elektrickym proudem, nevystavujte zafizeni na horka mista, na dest, vihkost a prach.

. Nevystavujte silnému magnetickému poli.

. Nepokladejte zafizeni pfimo na zesilovaci nebo pfijimaci.

. Nepokladejte pfistroj na vihka mista, protoze vihkost poskozuje elektrické soucasti.

. Pfenos zafizeniz chladného do teplého prostiedi nebo do vihkého prostoru mize vést ke kondenzaci vihkostina ¢occe
uvniti pfehravace.Vtakové situaci, pfistroj nebude pracovat spravné. Nechte soucasti v pfistroji po dobu jedné hodiny pro
odpafovanivlhkosti.

10. Necistéte zafizeni chemickymi rozpoustédly, protoze mohou znicit lak skiiné.Pfistroj se ¢isti ¢istym, suchym nebo mirné

vlhkym hadfikem.

©®NO U A
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POZOR c €

Prohlésenioshodé
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. timto prohlasuje, Ze je toto zafizeni v souladu se zakladnimi pozadavky a
dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérnice 2014/53 / EU. Prohlaseni o shodé Ize ziskat ze stranky produktu na

www.blaupunkt.com.
Odpovédna strana: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko, Tel: +48 22 331 99 59, E-mail: info@everpol.pl

Nase produkty jsou navrzeny a vyrobeny z vysoce kvalitnich materialt a komponent,
které jsou recyklovatelné aznovu pouzitelné.

hi{

Je-litento symbol pfeskrtnutého kontejneru uveden na vyrobku, znamené to, ze vyrobek
podléha smérnici 2012/19 /ES.Informujte se prosim o mistni systém sbéru tfidéného
odpadu pro elektrické a elektronické vyrobky. Prosim fidte se mistnimi pravidly a
nelikvidujte staré produkty spolu s béznym komundlnim odpadem. Spravnou likvidaci
starého vyrobku pomuzete predejit moznym negativnim dopaddm na Zivotni prostiedi a
lidské zdravi.

Vyrobek obsahuje baterie podléhajici smérnici 2006/66/EC , které nelze vyhazovat do
bézného domovniho odpadu. Informujte se prosim o mistnich pravidlech o sbéru baterii,
nebot spravnou likvidaci pomuzete pfedchéazet negativnim dlsledkdm pro zivotni
prostiedia lidské zdravi.

Informace tykajici se zivotniho prostiedi

Vyrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou nasi firmy je, aby
byl obalovy material snadno rozdélitelny na tfi materialy: lepenku (krabice), polystyrén
(ochranné baleni) a polyethylen (sécky, ochranné félie zlehceného plastu). Vyrobek se
skladéd z materiald, které Ize recyklovat a znovu pouzit v pifipadé demontédze odbornou
firmou. Dodrzujte prosim mistni pfedpisy tykajici se likvidace obalovych materiald,
vybitych baterii a starého zafizeni.

Na nahrévania prehravani materidlGd muze byt vyzadovan souhlas. Viz Zdkon o
Copyrightu Act 1956 a Zadkon na ochranu umélct Sk 1958-1972.
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Dékujeme za zakoupeni naseho produktu - mini audio systému; toto zafizeni obsahuje FM radio, pfehrava¢ USB karta, AUX IN a
funkci ¢asu. Prosim pre¢téte sinavod k obsluze peclivé, aby se lépe vychutnat hudbu.

Rozmisténiovladacich prvka:

n 14
1-Displej 2-Knoflik ovladani rychlosti 3- Prehrat/pauza
4-Posun zpét” 5-1rsenzor 6- Ladici knoflik
7-Rezim posun 8-Vpied 9-FM anténa
10-Tlacitko vyp/zap 11-5V DCjack 12-USB hnizdo
13- AUX vstup 14- Pfipojeni sluchatek

:

1-Rezim prehravani

2-Tlacitko vyp/zap

3- Pfehrat/pauza

4-FM auto scan

5- Ciselna klavesnice

6- Funkcnitlacitko opakovéni (opakovéanijedné skladby / opakovani
obsahu slozky / opakovanivsech skladeb / ndhodné prehravani)
7- Posun zpét

8-Vypnutizvuku/ posun vpied

9- Ovladani hlasitosti

10- FM
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Poznamka: Pfed pouzitim dédlkového ovladace odstrafte izola¢ni prouzek z baterie (CR2025); nejlepsi pracovnivzdélenostje 5
metrd bez piekazek mezi zatizenimi; zkuste namifit senzor dalkového senzoru co nejlépe na zafizeni.

NASTAVENI A NABIJENI BATERIE

Tento pfistroj obsahuje vestavéné dobijeci baterie. Pfed prvnim pouzitim pfistroje, jej nejdfive nabijte dle postupu nize.

1. Pouzijte USB kabel (soucasti baleni) pro pfipojeni k 5V DC konektoru na zadnim panelu pfistroje, a druhy konec kabelu
zapojte do USB DC napajeciho adaptéru (soucasti baleni). Napéjeci DC adaptér zapojte do zdroje stfidavého proudu (elektricka
zasuvka).

2.Pfinabijeni bude nazadni strané pfistroje svitit cervend LED kontrolka, kterd po nabiti pfistroje zhasne (doba nabijeni2 ~3
hodin).

3.Pokud je baterie nabita, pfistroj piehrava.V ptipadé, ze je baterie vybita, pfistroj ukonéi piehravania displej se vypne.
Ptipojte napéjeci kabel a pro dalsi pfehravani pfistroj nabijte.

Poznamka:

Pokud budete dbat téchto jednoduchych pokyn( pro nabijeni a skladovani, prodlouzite tak Zivotnost vasi baterie.
a.Prvninabiti baterie provedte jesté pred prvni pouzitim pfistroje, prvni nabijeni nechté probihat alespor 10 hodin. Pro
zajisténinejlepsiho vykonu baterie, ji nechte pIné nabit a vybit 3 krat. Je lepsi baterie nabijet po UpIlném vybiti, pokud budete
baterii nabijet dfive, bude to mit vliv na jeji Zzivotnost.

b. Provozujte pfistroj v rozmeziteplot5~35°C

c.Nedobijejte baterii déle nez 24 hodin. Nadmérné nabijeni nebo vybijeni mlze zkratit Zivotnost baterie.

d. Pouzivanim zafizeni, jeho nabijenim a vybijenim bude ovlivnéna Zivotnost baterie, bude tieba nabijet baterii ¢astéji a doba
prehravanise bude zkracovat. Nelze zarucit, ze doba pfehravani se béhem pouzivani nezkrati. Doba prehravania vydrz baterie
nemuze byt pfedmétem reklamace a neni zahrnuta do zaru¢niho servisu.

e.Béhem nabijeni mlzete piehravat hudbu.

f.Nepouzivejte piistroj dlouhou dobu v prostiedis vysokou vlhkosti a teplotou.

g.Pokud nebudete ptistroj delsi dobu pouzivat, vypnéte jej prosim..

Zapnutinapajeni

Chcete-li zafizeni zapnout, posunite vypinac¢ na zadnim panelu do polohy,Zap.” a vypnéte jej posunutim do polohy,Vyp.”
(vypnuty displej). Kratkym stisknutim tlacitka napajeni na ddlkovém ovladaci zapnete / vypnete zafizeni v pohotovostnim
rezimu. Pokud zafizeni vypnete vypinac¢em na zadnim panelu, nelze jej zapnout pomoci dalkového ovladace, protoze je
napajenizcela vypnuto.

Nastavenihodin

Stisknéte opakované tlacitko rezimu piehravani (mode), dokud se nedostanete k rozhrani hodin. Stisknéte a podrzte tlacitko
volby rezimu pfehravani (2 sekundy), dokud na displeji neza¢nou blikat ¢islice hodin, otacenim knofliku hlasitosti upravte
nastaveni ¢asu, kratkym stisknutim tlacitka volby rezimu pfehravani potvrdte a pfejdéte na nastaveni minut, ota¢enim knofliku
hlasitosti upravte nastaveni minut a stisknéte tlacitko Play / Pause pro dokonceni nastaveni ¢asu.

Pokud vypnete zafizeni pomoci dalkového ovladace, hodiny se zobrazi na 15 sekund a automaticky zmizi zdispleje; kratce
stisknéte libovolné tlac¢itko na panelu nebo na dalkovém ovladaci (kromé tlacitka napajeni), hodiny se na displeji zobrazi 10
sekund.

Poznamka: Cas hodin se miize resetovat, pokud je baterie vybité a zatizeni neni pfipojeno ke stadlému napéti. Po nabiti maze
byt nutné jej znovu nakonfigurovat.

RADIOFM

Przed przystapieniem do uzywania radia nalezy catkowicie wysung¢ antene teleskopowa FM. W celu uzyskania najlepszego
odbioru urzadzenie nalezy postawi¢ w poblizu okna. Jesli odbierany sygnat FM jest staby, nalezy ustawi¢ urzadzenie w innym
miejscu.

Piehravani FM radia: Posunte tlacitko Vypnuti/Zapnuti na zadni strané pfistroje do polohy,ON’, tim pfistroj zapnete. Na
displeji se zobrazi,HI”, rovnou piejdéte do rezimu FM. Stisknéte a 3 vtefiny podrzte tlacitko piehrat/pauza , pfistroj
automaticky naladia ulozi FM stanici. Do paméti pfistroje Ize ulozit maximalné 60 pfedvolenych stanic. Kratkym stiskem
tla¢itka predchozi/daldi seposunete napredchozinebo nasledujici pfedvolbu stanice. Pro automatické hledani
dostupnych FM stanic, stisknéte a podrzte tlacitko pfedchozi/ dalsi. Kratkym stiskem tlacitka pfehrat/pauza, prerusite
piehravani. Otdcenim ovladace hlasitosti upravte vystupni hlasitost;, Maximalni hladina hlasitosti je 30, standardné
prednastavena hladina hlasitosti je 18. Otacenim nastavovaciho knofliku upravte frekvenci FM 0 0,1 MHz.

Ovladani FM radia pomocidalkového ovladani: kratce stisknéte tlacitko FM SCAN pro spusténiautomatického vyhledavania
uloZenistanic, opakovanym kratkym stiskem automatické vyhledévéania ukladani stanic zastavite a pfistroj zac¢ne prehravat
prvniulozenou stanici; stisknéte kratce tlacitko predchozi, pro snizeni frekvence FM 0 0,1MHz/stisk, stisknéte tlacitko
predchozidlouze del3i dobu pro automatické skenovani nizsich frekvenci, jakmile pfistroj vyhleda nejblizsi dostupnou stanici,
zastavi prohledavania zacne vyhledanou stanici prehravat; kratkym stiskem tlacitka dalsi posunete frekvenci o 0.1MHz/stisk,
dlouhym stiskem tlacitka dal3i spustite automatické skenovani vyssich frekvenci, jakmile pfistroj vyhleda nejblizsi dostupnou
stanici, zastavi vyhledavani a za¢ne vyhledanou stanici prehravat.

Zadéanim 1 nebo 2 ¢islic pomoci délkového ovladace Ize nastavit pifehravani ulozenych stanic. Napiiklad, v paméti je ulozeno 20
stanic, stiskem ¢islic 1 a 5 se na displeji zobrazi 0015, pfistroj za¢ne pfehravat stanici ulozenou na pozici 15. Pokud pomoci
dalkového ovladace zadate 3 nebo 4 ¢islice, pfistroj vyhleda zvolenou FM frekvenci a pusti danou radiovou stanici, lze
nastavovat FM frekvence v rozmezi 87.5 - 108 MHz. Napfiklad, pokud zadate &islice 1,0, 4 a 3, na displeji se zobrazi 1043 a
pfistroj vyhledéa a za¢ne prehravat FM frekvenci stanice 104,3 MHz.
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Ptehravani USB karty

Pfed prehravani USB karty, vlozte prosim USB flash disk kartu do uréeného slotu na zadni strané piistroje. Posurite tla¢itko
Vypnuti/Zapnutido polohy,ON’ tim zapnete pfistroj. Pfistroj automaticky nacte USB flash disk kartu a automaticky spusti jeji
prehravani, na displeji bude zobrazeno ,HI". Pferavani pozastavite a znovu obnovite kratkym stiskem tlacitka pfehrat / pauza;
kratkym stiskem tlacitka pfedchozi/dalsi posunete pfehravéniojednu skladbu zpét nebo dopfedu, stiskem a podrzenim
tlacitka predchozi/ dalsizapnete rychly posun zpét nebo dopfedu, posun zastavite pusténim tlacitka.

Poznamka:

a.Nepouzivejte pro ptipojenia pfehravani USB kabel, protoze bude mit vliv na pfenos signalu ze zafizeni, pfehravané audio
bude pterusované a trhané.

b. Pfistroj podporuje formaty: MP3 320 kb/s a WAV 192 kb/s, podporuje USB flash disky maximalni kapacitou 32GB.

c. Kratkym stiskem tlacitka funkce opakovénina dalkovém ovladani vyberete rezim opakovani: opakované prehravanijedné
skladby, opakované piehravanijedna slozka, piehravani skladeb v ndhodném poradi.

Rychly vybér: stisknéte na dalkovém ovladani ¢islice 0 az 9 a vyberte skladbu pro pfehravani, zadejte 2 ¢islice v pfipadé, ze je v
pfistroji ulozeno vice nez 10 skladeb; zadejte 3 ¢islice v pfipadé, ze je v pfistroji ulozeno vice nez 100 skladeb. Napfiklad, pokud
chcete piehrat skladbu ¢islo 105, stisknéte na dalkovém ovladani¢islice 1,0, a 5, na displeji se zobrazi 0105 a skladba ¢islo 105
bude ptehrana.

AUX IN A SLUCHATKA

Pfipojte konektor dodaného 3,5 mm audio kabelu do AUX IN na zadnim panelu pfistroje a druhy konec ptipojte k jinému
externimu audio prehravaci. Zapnéte pfistroj nebo stisknéte tlacitko pro volbu rezimu a pfepnéte do rezimu AUX. Vyberte si
hudbu zvaseho externiho piehravace a prehrajte ji. Zvuk bude slyset zreproduktoru piistroje.V rezimu AUX miizete upravit
hladinu hlasitosti smérem nahoru nebo dol(, ztlumit hlasitost tpIné tla¢itkem MUTE, pozastavit a znovu piehravat skladby.
Pokud v jakémkoli rezimu pfehravanizapojite sluchatka do konektoru pro sluchatka na zadnim panelu pfistroje, pfestane hrat
zvuk zreproduktord, ale bude pfesmérovén do pfipojenych sluchatek.

SPECIFIKACE

Vstup: FMréadio, AUXin, USB, SD karty
Rozsah FM frekvence: 87,5~ 108 MHz.
USB:verze 2.0

Maximalni podporovana kapacita paméti USB: 32 GB.
Vystupnivykon RMS: 1,5W x 2

DCIN: 5V/0.6A
Baterie:3.7V/1000mAh lithium baterie
Doba pfehravani: 3-4 hodiny

Doba nabijeni: 2~3hodin

Spotieba energie: 5W

Ptikon v pohotovostnim rezimu: < 0,5W

RESENiPROBLEMU
A.Ze zatizeninejde zvuk.
Nabijte baterii pfistroje. Prosim, prostudujte si manual a pfipojte zdroj pro nabijeni. Pfistroj vypnéte a znovu zapnéte.

B. Nelze zapnout rezim piehravani USB.
Zkontrolujte, zda je viozeny USB flash disk karta v zadnim panelu pfistroje.

C.Nenidobry pfijem FM.
Vysunite FM anténu v jejim celém rozsahu. Zménte umisténi pfistroje.

D.Dalkovy ovladac nepracuje spravné.

Mifte délkovym ovladacem pfimo IR senzor na pfedni strané pfistroje, pouzivejte dalkové ovladaniv dostupné vzdalenosti od
pfistroje.
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Délezité informacie

. Uschovajte tento navod a bezpeénostné informacie pre ich pouzitie v buducnosti.

. Nedovolte, aby na pristroj kvapkala alebo sa lila tekutina.

. Nepouzivajte vo vihkych miestach, ako napr kipelne.

. Neumiestiiujte tento pristroj na nasledujtcich miestach:

. Vystavenych priamemu sine¢nému ziareniu alebo blizko radiatorov.

. Nainé stereofénne zariadenie, ktoré generuju teplo.

. Blokovat vetranie alebo umiestiiovat v prasnom prostredi.

. V priestoroch vystavenych otrasom.

. V priestoroch s vysokou vlhkostou.

. Neumiestriujte zariadenie v blizkosti otvoreného ohia alebo sviecky.

. Zariadenie je mozné pouzitiba tak, ako je popisané vtomto navode.

. Pred prvym zapnutim sa uistite, Ze napajanie bolo spravne pripojené.

Z bezpecnostnych dévodov neodstranujte kryty a nesnazte sa dostat dovnutra zariadenia. Pristroj by mal byt opravovany iba

kvalifikovanym servisnym persondlom. Nerozoberajte zariadenie ani neotvarajte kryt, pretoze vo vnutri nie si ziadne diely, x

ktoré mézu byt opravené vlastnymi silami. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaobera vyhradne kvalifikovany servisny personal. <
>

BEZPECNOSTNE POKYNY 9

1. Precitajte si pokyny - pred pouzitim zariadenia si precitajte cely ndvod a bezpecnostné informécie. wv

2. Tieto pokyny uschovajte - uschovajte ndvod na pouzitie pre pouzitie v budicnosti.

3. Dodrziavajte varovanie - dodrzujte vietky varovania umiestnené na zariadenia v silade s pokynmi.

4. Dodrziavajte pokyny - postupujte podla pokynov a ndvodu pre uzivatela.

5. Instalécia - nastavte zariadenie podla pokynov vyrobcu.

6. Napajacie zdroje - tento produkt by mal byt napajany iba zo zdrojov uvedenych na oznac¢enie na napajacom kébli. Ak si nie

steisti, aky typ napajania mate doma, mali by ste sa obratit na svojho predajcu alebo miestneho dodavatela elektrickej
energie.

7. Vodaavlhkost - aby sa znizilo riziko poruchy alebo trazu elektrickym pridom, nevystavujte pristroj pésobeniu dazda, vody
avlhkosti, ako napriklad v saune, alebo v kiipelni. Nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vody, napriklad pri vani,
umyvadle, kuchynského drezu alebo vane, vo vlhkej pivnici alebo v blizkosti bazéna (alebo na podobnych miestach).

8. Objekty akvapaliny v zariadeni- Nevkladajte objekty cez otvory, pretoze moézu prist do styku s bodmi nebezpe¢ného
napétia a komponenty, ktoré mézu spdsobit poruchu alebo traz elektrickym pradom. Tekutiny by za ziadnych okolnosti
nemalivniknudt na povrch pristroja. Nekladte Ziadne predmety obsahujuice kvapaliny na hornt ¢ast zariadenia.

9. Servis - Nepokusajte sa o vlastnoruény prehliadky zariadeni. Otvorenie krytu moze sposobit nebezpeéné napatie a vystavit
uzivatelia na nebezpeéenstvo. Udrzbou a opravami zariadeni sa zaoberé vyhradne kvalifikovany servisny personal.

10. Nahradné diely - privymene dielov, skontrolujte, ¢i zamestnanec servisu pouzil nahradné diely $pecifikované vyrobcom,
alebo diely rovnaké ako pévodné.Vymena za neschvalenie diely hrozi poruchou, irazom elektrickym pridom alebo inym
nebezpecenstvom.

11. Maximalna okolita teplota zariadeniaje 35°C

12. Pokyny tykajuce sa elektrostatickych vybojov - v pripade, Ze ¢innost zariadenia je narusena elektrostatickymi vybojmi,
vypnite ho a opédtovné zapnete alebo premiestnite pristroj do iného miesta.

Poznamka o ERP2 (zariadenia stivisiace so spotrebou energie)

Toto zariadenie s ekodizajnom je v stlade s poziadavkami casti 2 nariadenia Komisie (ES) 1275/2008 k smernici 2009/125/ES o
spotrebe energie ktorym sa vykonava smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokial'ide o poziadavky na
ekodizajn z hladiska spotreby elektrickej energie elektrickych a elektronickych zariadeni v domécnosti a kancelarie v
pohotovostnom rezime a vo vypnutom stave.

VAROVANIE

Pristroj by nemal byt pouzivany osobami (vratane deti) s fyzickym, zmyslovym alebo mentélnym postihnutim a osobamis

nedostato¢nymiznalostamia skisenostami, pokial nie st pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpe¢nost a neboli

poucené, ako bezpecne pouzivat zariadenie. Pritomnost dospelych je nutna v pripade, Ze zariadenie obsluhuju deti; to umozni
zabezpecenie bezpecnej prevadzky zariadenia.

. Nikdy nenechavajte zariadenie bezat bez dozoru! Vypnite zariadenie, ak ho nepouzivate, a to aj na kratku dobu.

2. Nepouzivajte pristroj cez externy ¢asovac alebo samostatny systém dialkového ovladania.

3. Abysazabranilo nebezpecenstvu, v pripade poskodenia napéjacieho kabla vymenu by mal robit vyrobca, autorizovany
poskytovatel'sluzieb alebo ind osoba, majtca prislusné kvalifikacie.

. Pred pouzitim zariadenia skontrolujte, ¢i napétie zodpovedd napatiu vyskytujucemu sa v miestnej sieti.

. Aby nedoslo k poruche alebo k Girazu elektrickym priddom, nevystavujte zariadenie na horti¢avy miesta, na dazd, vihkost a
prach.

. Nevystavujte silnému magnetickému polu.

. Nekladte zariadenie priamo na zosilnovaci alebo prijimaci.

. Nekladte pristroj na vlhka miesta, pretoze vihkost poskodzuje elektrické sucasti.

. Prenos zariadeniz chladného do teplého prostredia alebo do vihkého priestoru méze viest ku kondenzécii vihkosti na
Sosovke vo vnutri prehravaca.V takejto situacii, pristroj nebude pracovat spravne. Nechajte sticastou v pristroji po dobu
jednej hodiny pre odparovanie vlihkosti.

10. Necistite zariadenie chemickymi rozpustadlami, pretoze mozu znidit lak skiiné.Pfistroj sa Cisti ¢Cistym suchym alebo mierne

vlhkou handri¢kou.

[N
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POZNAMKA ( €

Prehlasenie o zhode

Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. tymto prehlasuje, Ze je toto zariadenie v stlade so zakladnymi
poziadavkamia dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53 / EU. Prehlasenie o zhode je mozné ziskat zo stranky
produktu na www.blaupunkt.com. Zodpovedna strana: 2N-Everpol Sp.z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsava, Polsko,

Tel: +48 22331 99 59, E-mail: info@everpol.pl

O

&

Nase produkty st navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitnych materidlova komponentov, ktoré sdrecyklovatelné a opét pouzitelné.

i

Ak je tento symbol preskrtnutého kontajneru uve deny na vyrobku, znamena to, zevyrobok podlieha smernici 2012/19/EU .
Informujte sa prosim na miestny systém zberu triedeného odpadu pre elektrické a elektronické vyrobky. Prosim riadte sa miestnymi
pravidlamia nelikvidujte staré produkty spolu s beznym komunéalnym odpadom.

Spravnou likviddciou starého vyrobku pomoézete predist moznym negativnym dopadom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Ne

Vyrobok obsahuje batérie podliehajice smernici 2006/66/EC , ktoré nie je mozné
vyhadzovat do bezného domaceho odpadu. Informujte sa prosim o miestnych pravidlach
zberu batérii, pretoZe spravnou likvidaciou pomézete predchadzat negativnym
dosledkom pre zivotné prostredie a ludské zdravie.

Informacie tykajuce sa zivotného prostredia

Vyrobok je zabaleny len v nutnom obale pre jeho ochranu. Snahou nasej firmy je, aby bol
obalovy materidl jednoducho rozdelitelny na tri materialy: lepenku ($katula), polystyrén
(ochranné balenie) a polyethylen (séacky, ochranné félie z odlahceného plastu). Vyrobok
saskladd zmateridlov, ktoré je mozné recyklovat aznovu pouzit v pripade demontéaze
odbornou firmou. Dodrzujte prosim miestne predpisy tykajlce sa likvidacie obalovych
materialov, vybitych batérii a starého zariadenia.

Na nahravanie aprehrédvanie materidlov moéze byt vyzadovany suhlas.Viz. Zakon o
Copyright Act 1956 a Zadkon na ochranu umelcov Sk 1958-1972.
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Dakujeme, Ze ste si kupili nas mini audiosystém. Tato jednotka vam prinasa FM radio, prehravanie obsahu USB zariadeni kariet,
pripojenie zdroja zvuku a hodiny. Pozorné preditanie priru¢ky pouzivatela vam umoznilepsie si vychutnat prehravanu hudbu.

Rozmiestnenie ovladacich prvkov:

1-Displej

4- Predchéadzajuce
7-Rezim prehravania
10-Vypinac napajania
12-Usb port

06
oo

0

|
\

e
S P
@
1 ©

QOO
@@
@@

2- Koliesko nastavenia hlasitosti 3-Prehravanie alebo pozastavenie
5-1¢senzor

8- asledujuce
11- Konektor napajania 5 vjednosmernym napatim
13-Vstup auxin

6- Koliesko ladenia
9-FManténa

14- Konektor pre sluchadla

1-Rezim prehrévania

2- Pohotovostny rezim

3-Prehravanie alebo pozastavenie

4- Automatické vyhladéavanie fm stanic

5- Ciselna klavesnica

6-Tlacidlo opakovania (opakovanie jednej skladby / opakovanie
priecinka / opakovanie vietkych skladieb / ndhodné prehravanie)
7-Stimenie zvuku

8- Predchadzajlce / nasledujice

9- Nastavovanie hlasitosti

10-FM
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Prehravanie obsahu USB zariadenia

Pred spustenim prehravania obsahu USB zariadenia alebo zasunte USB zariadenie do prislusnej zésuvky na zadnom paneli.
Jednotka dokéze zistit a prehrat obsah USB zariadenia len v pripade, Ze zariadenie je dostupné v zasuvke. Posunutim vypinaca
napajania nazadnom panelido polohy ON zapnite napajanie jednotky. Po zobrazeni pozdravu Hl na displeji jednotka
automaticky precita a prehra obsah USB zariadenia . Ked'sa prehréva USB zariadenie, kratkym stlacenim tlacidla prehravanie /
pauza mozete ovladat prehravanie a pozastavenie prehravania, kratkym stlacenim tlacidla dozadu / dopredu moézete prejst na
predchédzajucu alebo nasledujicu vybratu skladbu, stlacenim a podrzanim tlac¢idla dozadu / dopredu mézete rychlo
prechadzat dozadu alebo dopredu a po uvolnenitlacidla dozadu / dopredu mézete obnovit prehravanie.

Poznamky:

a.Na pripojenie a prehravanie nepouzivajte ziadny predlzovaci USB kébel, pretoze to ovplyvni prenos signalu zo zariadenia a
sposobi prerusovanie zvuku.

b.Jednotka podporuje formaty MP3 (320 kb/s) a WAV (192 kb/s), USB karty s kapacitou do 32 GB.

c.Kratkym stlacenim tlacidla funkcia opakovania na dialkovom ovladani moézete vybrat rezim opakovania: opakovanie jednej
skladby, jedného priecinka, opakovanie vietkych skladieb a prehrédvanie vnahodnom poradi.

d.Rychly vyber: stla¢canim klavesov 0 az 9 na dialkovom ovlddani mézete vybrat skladbu. Ak mate ulozenych viac ako 10
skladieb, zadajte 2 ¢islice. Ak mate v zariadeni ulozenych viac ako 100 skladieb, zadajte 3 ¢islice. Ak si napriklad chcete vypocut
skladbu ¢islo 105, na dialkovom ovlddani stlacte tlacidla 1,0 a 5. Na displeji sa zobrazi hodnota 0105 a vybraté skladba sa
prehra.

X
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Vstup AUXinasluchadla

Pripojte dodavany 3,5 mm zvukovy kabel do konektora AUX IN na zadnom panelia potom pripojte druhy koniec tohto kébla k
prislusnému audio prehravacu. Zapnite napajanie jednotky a stla¢anim tlacidla rezimu prepnite do rezimu AUX. Vyberte hudbu
vo svojom prehravacia prehrajte ju. Vystup zvuku bude prebiehat prostrednictvom reproduktora.V rezime AUX mozete
zvysovat a znizovat hlasitost, stimit zvuk, prehrévat a pozastavovat prehravanie zvuku.

Ak do konektora pre sltichadla na zadnom paneli pripojite slichadla, vystup zvuku bude bez ohladu na vybraty rezim
prehrévania prebiehat cez sltichadlé a nie cez reproduktor.

Specifikacia

Vstup: FM radio, konektor AUXIN, USB
Rozsah FM frekvencie: 87,5 ~ 108 MHz.
USB:Verzia 2.0

Maximalna podporovana kapacita USB kli¢a: 32 GB.
Vystupny vykon RMS: 1,5W x 2

Jednosmerny prad (5V /0,6 A)

Batéria: 3,7V/ 1000 mAh BL-5C litiové batéria
Vydrz batérie pri prehravani: 3-4 hodiny
Doba nabijania: 2 ~ 3 hodin
Spotrebaenergie: 5W

Spotreba v pohotovostnom rezime: < 0,5W

Riesenie problémov

A.Nepocut ziadny zvuk

Batéria je vybita. Pozrite sa do prirucky a pripojte zdroj napdjania, aby sa batéria nabila.
Vypnite napajanie jednotky a potom ho znova zapnite.

B.Nie je mozné prejst do rezimu prehravania obsahu USB zariadenia.
Pozorne skontrolujte, ¢i ste vsunuli USB zariadenie do zadného panela.

C.Prijemsignalu FM je nekvalitny.
Vytiahnite anténu na maximum. Presunite jednotku na iné miesto, kde by mohol byt lepsi prijem signalu.

D. Dialkové ovladanie nefunguje spravne.
Dialkové ovlddanie pouzivajte namierené priamo na predny displej a pri ovladani sa posunte blizsie k jednotke.
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Fontos informaciok

. Tartsa meg a hasznaloti utmutatok késébbi kérdések esetében

. Kerlilje a késziilék vizzel vagy nedvességgel torténé érintkezését

. Ne telepitse a késziiléket azalabbi helyeken:

. Kertilje a berendezés kozvetlen napfénnyel vagy szokatlanul sok porral torténd érintkezését.

. Ne helyezzen semmilyen méas melegité késziilékek a berendezés mellett.

. A készilék helye ne legyen folyamotosan rezg6 helyeken.

. A késziilék helye ne legyen magas paratartalmu helyiségben.

. Ne helyezzen nyilt ldng vagy gyertydk mellett.

. Berendezések csak kézikonyv szerint hasznédlhato.

. A berendezés bekapcsolasa elétt, gy6z6djon meg réla, hogy az dramellatas megfeleléen csatlakozik.

A héatoldalon és a készulék oldalan talalhato légnyilasok maradjanak szabadon, Soha ne prébélja meg a hibas késziléket
megjavitani, minden esetben forduljon Ggyfélszolgédlathoz.Ne nyissa fel a késziiléket -ezt csak szakember teheti meg.

BIZTONSAGI UTASITASOK

. Olvassa el az utasitdsokat - figyelmesen olvassa el a biztonsagi utasitasokat.

. Tartsa meg az itmutatdt - késébbiekben felmeriilé kérdések esetére tartsa meg a biztonsagi utasitasokat.

. Vegyefigyelembe a figyelmeztetéseket - Vegye figyelembe a hasznalati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

. Vegyefigyelembe az utasitasokat - Vegye figyelembe a hasznélati figyelmeztetéseket és utasitasokat.

. Uzembevétel - Utasitasok szerint tigyeljen.

. Aramforras - A késziiléket csatlakoztassa csak a normal halézati fesziiltséghez. Ha a felhaszndlé nem biztos abban, milyen

tipusu tapegysége van a hazban, akkor forduljon a forgalmazéhoz vagy a helyi dramszolgéltatéhoz.

7. Vizésnedvesség-Tlzveszély és egy esetleges daramités elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének
vagy nedvességnek. A berendezést ne hasznalja flird6kadak, tszoémedencék vagy frocskold vizforras kozelében.

8. Targyak ésfolyadékok a készulék - Idegen targyak nem tegyen be a késziilékbe mert fesziiltség alatt [évé
pontokat és alkatrészeket érinthetnek, ami tiizet vagy aramitést okozhat. Ne helyezzen folyadékkal telt
taroldedényeket a késziilékre.

9. Szerviz-Sohane probélja meg a hibas késziiléket megjavitani, minden esetben forduljon tigyfélszolgalathoz.
Ne nyissa fel a készlléket -ezt csak szakember teheti meg. A karbantartasi munkakat hagyja szakképzett
személyzetre. Egyéb esetekben magat és masokat is veszélyeztet.

10. Potalkatrészek - Alkatrészek cseréjekor ellenérizze, hogy a szolgalati munkavallalé hasznalt potalkatrészeket
agyarto altal meghatérozott, vagy ugyanilyenek, mint az eredeti rész. Nem engedélyezett részek esetében tiiz,
dramités vagy egyéb veszély veszélye van.

11. Akésziilék maximalis kornyezeti hémérséklete 35°C.

12. Iranyelvek az elektrosztatikus kistilésrél - ha a késziilék miikodése zavarban van az elektrosztatikus késtilés
miatt, ki kell kapcsolni és Gjrakapcsolni vagy mas helyre mozdulni.

aUv A wWN =

ERP2-rél megjegyzések (energiaval kapcsolatos eszk6z6k)
Ezakészllék okprojekttel megfelel a 2. szakasz bizottsagi rendelet (EC) No 1275/2008 irdnyelvet atiiltet 2009/125/EK
energiafogyasztasrél a fogyatékkal é16 és miikodé készenléti Gizemmodban elektronikus eszk6zokréliroddban és hazban.

FIGYELEM

Akészuléket nem hasznélhatjdk olyan személyek (beleértve a gyerekeket), akik testi, érzékszervivagy szellemi

fogyatékossagtdl szenvednek és az elégtelen tudésu és tapasztalatu is, ha a felelés személy nem feltigyeli és nem kapték elég

informacio a késziilékrél. Feln6ttek jelenlétre sziiksége van ha a gyerekek hasznéljak a késziiléket. Ez biztositja a biztonsagos
hasznalatat.

1. Sohane hagyjaagépetfelligyelet nélkul! Kapcsolja ki késziiléket, ha nem hasznal, bar egy rovid ideig.

2. Nehasznélja a készlléket egy kiils6 drajel idozitével, vagy egy kiilon tavvezérl6 rendszerrel.

3. Kockazatanak elkeriilése érdekében a a tapkabél megsériilése esetében, a cserét gyartonak kell végezni,
meghatalmazott szolgéltato, vagy mas személy aki rendelkezik megfelel6 képesitéssel.

4. Mielétt hasznalatba venné a késziiléket, ellendrizze, hogy a halézati fesziiltség megegyezik a fesziiltséggel
el6forduld helyi halozatban.

5. Tlzveszély és egy esetleges aramités elkeriilése végett, a késziiléket ne tegye ki esének vagy nedvességnek.

6. Netegye kier6s magneses mezdre.

7. Ne helyezze a késziléket kozvetleniil az erésitén vagy vevon.

8. Ne helyezze a késziiléket paras helyen, merta nedvességnek hatranyos hatasa van az elektromos alkatrészekre.

9. Akészilék hozéasaahideg helyrél meleg vagy nedves helyre paralecsapddas alencsén alejatszo belsejében torténhet.
Ebben azesetben a készlilek nem helyesen miikédhet. Hagyja a gépet bekapcsolva kérilbelll egy éraig, hogy lehetévé
tegye anedvesség parolgast.

10. Ne tisztitsa a készuléket kémiai oldoszerekkel, a késziilék lakk megsemmisitése miatt. Az eszkoz tiszta, szaraz vagy enyhén
nedves ruhaval tisztithato.
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FIGYELEM

Megfelel6ség

A Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z o.0. kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelv alapvetd
kovetelményeink és mas vonatkozé rendelkezéseinek. A megfelel6séginyilatkozat a termék honlapjardl szerezheté be:
www.blaupunkt.com.

Felel@s fél: 2N-Evernol Sp. z 0.0, Putawska 403A, 02-801 Varsd, Lengyelorszag, telefon: +48 22331 99 59, e-mail: info@everpol.pl

Atemék kivaléd minéséglianyagokbdl és alkatrészekbél all, Gjrahasznosithatok és djra felhasznalhatdk.

Ha a készliléken az athuzott szeméttarold van, azt jelento, hogy a termék 2012/19/WE szamu eurdpai unids iranyelv
megkivéanja. Kérjik, olvassa el a kovetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel
kapcsolatos. Helyi kovetelmények szerint csinalni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi szeméttel. Megfelel6 a régi
termék artalmatlanitasa segit megel6znia lehetséges negativ kovetkezményeket a kornyezetre és azemberi egészségre.

Akésziilék fel van szerelve akkumulatorral ami megfelel a 2006/66/EK eurdpai iranyelv kévetelményeinek. Ne dobja az elemet a
normal haztartasi szeméttel. Kérjiik, olvassa el a kovetelmények a helyi rendszerrél a hulladék elektromossal és elektronikus
berendezésekkel kapcsolatos. Helyi kovetelmények szerint csinalni kell. Ne dobja a terméket a normal haztartasi szeméttel.

Informaciok a kornyezetvédelemrél

A csomag csak a sziikséges elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést tettek, hogy a csomagoldéanyago harom 6sszetevéje
koénnyen elkilonitett legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé biztonséag) és polietilén (zacsko, védé lap). A késziilék olyan
anyagbol késziilt, melyek tjrahasznosithatdk és szétszerelhetéek. Kérjlk, olvassa el a kovetelmények a helyirendszerrél a
hulladék elektromossal és elektronikus berendezésekkel kapcsolatos.

Felvételhoz és lejatszashoz engedélyre vam sziikség. Lasd a szerzéi jogi torvényt, valamint az el6adok / miivészek jogairdl.
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K&szdnjiik, hogy megvasarolta mini audiorendszeriinket. A készliléken nem csak FM-radiét hallgathat, de az USB-lejatszas és
aux bemenet mellettazidétis kijelzi. A legjobb zenehallgatasi élményért alaposan olvassa el a hasznalati Gtmutatot.

Avezérléelemek elhelyezése:
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1-Kijelzé

4-El6z6

7- Lejatszasi tizemmod
10- Bekapcsologomb

2-Hanger6szabalyzé csavarégomb
5-Infravorés érzékeld

8- Kovetkezd

11- 5Vdcjack

3- Lejatszas/szilinet
6-Hangol6 csavarégomb
9-FMantenna
12- Usbaljzat

13- Kiegészité bemenet 14-Fulhallgato-kimenet
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1- Lejatszéasi izemmaod

2-Készenlét

3- Lejatszéas/szlinet

4- Fm automatikus keresés

5-Szamgombok

6- Ismétlés funkciogomb (egy dal ismétlése / mappa tartalmanak
ismétlése / 6sszes dal ismétlése / véletlenszer( lejatszas)
7- Némitas

8- El6z6/ kovetkezd

9-Hanger4-szabalyozas

10-FM
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Figyelem: A taviranyitd hasznalata el6tt tavolitsa el az akkumulator (CR2025) szigetel szalagjat; a legjobb miikodési tavolsag
5 méter az eszkozok kozotti akadalyok nélkil; probélja a lehetd legpontosabban megcélozni a késziléket a tavirdnyito
érzékeldjével.

Aramellatas és azakkumulator toltése

A készilék beépitett, ujratoltheté akkumuléatorral rendelkezik. A hangszdré hasznélata el6tt toltse fel a késziiléket az aldbbi
eljaras szerint.

1. Amellékelt USB-kébel egyik végét csatlakoztassa a hatso panelen 1év6 DV 5V jack csatlakozohoz, a masik végét pedig a
mellékelt USB DC-tapadapterhez, majd csatlakoztassa a DC-tdpadaptert a haldzati aljzathoz.

2.T6ltés kozben a hatso panelen |évé piros LED visszajelzé vilagit, a toltés befejezése utan pedig kikapcsol. A toltés ideje 2-3
ora.

3. Akkumulatorrol torténd lejatszés kozben a készilék automatikusan leéllitja a lejatszast és kikapcsolja a kijelzét, haaz
akkumulétor toltottségi szintje alacsony. A toltéshez és a lejatszas elinditasdhoz csatlakoztassa a késziiléket a halézati
4ramforrashoz.

Megjegyzés:

Az akkumulator élettartama megnd, ha az alabbi, toltésre és tarolasra vonatkozo, egyszer( eldirasok szerint jar el:

a.Elsé alkalommallegaldbb 10 6rat toltse a késziiléket. Azakkumulétor a legjobb teljesitményét 3 teljes feltoltést, majd
lemeriilést kovetden tudja biztositani. Javasolt a késziiléket teljes lemeriilés utan télteni, ellenkez6 esetben az akkumulator
élettartama csokkenthet.

b.5°Cés35°C (40 °F és 95 °F) kozotti hémérséklet-tartomanyban téltse és tarolja a késziléket.

c.Ne toltse 24 6ranal tovabb. A taltoltés, illetve a kisttés leroviditheti azakkumulator élettartamat.

d. A hosszu toltési és lemerilésiidé befolyasolja a készulék akkumulatoranak élettartamat, és a lejatszasiid6t is leroviditi.
Emiatt nem tudjuk garantalnia véltozatlan lejatszasiid6t, és erre nem vonatkozik sem a garancia, sem a szerviz.

e. A készilék toltés kozben is hasznalhatd zenelejatszasra.

f.Ne hasznalja magas pératartalmu és hémérséklet(i kornyezetben huzamosabb ideig.

g.Ha hosszabb ideig nem hasznalja, kapcsolja ki a hangszorét.

A késziilék bekapcsolasa

A késziilék bekapcsoldsdhoz cstsztassa a hatso panelen taldlhaté haldzati kapcsolot a "bekapcs." éllasba, a kikapcsoldshoz
allitsa a "kikapcs." allasba (a kijelzé ki van kapcsolva). Réviden nyomja meg a taviranyité bekapcsolé gombjat, hogy a készenléti
allapotban be-illetve kikapcsolja a készlléket. Ha az eszkdzt a hatsé panelen 1évé fékapcsoldval kapcsolja ki, akkor a
taviranyitoval nem kapcsolhatja be az eszkozt, mert az aramforras teljesen le van kapcsolva.

Az 6rabeallitasa

Nyomja meg ismételten a lejatszas méd gombot (mode), amig el nem éri az 6ra feliiletét. Nyomja le és tartsa lenyomva (2
mésodpercig) a lejatszasi mod valaszté gombot, amig az 6ra szamjegyei nem kezdenek el villogni a kijelzén, forgassa el a
hangerészabalyzétaziddbeallitas beallitdsahoz, nyomja meg réviden a lejatszas moéd vélaszté gombot a megerdsitéshez, majd
lépjen a percbeallitashoz, forgassa el a hangerészabalyzé gombot, hogy be tudja allitani a perceket, és nyomja meg a lejatszas /
sziinet gombotazidé beéllitdsanak befejezéséhez.

Ha a késziiléket a taviranyitoval kapcsolja ki, a pontosidé 15 masodpercre megjelenik, és automatikusan eltlnik a kijelz6rél;
réviden nyomjon meg egy, a panelen vagy a taviranyiton talalhaté gombot (a bekapcsolé gomb kivételével), a pontosidé 10
masodpercre megjelenik majd a kijelzén.

Figyelem: Az 6ra beallitasa torolhetd, ha az akkumulator lemerilt és nincs csatlakoztatva az egyenaram. Lehet, hogy a
feltoltést kovetden Gjra be kell majd allitani.

FM-radio

Alegjobb FM-vétel érdekében teljesen huizza ki a teleszkdpos FM-antennat, és helyezze a késziilék a lehet6 legkozelebb az
ablakhoz. Ha az FM-vétel nem megfeleld, probélja meg egy masik helyre athelyezni a késziiléket.

FM-lejatszas: A késziilék bekapcsolasdhoz csusztassa a hatso panelen [évé bekapcsolégombot,ON”"éllasba. A kijelzén ekkor
megjelenik a,HI"felirat, és a készilék rogton FM tzemmaodba lép. Az FM-radidallomasok automatikus kereséséhez és
mentéséheztartsalenyomva (3 méasodpercig) a lejatszas / sziinet gombot. A késziilék legfeljebb 60 dllomast tud tarolni.
lejatszas / sziinet Nyomja meg réviden a el6z6 / kdvetkezé gombot az el6z6 vagy a kovetkezo allomas kivalasztasahoz. A el6z6 /
kovetkezé gombot lenyomva tartva a késziilék automatikusan megkeresi az elérheté FM-allomésokat elére vagy hatrafelé. A
lejatszas / sziinet gomb révid megnyomasaval némithato le a késztilék. Csavarja el a hangerészabalyzo6 csavarégombot, hogy
be tudja allitani a kimeneti hangerét. A maximalis hangeré a 30, az alapértelmezett hangeré a 18. Csavarja el a hangolé
csavarégombot, hogy az FM frekvenciat 0,1 MHz-el tudja atallitani.

FM hasznalata tavvezérlével: azallomasok automatikus kereséséhez és mentéséhez nyomja meg réviden az FM szkennelés
gombot, a keresés ledllitdsahoz és az elsé mentett dllomas lejatszésdhoz nyomja meg ismét ezt agombot. A el6z6 gomb rovid
megnyomasaval az FM-frekvenciat 1éptetheti visszafelé 0,1 MHz-el, a el6z6 gomb hosszi megnyomésaval pedig
automatikusan kereshet visszafelé, amig egy elérhet6 dllomast nem talal. A kévetkezé gomb révid megnyomésaval az FM-
frekvenciat |éptetheti el6refelé 0,1 MHz-el, a kdvetkezé gomb hosszi megnyomasaval pedig automatikusan kereshet el6refelé,
amig egy elérhet6 allomést nem talal.

Atévvezérlével 1 vagy 2 szamjegyet megadva a mentett dllomasokat vélaszthatja ki, és indithatja el azok lejatszasat. Példaul,
ha a késziiléken 20 mentett dllomas van, és megnyomja a tavvezérlén az 1-es, majd 5-6s gombot, a kijelz6n megjelenik a 0015
szamsor, majd a késziilék a,P15"memdriahelyre ugrik, és elinditja a lejatszast. Ha 3. vagy 4. széamjegyet is megad a
tavvezérlével, a készilék elinditja a megadott szamoknak megfelel6 frekvenciaju, 87,5 és 108 MHz kozotti dllomas lejatszasat.
Példéul, ha a tavvezérlé6n megnyomjaaz 1,0, 4 és 3 szamgombokat, a kijelz6n megjelenik az 1043 szamsor, és a 104,3 MHz
frekvencian 1évé dllomas lejatszasa elindul.
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Lejatszas usb-eszkozrol

Az USB-eszkoz/SD-kartya lejatszasa el6tt helyezzen be egy USB-eszkodz a hatso panelen 1évé megfeleld nyilasba. A késziilék
csak akkor észleli és jatssza le az USB-eszkozt, ha megfelel6 a nyilasba helyezett eszkoz. A késziilék bekapcsoldsahoz csusztassa
ahatso panelen l1évé bekapcsologombot,ON”allasba. A késziilék beolvassa az USB-eszkozt, majd a,HI” felirat megjelenitése
utdn automatikusan elinditja a lejatszast. USB-eszkozrél torténd lejatszas kozben a lejatszas a lejatszas / sziinet gomb révid
megnyomasaval sziineteltetheté/indithato el; az el6z6 vagy a kovetkezd zeneszam a el6z6 / kovetkezé gomb rovid
megnyomdsaval vélaszthato ki. A zeneszamok gyors [éptetéséhez tartsa lenyomva el6z6 / kdvetkezé gombot, majd el6z6 /
kovetkezé gomb felengedése utan a lejatszas folytatodik.

Megjegyzések:

a. Kérjik, ne hasznéljon USB-kabelhosszabbitot csatlakoztatashoz és lejatszashoz, ugyanis az befolyasolja a jelatvitelt és
szakaszos hangzast okoz.

b. A késziléken 320 kbps-es MP3, illetve 192 kbps-es WAV fajlok jatszhatdk le, és a késziilék legfeljebb 32 GB-os USB-eszkozt.

c. Atavvezérl6 ismétlés funkcié gombjat roviden megnyomva vélaszthatja ki azismétlési modot: egy zeneszam ismétlése, egy
mappa, 6sszes zeneszam ismétlése, véletlenszer(i lejatszas.

Gyors kivalasztas: dal kivélasztasahoz hasznalja a tavvezérlé szamgombjait (0-9), adjon meg 2 szamjegyet, ha az eszk6z6n 10-
néltobb, illetve adjon meg 3 szamjegyet, ha az eszk6z6n 100-nal tobb zeneszém talalhato. Példaul, haa 105. dalt kivénja
lejatszani, nyomja meg a tavvezérld 1-es, 0-s és 5-6s gombjat, ekkor a kijelzén megjelenika 0105 szamsor, és elindul a lejatszas.

AUXin és fejhallgaté

Csatlakoztassa a 3,5 mm-es audiokabel egyik végét a hatsé panelen 1évé AUX IN jack csatlakozéhoz, a masik végét pedig a kiilsé
audiolejatszéhoz. Kapcsolja be a késziiléket, vagy az izemmaddvaltéd gombbal valassza ki az AUX tzemmodot. Vélassza ki a
zeneszamot az eszkdzon, és inditsa el a lejatszast. A hang ekkor a hangszérébol lesz hallhaté. AUX izemmddban
novelheti/csokkenthetia hangerot, lenémithatja a késziléket, illetve elindithatja és szlineteltetheti a lejatszast.

Ha barmely izemmaddban fejhallgatét csatlakoztat a hatsé panelen 1évé fejhallgatoéaljzathoz, a hangszéré elnémul, a
zenelejatszas pedig a fejhallgatdn folytatodik.

Miiszaki adatok

Bemenet: FM-radié, AUX in, USB, SD-kartya
FM-frekvenciatartomany: 87,5-108 MHz
USB: 2.0 verzi6

A maximalisan tdmogatott USB memoria kapacitas: 32GB.
Kimeneti teljesitmény RMS:2x 1,5W
DCIN:5V/0,6 A

Akkumulétor: 3,7V /1000 mAh,litium akkumulédtor
Lejatszasiidé akkumulatorrol: 3-4 6ra

Toltésiid6: 2-3 6ra

Aramfogyasztéas: 5W

Aramfogyasztas készenléti allapotban: <0,5W

Hibaelharitas

A.Nincs hang

Az akkumulator lemerilt. Olvassa el a kézikdnyvet, és csatlakoztasson dramforréast a toltéshez.
Kapcsolja ki, majd vissza a készuléket.

B.Akésziilék nem |ép USB tizemmoddba.
Ellenérizze, hogy mar csatlakoztatta-e az USB-eszkdzt a hatso panelhez.

C.AzFM-vétel nem megfeleld.
Huzza kiaz antennat a lehetd leghosszabbra. Helyezze at a készliléket egy masik helyre a jobb vétel érdekében.

D. A tdvvezérlé nem miikodik megfelelen.

Irdnyitsa a tavvezérl6t egyenesen az elsé kijelzére, majd menjen kozelebb a késziilékhez.
11
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Vazne informacije

. Sacuvajte operativne upute i sigurnosne informacije kako bi se ih moglo koristiti u buducnosti.
. Nemojte dopustiti da na uredaj kapa ili proliva se bilo koja tekucina.

. Ne smije se takoder koristiti na vlaznim mjestima, kao $to su npr. kupaonica.

. Ne postavljajte uredaj na sljede¢im mjestima:

. 1zlozen suncu ili blizu grijalica.

. Na vrh druge stereo opreme koja generira toplinu.

. Tako da blokira ventilaciju ili u prasnjavom mjestu.

. U okruzjuizlozenom neprekidnim vibracijama.

. U podru¢jima visoke vlage.

. Ne postavljajte uredaj blizu otvorenog plamena ili otvorene vatre.

. Uredaj se moze koristiti samo na nacin opisan u ovim uputama.

. Prije prvog ukljucivanja napajanja, pobrinite se da je napajanje ispravno pripojeno.

I1zsigurnosnih razloga, nemojte skidati poklopce ili pristupiti unutrasnjosti uredaja. Uredaj smije popravljati samo kvalificirano
servisno osoblje.

Nemojte rastavljati uredajili otvarati njegovo kudiste, jer unutra nema dijelova koje bi se moglo popraviti od strane korisnika.
rzavanje i popravak opreme izvrsiiskljucivo kvalificirano servisno osoblje.

Sigurnosne upute

Procitajte upute - prije uporabe stroja, procitajte sve upute i informacije o sigurnosti.

Sacuvajte ove upute - zadrzite upute za upotrebu i odrzavanje kako bi se ih moglo koristiti u budu¢nosti.

Postujte upozorenja - slijedite sva upozorenja objavljena na uredaju te koje se nalaze u uputama.

Slijedite upute - slijedite upute i preporuke za korisnike.

Montaza - montirajte uredaj prema uputama proizvodaca.

Izvori energije - uredaj treba napajati samo izizvora koji je naveden na naljepnicama na kabelu napajanja. Ako niste

igurni koju vrstu napajanjaima vasa kuca, obratite se prodavatelju ili lokalnoj energetskoj tvrtki.

7. Vodaivlaga - kako bise smanjio rizik od pozaraili elektri¢cnog udara, nemojte izlagati uredaj kisi, vlazii vodi, na primjer
usauniiliukupaonici. Ne koristite ovaj proizvod u blizini vode, primjerice blizu kade, umivaonika, sudopera ili kade za
pranje rublja, u vlaznom podrumuiili blizu bazena (ili u drugim slicnim mjestima).

9. Servisiranje - ne pokusavajte pogledati unutrasnjost uredaja sami. Otvaranje poklopca moze uzrokovati opasne napone i
izloziti vas drugim opasnostima. Odrzavanje i popravak opreme vrsiiskljuéivo kvalificirano servisno osoblje.

10. Rezervnidjelovi - tijekom zamjene dijelova, treba provjeriti dla li servisera je koristio rezervne dijelove koje preporucuje
proizvodacili dijelove koje su identi¢ne originalnim dijelim. Izrada zamjene neodobrenih rezervnih dijelova ugrozava od
pozara, strujnog udaraili drugih opasnosti.

11. Maksimalna temperatura okoline uredaja je 35°C

12. Savjetiza elektrostaticka praznjenja - ako se rad prekine zbog elektrostatickog praznjenja, iskljucite uredaj ponovnoili
premjestiti ga na drugo mjesto.

oupwn =

UPOZORENJE

Uredaj ne smije biti koriten od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima

te osoba s nedovoljnim znanjem iiskustvom, ako nisu one pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i nisu obuceni

o tome kako sigurno koristiti uredaj. Prisutnost odraslih je potrebna ako uredaj koriste djeca; ovo ¢e osigurati sigurnu uporabu

uredaja.

1. Nikadane ostavljajte stroj da radi bez nadzora! Iskljucite uredaj kada nije u uporabi, ¢ak i za kratko vrijeme.

2. Uredaj se ne moze upravljati putem vanjskog sata s timerom, ili posebnim sustavom daljinskog upravljanja.

3. Dabiseizbjeglaopasnostuslucaju Stete zazamjenu kabela napajanja treba se obratiti proizvodacu, ovlastenom servisuiili
drugim stru¢nim osobama.

. Prije uporabe uredaja, provjerite je linapon odgovara naponu koji je nastao u mreznom naponu.

. Kako biste sprijecili pozarili strujni udar, uredaj mora biti zasticen od Zarista, kise, vlage i prasine.

. Nemojte da uredajizlazite jakim magnetskim poljima.

. Nemojte da uredaj stavljajte izravno na pojacalu ili prijamniku.

. Ne postavljajte uredaj na vlaznom mjestu, jer vlaga ima Stetan uc¢inak na elektricne komponente.

. Dovodenje uredajaiz hladnog u toplo vlaznom mjestu moze uzrokovati kondenzaciju na le¢i unutar playera. U ovom
slucaju, uredaj nece raditiispravno. Uredaj se mora ostaviti uklju¢en oko jedan sat kako bi se omogucilo isparavanje vlage.

10. Izbjegavajte koristenje kemijskih otapala, jer mogu ostetiti boju kucista. Uredaj se obrise ¢istom, suhomiili vlaznom krpom

© N U A

25



PP5.2 © BLAUPUNKT

NAPOMENA

Izjava
Nize navedenim Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu sa zahtjevimaii
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Za potpunu Izjavu o sukladnosti posjetite stranicu www.blaupunkt.com
na kartici proizvoda.
Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp. Z o.0.

Putawska 403A, 02-801 Varsava, Poljska
Telefon: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl

&

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala i dijelova koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

)74

Ako vas uredajima znak prekrizene kante za otpatke, ovo oznacava da je proizvod pokriven odredbama Europske direktive
2012/19/EU. Molimo postujte zahtjeve lokalnog sustava za prikupljanje elektricnog otpada i elektronicke opreme. Radite u
skladu s lokalnim propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Ispravnim odlaganjuem starog proizvoda
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice na okolis i zdravlje ljudi.

e

Uredaj je opremljen sa baterijama obuhvacenim Europskom direktivom 2006/66/EC. Baterije se ne smije odlagati zajedno s
komunalnim otpadom. Molimo pogledajte lokalne propise o zasebnom prikupljanju baterija jer ispravnim odlaganjem sprijecit
cete potencijalne negativne posljedice na okolis i zdravlje ljudi.

Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo nuzne komponente. Svaki napor je napravljen da bit tri sastavni komponenti paketa lako odvojili: karton
(kutija), polistirenska pjena (zastita unutra) i polietilen (vrecica, zastitna folija). Uredaj je izraden od materijala koje se moze
reciklirati i ponovo upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o raspolaganju
iskoris¢enih ambalaznih materijala, baterijainepotrebne opreme.

Snimanje i reprodukcija materijala moze zahtijevati pristanak. Vidi Zakon o autorskim pravima i prava izvodaca/umjetnika.

Napomena o ERP2 (oprema koja se odnosi na energiju)

Ovaj ekodizajnirani uredaj zadovoljava zahtjeve 2. faze Uredbe Komisije (EZ) br. 1275/2008 kojom se provodi Direktivu
2009/125/EZ o potrosnji energije od strane iskljucenih i elektroni¢kih uredaja ili uredaja u modu ¢ekanja za uredsku i ku¢nu
uporabu.
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Zahvaljujemo na kupnji naseg proizvoda koji je opremljen FM radiom, USB memorijskom funkcijom, AUX ulazom i satom.
Pazljivo procitajte upute da biste maksimalno iskoristili svoj uredaj.

Raspored kontrolnih elemenata:

—_— <
4
wv
=
1-Zaslon 2-Tipka regulacije glasnoce 3-Tipka reprodukcije / pauze §
4-Tipka“prethodni” 5-IR senzor 6-Tipka za podesavanje ~
7- Mod reprodukcije 8-Tipka“sljedeci” 9- Antena FM T
10- Prekida¢ napajanja 11- Uti¢nica 5V DC 12- USB uti¢nica
13- AUX ulaz 14-Izlaz za sludalice

:

1- Mod reprodukcije

2-Tipka stanja pripravnosti
3-Reprodukcija/pauza

4- Automatsko skeniranje FM frekvencija
5-Numericka tipkovnica

6- Funkcijska tipka (ponovite jednu pjesmu/ ponovite sadrzaj mape /
ponovite sve pjesme / sluc¢ajna reprodukcija)
7-Iskljucizvuk

8- Prethodni/ Sljedeci

9- Podesavanje glasnoce

10- Radio mod FM
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Paznja: Prije koristenja daljinskog upravljaca uklonite izolacijsku traku akumulatora (CR2025); najbolja radna udaljenost je 5
metara bezikakvih preprekaizmedu uredaja; pokusajte usmjeriti najbolje senzor daljinskog prema uredaju.

PRIKLJUCAK NAPAJANJA | PUNJENJE BATERIJE

Uredajima ugradenu punjivu bateriju. Prije uklju¢ivanja zvuc¢nika izvedite sljedece korake za punjenje baterije.

1.Jedan krajisporucenog USB kabela prikljucite na 5V DC ulaz na straznjoj strani uredaja, a drugi kraj naisporuceni punjacs
USB izlazom. Zatim spojite ispravlja¢ u zidnu uti¢nicu.

2.Tijekom punjenja svijetli crvena LED na straznjoj ploci uredaja. Pojavljuje se kad je baterija potpuno napunjena (nakon oko 2-
3sata).

3.Kad uredaj pokrece iz ugradene baterije i ako je razina baterije preniska, reprodukcija ¢e se zaustaviti i uredaj ¢e se iskljuciti.
Prikljucite napajanje kako biste napunili bateriju i nastavili reprodukciju.

Napomena: Mozete produZziti vijek trajanja baterije slijedeci upute za pohranu i punjenje dolje.

a.Prvo punjenje trebalo bi trajati najmanje 10 sati. Baterija ¢e posti¢i pune performanse nakon 3 ciklusa punjenja i praznjenja.
Najbolji rezultati punjenja postizu se kad je baterija potpuno ispraznjena. Inace se vijek baterije moze skratiti.

b. Uredaj treba napunitii¢uvati na temperaturiizmedu 5°Ci 35°C.

c. Bateriju ne punite vise od 24 sata. Prekomjerno praznjenje ili punjenje skracuje vijek trajanja baterije.

Visekratno punjenje i praznjenje utjece na trajanje baterije kao i na vrijeme reprodukcije. Ne moze se zajam¢iti odredeno
vrijeme igranja u svim uvjetima. Promjenjivo trajanje baterije ne moze biti osnova za jamstveni zahtjev.

e.Tijekom punjenja mozete slusati glazbu.

f. Ne koristite uredaj dulje vrijeme na mjestima s visokom vlagom i temperaturom.

g.Iskljucite zvu¢nik ako ga necete koristiti dulje vrijeme.

Ukljucivanje

Pomaknite prekidac za ukljucivanje u polozaj "uklj." na straznjoj plo¢i da biste ukljucili uredaj, pomaknite ga u polozaj "isklj." da
biste ga iskljucili (zaslon iskljucen). Kratko pritisnite tipku za napajanje na daljinskom upravljac¢u da biste ukljucili / iskljucili
uredaj u stanju pripravnosti. Ako iskljucite uredaj pomocu prekidaca za napajanje na straznjoj plo¢i, ne mozete ga ukljuciti
pomocu daljinskog upravljacajer je napajanje potpunoiskljuceno.

Podesavanje sata

Pritisnite tipku moda reprodukcije nekoliko puta dok ne dodete do sucelja sata. Pritisnite i drzite tipku za odabir moda
reprodukcije (2 sekunde) dok na satu ne po¢nu treptati znamenke sata, okrenite tikpu za glasnocu da biste podesili postavku
vremena, kratko pritisnite tipku za odabir nacina reprodukcije za potvrdu i prijedite na postavku minute, okrenite tipku za
glasnocu da biste ga postavili postavite i pritisnite tipku za reprodukciju / pauzu za zavrsetak postavljanja vremena.

Ako iskljucite uredaj daljinskim upravljacem, sat ¢e se prikazati na 15 sekundii automatski nestati iz zaslona; kratko pritisnite
bilo koju tipku na plo¢iili daljinskom upravljacu (osim tipke za ukljucivanje), sat ¢e se na zaslonu prikazati 10 sekundi.
Napomena:Vrijeme se moze resetirati ako se baterijaisprazniibezistosmjerne veze. Nakon punjenja mozda ¢e ga trebati
konfigurirati.

FMRADIO
U potpunostiispruzite FM teleskopsku antenu prije upotrebe radija. Postavite uredaj kraj prozora za najbolji prijem. Ako je
prijem FM-a slab, postavite uredaj na drugo mjesto.

Reprodukcija FM postaja: Pomaknite prekidac¢ za uklju¢ivanje na straznjoj plo¢i u polozaj ON da biste ukljucili uredaj.

Na zaslonu ¢e se pojaviti "HI" i uredaj ¢e automatski prebaciti u nacin rada FM radija. Pritisnite i drzite tipku za reprodukciju /
pauzu oko 3 sekunde za pokretanje automatskog skeniranja i spremanja FM radio postaja. Moze se programirati do 60 radio
postaja. Kratko pritisnite prethodni/ sljedeci tipku za prijelaz na prethodnu ili sljedecu postaju. Pritisnite i drzite prethodni /
sljededitipku za aktiviranje automatskog nacina skeniranja radio postaja gore ili dolje po frekvencijskom pojasu.

Kratko pritisnite tipku za reprodukciju / pauzu za iskljucivanje zvuka. Zakrenite tipku za glasnocu da biste prilagodili izlaznu
glasnocu; Maksimalna glasnoca je 30, zadana glasnoca je 18.Zakrenite kotacic¢ za ugadanje da biste prilagodili FM frekvenciju
za 0,1 MHz.

Upravljanje FM radiom daljinskim upravlja¢em: kratko pritisnite tipku za skeniranje FM-a za pokretanje automatskog
skeniranjaispremanjaradio postaja. Ponovno pritisnite za zaustavljanje pretraZivanja postaja i zapocinjanje slusanja prve
pohranjene postaje. Kratko pritisnite tipku prethodni da biste postupno smanjili FM frekvenciju za 0,1 MHz. Pritisnite i drzite
tipku prethodni za omogucavanje automatskog skeniranja pojasa i zaustavljanja na prvoj dostupnoj postaji. Kratko pritisnite
tipku sljedeci da biste povecali FM frekvenciju postupno za 0,1 MHz. Pritisnite i drzite tipku sljedeci za omogucavanje
automatskog skeniranja pojasa i zaustavljanja na prvoj dostupnoj postaji.

Pritiskom na 1ili 2znamenke na tipkovnici daljinskog upravljata mozete izravno odabrati pohranjenu postaju. Na primjer, ako
je programirano 20 postaja, nakon pritiska na tipke 1i5 na daljinskom upravljacu, na zaslonu e se prikazati 0015 i uredaj ce
zapocetireprodukciju radio postaje "P15" Pritiskom na 3 ili 4 znamenke na tipkovnici daljinskog omogucuje se izravan odabir
frekvencije FM radio postaja u rasponu 87,5-108 MHz. Nakon pritiska na 1043 tipke na daljinskom upravljacu, na zaslonu ¢e se
prikazati 1043 i uredaj ¢e pocetireproducirati radio postaju od 104,3 MHz.
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REPRODUKCIJAIZUSB MEMORIJE

Prije reprodukcije izUSB memorijskog uredaja, spojite USB memorijski uredaj na straznju stranu uredaja. Uredaj prepoznaje
USB memoriju spojenuiliumetnutu uispravan utor. Pomaknite prekidac za ukljucivanje na straznjoj ploci u polozaj ON da biste
ukljuciliuredaj. Uredaj ¢e automatski procitati datoteke s USB memorije kada se na zaslonu pojavi simbol "HI". Tijekom USB
reprodukcije kratko pritisnite tipku za reprodukciju / pauzu za zaustavljanje/nastavak reprodukcije. Kratko pritisnite tipku
prethodni/sljedeci da biste preslina prethodnuili sljede¢u pjesmu. Pritisnite i drZite prethodni/ sljedeci tipku za brzo
premotavanje unaprijed ili unaprijed pjesmu i nastavite reprodukciju nakon otpustanja gumba.

Napomene:

a.Nemojte koristiti USB produzni kabel za povezivanje i reprodukciju jer ¢e to utjecati na kvalitetu zvuka koji se reproducira i
moze uzrokovati prekide tijekom reprodukcije.

b. Uredaj podrzava MP3 320 kbps i WAV 192 kbps datoteke kao i USB memorije s maksimalnim kapacitetom od 32GB.

c. Kratko pritisnite funkcijsku tipku za ponavljanje na daljinskom upravljacu za odabir nac¢ina ponavljanja: jedna pjesma, jedna
mapa, sve pjesmeili slu¢ajna reprodukcija.

Brzo biranje: Pritisnite brojcane tipke 0-9 na daljinskom upravljacu za odabir pjesme. Pritisnite 2 tipke ako postoji vise od 10
pjesama. Pritisnite 3 tipke ako postoji vise od 100 pjesama. Na primjer, ako zZelite reproducirati pjesmu 105, na daljinskom
upravljacu pritisnite 1,01 5. 105 ¢e se pojaviti na zaslonu i pocet ¢e se reprodukcija.

AUXIZLAZ11ZLAZ ZA SLUSALICE

Jedan krajisporu¢enog 3,5 mm kabela spojite na AUX IN priklju¢nicu na straznjoj strani uredaja, a drugi kraj na vanjski uredaj.
Ukljucite uredajili pritisnite tipku moda da biste uklju¢ili AUX mod rada. Odaberite pjesmu na uredaju i ukljucite je. Zvuk ¢e se
cutiizzvu¢nika. U AUX nac¢inu mozete koristiti tipku za povecavanje / smanjivanje glasnoce, iskljucivanje zvuka i tipke za
reprodukciju/ pauzu.

Ako u bilo kojem radnom modusu spojite slusalice na priklju¢nicu za slusalice na straznjoj strani uredaja, zvuk se nece ¢uti
samo kroz zvucnike, ve¢ kroz slusalice.

TEHNICKI PODACI

Izvor: FM radio, AUX, USB memorija

FM frekvencijskiraspon: 87,5-108 MHz

USB:verzija 2.0

Maksimalni podrzani kapacitet USB memorije: 32GB.
Izlazna snaga RMS: 1.5W x 2

Napajanje DCIN: 5V/0.6A

Ugradeni akumulator:3.7V /1000 mAbh litijski akumulator
Vrijeme reprodukcije izakumulatora: 3-4 sata
Vrijeme punjenja akumulatora: 2~3 sata.

Potrosnja energije: 5W

Potro$nja energije u stanju pripravnosti: < 0.5 W

<
x
(%]
-
<
>
o
I

RIJESAVANJE PROBLEMA

A.Zvuk se nereproducira.

Baterija je prazna. Procitajte upute za upotrebu i povezite adapter za punjenje baterije.
Iskljucite i ponovo ukljucite napajanje.

B. Nije moguce promijeniti nacin reprodukcije na USB/SD
Provjerite je li USB memorija spojenaiili je SD kartica umetnuta u straznju stranu uredaja.

C.Lo$ FM prijem
Potpuno izvucite teleskopsku antenu. Premjestite uredaj na drugo mjesto.

D. Daljinski upravlja¢ ne radiispravno
Usmjerite daljinski upravljac prema zaslonu uredajai priblizite se uredaju.
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Informatii importante

. Instructiunile de operare siinformatiile referitoare la siguranta trebuie pastrate in scopul folosirii lor in viitor.
. Nu permiteti ca pe dispozitiv sa picure sau sa se verse vreun lichid.

. Nu il folositiin locuriumede, cum ar fi de ex. sala de baie.

. Dispozitivul nu poate fi montat in urmatoarele locuri:

. Expus lalumina directd a soarelui sau in apropierea caloriferelor.

. Plasat deasupra unuialt dispozitiv stereofonic care emite caldura.

. Blocand ventilatia sau intr-un loc préfuit.

. inlocuri expuse la vibratii constante.

. Tnlocuri cu umiditate ridicata.

. Nu asezati dispozitivul in apropierea lumanarilor sau a focului deschis.

. Dispozitivul poate fi folosit exclusivin modul descris in instructiunile de mai jos.

. nainte de prima pornire, asigurati-va ca sursa de alimentare este conectata in mod corespunzator.

Din motive de securitate, nu demontati carcasele si nu incercati sa accesati interiorul dispozitivului. Dispozitivul trebuie
reparat de personalul calificat din service.

Nu demontati si nu deschideti carcasa, deoarece in interior nu existd elemente ce ar putea fi reparate de utilizator. De
mentenanta si repararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii calificati ai service-ului.

INSTRUCTIUNI REFERITOARE LA SIGURANTA

1. Cititi instructiunile - inainte de utilizarea dispozitivului, cititi in intregime instructiunile de utilizare, precum si informatiile
referitoare la siguranta.

2. Urmatiinstructiunile - pastratiinstructiunile de utilizare si operare in scopul folosirii lor in viitor.

3. Respectatiavertismentele - procedati conform tuturor avertismentelor plasate pe dispozitiv, precum si conform
instructiunilor de utilizare.

4. Urmatiinstructiunile - procedati conform instructiunilor de operare si indicatiilor pentru utilizator.

5. Instalare - setati dispozitivul conform instructiunilor producatorului.

6. Sursedealimentare - dispozitivul trebuie alimentat exclusiv de la surse cu parametrii indicatiin marcajele de pe cablul de
alimentare. Daca utilizatorul nu este sigur de tipul de alimentare de care dispune acasa, trebuie sa contacteze vanzatorul
dispozitivului sau furnizorul local de energie electrica.

7. Apésiumezeald - pentruareduceriscul de incendiu sau electrocutare, nu expunetidispozitivul la ploaie, apa si umiditate
directd, cade ex.in saund sau baie. Nu folositi dispozitivul in apropierea apei, de exemplu langa cada, lavoar, chiuveta de
bucatarie, intr-o pivnita umeda sau in apropierea unei piscine (sauin locuri similare).

8. Obiectesilichide in dispozitiv - nu trebuie fortate niciun fel de obiecte prin deschiderile dispozitivului, deoarece acestea
potsdintrein contact cu punctele de tensiune periculoasa si cu componentele, ceea ce poate provoca incendiu sau
electrocutare. In niciun caz nu varsati niciun fel de lichide pe suprafata dispozitivului. Nu puneti pe suprafata dispozitivului
obiecte ce contin lichide.

9. Servisare - nuincercati sa servisati singur dispozitivul. Deschiderea capacului poate duce la contactul cu o tensiune
periculoasa si poate expune utilizatorul la alte pericole. De mentenanta si repararea echipamentului se ocupa exclusiv angajatii
calificati ai service-ului.

10. Piese de schimb - lainlocuirea pieselor, trebuie verificat daca angajatul service-ului a folosit piesele de schimb
recomandate de producator sau daca aceste piese suntidentice cu cele originale. Inlocuirea cu piese neaprobate poate duce la
incendii, electrocutare sau alte pericole.

11. Temperatura maximaambianta pentru dispozitiv este de 35°C.

12. Instructiunireferitoare la descarcarile electrostatice - daca functionarea dispozitivului este perturbata de descarcari
electrostatice, acesta trebuie oprit si repornit sau mutatinaltloc.

ATENTIE

Dispozitivul nu trebuie folosit de persoanele (inclusiv copiii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, precum si de
persoanele cu cunostinte si experienta insuficiente, in cazul in care nu se afla sub supravegherea unei persoane responsabile
pentru siguranta lor sinu au fost instruite cum sa foloseasca dispozitivul in conditii de siguranta. Prezenta persoanelor adulte
este necesard, daca dispozitivul este folosit de copii; aceasta va permite o folosire in conditii de siguranta a dispozitivului.

1. Nulasatidispozitivul nesupravegheat in timpul functionarii! Dispozitivul trebuie inchis cadnd nu este folosit, chiar si pentru o
perioada scurta de timp.

2. Dispozitivul nu poate fifolosit prin intermediul unui temporizator extern si nici cu ajutorul unui sistem separat cu comanda
deladistanta.

3. Pentru evitarea pericoluluiin cazul deteriorarii cablului de alimentare, inlocuirea trebuie efectuata de producator, de
punctul autorizat de service sau de o alta persoana calificatd in acest sens.

4. Inainte de aincepe deservirea dispozitivului, trebuie verificat dacd tensiunea acestuia corespunde tensiunii din reteaua
locald de alimentare.

5. Pentruaevitaincendiile sau electrocutarea, dispozitivul trebuie protejat impotriva locurilor fierbinti, ploii, umezelii si
prafului.

6. Nuexpunetidispozitivul lacdmpuri magnetice puternice.

7. Nuasezatidispozitivul direct pe amplificator sau amplituner.

8. Nuasezatidispozitivulintr-un loc umed, deoarece umiditatea are efect ddunator asupra componentelor electrice.

9. Dupa mutarea dispozitivuluidintr-un loc rece catre un loc cald sau un loc umed, se poate forma condens pe lentila din
interiorul playerului. n aceasta situatie dispozitivul nu va functiona corect. Lasati dispozitivul s functioneze aproximativ o ora
pentrua permite evaporarea umiditatii.

10. Nu curatati dispozitivul cu solventi chimici, deoarece acestia pot distruge lacul carcasei. Dispozitivul se curatd cu o carpa
curatd, uscata sau usor umezita.
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ATENTIE

Declaratie c €

Prin prezenta Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0.[SRL] declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu
cerintele si alte dispozitii corespunzatoare ale directivei 2014/53 / UE. Declaratia completa de conformitate poate fi obtinuta
pe pagina www.blaupunkt.com n sectia produsului.

Entitate responsabild: 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Varsovia, Polonia
Telefon: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl

N

&S

Produsul a fost realizat din materiale si componente de inaltd calitate, ce pot fi reciclate si reutilizate.

Daca pe dispozitiv se afla semnul cosului de gunoi tdiat, aceasta insemna ca produsul se inscrie in dispozitiile directivei
europene 2012/19/EU. Trebuie citite cerintele referitoare la sistemul local de colectare a deseurilor electrice si electronice.
Respectatireglementarile locale. Nu aruncati acest produs impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corecta a
produsului vechiva preveni potentialele consecinte negative pentru mediu si sanatatea umana.

Dispozitivul este echipat cu baterii care fac obiectul directivei europene 2006/66/EC. Bateriile nu pot fi aruncate impreuna cu
deseurile menajere. Consultatireglementarile locale privind colectarea separatd a bateriilor, deoarece eliminarea corecta va
impiedica potentialele consecinte negative pentru mediul natural si sénatatea umana.

Informatii privind protectia mediuluiinconjurator
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Ambalajul contine doar elementele necesare. S-au facut toate eforturile ca cele trei materiale componente ale ambalajului sa
fie usor de separat: cutia de carton (cutia), spuma de polistiren (protectie interioara) si polietilena (pungi, folie protectoare).
Dispozitivul a fost produs din materiale ce pot fireciclate si reutilizate dupa demontarea lor de catre o firma specializata.
Trebuie respectate reglementarile locale referitoare la eliminarea materialelor de ambalare, bateriilor folosite sia
echipamentelorinutile.

inregistrarea si redarea materialelor poate necesita obtinerea unei autorizatii. Consultati legea referitoare la drepturile de
autor si drepturile executantilor / artistilor.

Remarca referitoare la ERP2 (dispozitive legate de energie)

Prezentul dispozitiv cu ecoproiectindeplineste cerintele etapei 2 din Regulamentul Comisiei (CE) nr 1275/2008 care introduce
directiva 2009/125/CE referitoare la consumul de energie al dispozitivelor electronice de birou si de uz casnic, inchise sau aflate
inregim de stand by.
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Va multumim ca ati cumparat produsul nostru, care este echipat cu radio FM, functie de redare memorie USB, intrare AUX si
ceas. Varugam sa cititi cu atentie instructiunile pentru a beneficia la maxim de performanta dispozitivului.

Amplasarea elementelor de comanda:

" 14
1. Afisaj 2.Butonrotativ de reglare a volumului de sunet 3.Buton redare/pauza
4.Buton "anterior” 5.SenzorJR 6.Buton rotativ de reglare
7.Mod de redare 8.Buton "urmator” 9.Antena FM
10. Comutatorde alimentare 11.Prizéd de alimentare 5V DC 12.Priza USB
13.Intrare AUX 14. lesire casti

:

N
\

1.Mod deredare

2.Buton modul de asteptare

3.Redare/pauza

4.Scanare automata a frecventei FM

5.Tastatura numerica

6.Butonul functiei de repetare (repetarea unei piese/ repetarea
continutuluiunuifolder/ repetarea tuturor pieselor/ redarea

06}
OO

S
1

IS
I

1

@F@

aleatorie)
5 —F —4— 10 7.Silentizare
6 8. Anterior/Urmator

9.Reglare volum
10.Mod de radio FM

QOO
@@
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Atentie: Inainte de a utiliza telecomanda, scoateti banda de izolare a bateriei (CR2025); cea mai buna distantd de lucru este de
5 metrifara obstacole intre dispozitive; incercati sa directionati cat mai bine posibil senzorul de telecomanda spre dispozitiv.

CONECTAREA ALIMENTARII SIINCARCAREA BATERIEI

Dispozitivul are o baterie reincarcabild incorporata.

Inainte de a porni difuzorul, efectuati urmatoarele operatii pentru aincirca baterie:

1.Conectatiun capatal cablului USB furnizat la intrarea 5V de curent continuu din spatele dispozitivului, iar celalalt capat la
alimentatorul de retea furnizat conectatila iesirea USB. Apoi conectati alimentatorul la priza de retea.

2.Dioda LED rosie de pe panoul din spate al dispozitivului este aprinsa in timpul incarcarii. Se stinge dupa incarcarea completa
abateriei (dupa aproximativ 2-3 ore)

3.1n cazul in care dispozitivul este alimentat de bateria incorporata, iar nivelul de incircare a bateriei este prea scazut, redarea
sevaintrerupe sidispozitivul se va opri. Conectati sursa de alimentare pentru aincarca bateria si arelua redarea.

Note: Puteti prelungi durata de viata a bateriei respectand instructiunile de mai jos cu privire la depozitare siincarcare.
a.Primaincarcare a bateriei trebuie sa dureze cel putin 10 ore. Bateria va atinge randamentul plin dupa 3 cicluride incarcare si
descércare completa. Cele mai bune rezultate de incircare sunt obtinute atunci cand bateria este complet descarcata. in caz
contrar, durata de viata a bateriei poate fi redusa.

b. Dispozitivul trebuie incarcat si depozitat la temperatura de la 5°C panala 35°C.

c.Nuincarcati bateria mai mult de 24 de ore. Descércarea sau reincarcarea excesiva reduce durata de viatd a bateriei
d.Incédrcarea si descarcarearepetats afecteaza durata de viatd a bateriei, precum siinfluenteaza timpul de redare. Un timp de
redare constant nu poate fi garantat in toate conditiile. Durata variabild de lucru cu baterie nu poate constitui temeiul de
revendicare de garantie.

e. Puteti asculta muzica in timpul incarcarii.

f. Nufolositi dispozitivul mult timp in locuri cu umiditate sitemperatura ridicata.

g.Deconectatidifuzorul daca nu va fi utilizat pentru o perioadd mai lunga de timp.

Conectarea alimentarii

Pentru a porni dispozitivul, mutati comutatorul de alimentare in pozitia,pornit”de pe panoul din spate, mutati in pozitia,,oprit”
pentru a-l opri (afisajul deconectat). Apasati scurt butonul de alimentare de pe telecomanda pentru a porni/ opri dispozitivul
in modul de asteptare. Daca opriti dispozitivul cu ajutorul comutatorului de alimentare de pe panoul din spate, nu puteti porni
dispozitivul cu ajutorul telecomenzii, deoarece alimentarea este completintrerupta.

Setarea ceasului

Apasati de cateva ori butonul modului de redare (mode) pana ajungetila interfata de ceas. Apdsati si mentineti apasat butonul
de selectare amoduluide redare (timp de 2 secunde) pana cand cifrele orelor incep sa clipeasca pe afisaj, rotiti butonul de
volum pentru aregla setarea orei, apasati scurt butonul de selectare a modului de redare pentru a confirma si mergetila
setarea de minute, rotiti butonul de volum pentru a le seta si apasati butonul redare / pauza pentru a termina setarea orei.
Daca opriti dispozitivul cu ajutorul telecomenzii, ceasul va aparea timp de 15 secunde si va disparea automat de pe afisaj;
apasatiscurt orice buton de pe panou sau telecomanda (cu exceptia butonului de pornire), ceasul va afisa ora pe ecran pentru
10 secunde.

Nota: Ora ceasului poate fi resetatd daca bateria este descarcata si dispozitivul nu este conectat la curent continuu. S-ar putea
sa fie necesara reconfigurarea orei dupaincarcare.
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RADIO FM
Extindeti complet antena telescopicd FM inainte de a utiliza radioul. Asezati dispozitivul langa o fereastra pentru a obtine cea
mai buna receptie. Daca receptia semnalului FM este slaba, asezati dispozitivul intr-o alta locatie.

Redarea posturilor FM: Glisati intrerupatorul de pornire de pe panoul din spate in pozitia ON pentru a porni dispozitivul.

Pe afisaj va aparea simbolul ,HI" iar dispozitivul va trece automat la modul radio FM. Apasati si tineti apasat butonul redare /
pauzd timp de aproximativ 3 secunde, pentru a incepe scanarea si salvarea automata a posturilor radio FM. Pot fi programate
max.60 de posturiradio. Apasati scurt butonul anterior / urmator pentru a trece la postul anterior sau urmator. Apasati si tineti
apasatbutonul anterior /urmator pentru a porniscanarea automatd a posturilor radio in jos sau in sus pe banda de frecvente.
Apasati scurt butonul redare / pauza pentru a silentiza sunetul. Rotiti butonul de volum pentru a adapta nivelul de volum de
iesire; Volumul maxim este de 30, volumul implicit este de 18.

Rotiti butonul de reglare pentru a schimba frecventa FM cu cate 0,1 MHz.

Operarearadioului FM cu telecomanda: apésati scurt butonul FM scan pentru a incepe scanarea si salvarea posturilor radio.
Apdsati butonul din nou pentru a opri scanarea posturilor si aincepe sd ascultati primul post programat. Apasati si tineti apasat
butonul anterior pentru a reduce frecventa FM receptionata la cate 0,1 MHz.

Apasati simentineti apdsat butonul anterior pentru a activa scanarea automatd coborand pe banda si opriti-va la primul post
disponibil. Apasati scurt butonul urmator pentru a mari treptat frecventa FM receptionata cu cate 0,1 MHz. Apasati si mentineti
apasatbutonul urmator pentru a activa scanarea automata urcand pe banda si opriti-va la primul post disponibil.

Apasareaa 1sau 2 cifre pe tastatura numerica a telecomenzii permite selectarea directa a postului programat. De exemplu,
dacad au fost programate 20 de posturi, dupd apasarea butoanelor 15i 5 de pe telecomanda, ecranul va afisa 0015 si dispozitivul
vaincepe saredea postul radio "P15". Apasarea a 3 sau 4 cifre pe tastatura numericd a telecomenzii permite selectarea directa a
frecventei posturilor radio FMin intervalul 87,5-108 MHz. Dupa apésarea butoanelor 1043 de pe telecomanda, ecranul va afisa
1043 si dispozitivul va incepe sa redea postul radio cu frecventa 104,3 MHz.
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REDARE MEMORIE USB

Inainte de areda memorie USB, conectati stick-ul USB in slotul din spatele dispozitivului. Dispozitivul recunoaste un stick USB
conectat sauintrodusin slotul corect. Glisati intrerupdtorul de pornire de pe panoul din spate in pozitia ON pentru a porni
dispozitivul. Aparatul va citi automat fisierele de pe stick-ul USB dupé ce pe ecran apare simbolul ,HI”. n timpul redérii
memoriei USB apasati scurt butonul redare / pauza pentru a opri/relua redarea. Apasati scurt butonul anterior / urmétor pentru
atrecelapiesaanterioard sau urmatoarea. Apasati si tineti apasat butonul anterior /urmator pentru a derula rapid o piesa
inapoisauinainte siareluaredarea dupa eliberarea butonului.

Note:

a.Nu folositi cablul prelungitor USB pentru conectare siredare, deoarece acest lucru va afecta calitatea sunetului redat si poate
produceintreruperiin timpul redarii.

b. Dispozitivul accepta fisierele MP3 320 kbps si WAV 192kbps precum si stick-uri USB de capacitate maxima 32GB.

c. Apasatiscurt butonul de functie repetare de pe telecomanda, pentru a selecta modul de repetare: a unei singure piese, a unui
folder, a tututor pieselor sau a redarii aleatorii.

d. Selectare rapida: apasati tastele numerice 0-9 de pe telecomanda pentru a selecta o piesa. Apasati 2 taste daca exista mai
multde 10 piese. Apasati 3 taste daca exista mai mult de 100 piese. De exemplu, dacé doriti sa redati piesa 105, apdsati 1,05si 5
pe telecomanda. Pe ecran apare simbolul 105 siincepe redarea.

PRIZE DE INTRARE AUX SI CASTI

Conectatiun capatal cabluluide 3,5 mm furnizat la priza AUX IN din spatele dispozitivului, iar celdlalt capat la un player extern.
Porniti dispozitivul sau apasati butonul de mod de lucru pentru a activa modul AUX. Selectati o piesa pe player si activati-o.
Sunetul vafiredat folosind difuzoare. In modul AUX, puteti utiliza butoanele de crestere/micsorare a volumului, silentizare si
redare / pauza.

Daca conectati castile la priza de casti din spatele dispozitivului, in orice mod de operare, sunetul nu va fi emis prin difuzoare, ci
doar prin casti.

DANETEHNICE

Sursa:radio FM, AUX, memorie USB

Interval de frecventa FM: 87,5 -108 MHz

USB: versiunea 2.0

Capacitate maxima de memorie USB acceptata: 32GB.
Putere deiesire RMS: 1.5W x 2

Alimentare DCIN: 5V/0.6A

Acumulatorincorporat: 3.7V /1000 mAh acumulator litiu
Timp de redare la alimentarea de laacumulator: 3-4 ore
Timp deincarcare aacumulatorului: 2~3 ore.
Consumul de energie: 5W

Consumul de energie in modul de asteptare: < 0.5W

SOLUTIONAREA PROBLEMELOR

A.Sunetul nu este redat..

Bateria este epuizata. Cititi manualul de utilizare si conectati adaptorul pentru aincarca bateria
Opriti si reporniti alimentarea..

B.Nu se poate schimba modul de redare in USB/SD
Verificati daca stick-ul USB este conectat sau dacd cardul SD este introdus in priza din spatele dispozitivului.

C.Receptie slabaa posturilor FM
Extindeti antena telescopicd complet. Mutati dispozitivul intr-un alt loc.

D.Telecomanda nu functioneaza corect
Indreptati telecomanda spre afisajul dispozitivului si apropiati-va de dispozitiv.
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BaxHa undpopmauus

. 3anasete WHCTPYKLWNATa 3a NON3BaHe, KAaKTO 1 I/IHd)OpMaL[VIﬂTa 3a 693OI'IaCHOCT, cuyenwuinonseaHeB G‘bF[ELL[eA
. Lla He ce jonyCKa NpoKanBaHe UIn NpoTnyaHe Ha TeYHOCT BbPXY yCTpOIhCTBOTOA

. C'bLLlO Aa He Ce N3noJsi3Ba Ha BJIaXXHU MeCTa KaTo Hanpumep B 6aHs.

. Lla He Ce NHCTanupa ToBa yCTpOIhCTBO Ha cnegHuTe mecTta:

. M3noxeHn Ha HenocpeacTBeHoO HEMCTBMG Ha CJTbHYEBU Nbyy uan 6a13so A0 paanaTtopwu.

. ﬂa He ce nocTaBA Ha MOBbPXHOCTTa Ha APYro crepeo(bowlkmo oﬁopynBaHe, KOoeTo oTaena TonjanHa.

. Ako we 6n0K|/|pa BeHTUNayuAa nnun B NnpalwHo nomeueHme.

. Ha mecTa, M3n0>eHun Ha NOCTOAHHA Bmﬁpaumk

. Ha mecTa c BUCOKa BNa)kHOCT.

. J]a He ce noctaeA yCTpOIhCTBOTO 61130 AO CBewn Unn OTKPUT OrbH.

. yCTpOIhCTBOTO MOXe [la Ce 13non3ea eANHCTBEHO NO Ha4yMHa, ONUCaH B HacToAWaTa UHCTPYKUKMA.

. I'Ipe/:wl NMbpPBOTO BKNOYBAaHE Ha 3aXpaHBaHeToO TpﬂﬁBa AaceyBepute, ye 3apAaaHOTO yCTpOIhCTBO € BK/IIOYEHO NpaBuiHO.

OT cbobpaxkeHUs 3a CUTYPHOCT [1a He Ce IEMOHTUPAT KOHCTPYKLMMTE, KaKTO U Aa He Ce OCUTypABa AOCTBM A0 BbTPELIHOCTTa Ha
YCTPONCTBOTO. 3a6paHeHo e OTBbPTAHETO Ha YCTPONCTBOTO, KAKTO 1 OTBAPAHETO Ha HeroBaTa KOHCTPYKLMA, Tbil KaTo BbTpe
HAMa YacTu, KOUTO 61xa Mornv a 6bAaT nonpasBeHy oT NoTpebuTena. C 06CnyKBaHETO U NoNpaBKaTa Ha obopyaBaHeTo ce
3aHMMaBaT e AVHCTBEHO KBaNNGULUMpPaH CYXXUTENN Ha CepBur3a.

WHCTPYKLU MU 3A BE3OMACHOCT

1. lpoueTeTe MHCTPYKUMATA — Npefmn ynoTpeba npoueTeTe anata MHCTPYKLMA 3a 06CNyKBaHe, KaKTo N nHGOpMaLmaTa 3a
6e30nacHoCT.

2. 3anaseTe MHCTPYKLMATa — 3aMaseTe NHCTPYKLUMATa 3a ynoTpeba n o6cyKBaHe C Liefl No-HaTaTblUHO N3Mon3BaHe.

3. CnasBaiTe npefynpexaeHnATa — NOCTbNBaMTe CbrNACHO C BCUYKM NpeynpexXAeHUs, TOMeCTeHN Ha yCTPONCTBOTO 1
CbINacHO C MHCTPYKLMATa 3a ynoTpeba.

4. CnasBaiiTe UHCTPYKLUUMTE — NOCTbMNBaNTe CbINAaCHO UHCTPYKLUATA 3a ynoTpeba 1 HacoKnTe 3a notTpebutens.

5. WHcTanayma - HacTpoliBaiiTe yCTPONCTBOTO B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMNTE Ha MPOVN3BOANTENA.

6. /3TOYHMLM Ha 3axpaHBaHe - 3aXpaHBaiiTe yCTPONCTBOTO CaMO OT U3TOYHULIM C MapaMeTpy, MOCOUYEHU Ha 3axpaHBaLmna
Kaben. AKo He CTe CUT'ypHU KakBa eHepriia umate BKbLK, TpA6Ba Aa ce CBbpPKETe C NpojjaBaya Ha yCTPONCTBOTO UM MECTHUA
[OCTaBUVK Ha efleKTpUYecKa eHeprus.

7. BopawBnara-3a/aHamanuTe prcka OT Moxap Wiv TOKOB yfiap, He u3naraiite yCTPONCTBOTO Ha MPAK AbXA, BOAA UNV BRiara,
Hanpumep B cayHaTa unu B 6aHaTa. He usnonspaiite ToBa ycTponcTBo 6111130 10 BOJja KaTO BaHa, MUBKA, KyXHEHCKa MUBKa UK
BaHa, B MOKPO NnomelleHve nnv B 6113ocT Ao nuyBeH 6aceiH (Mnu Ha nofobHu mecTa).

8. MpeameTV 1 TEYHOCTN B YCTPONCTBOTO - HE BKapBaiTe NpeMeTu Npes OTBOPMTE Ha yCTPOMCTBOTO, Thil KaTo MoraT Aa Bnasat
B KOHTaKT C OMacHU TOUKM 1 KOMIMTOHEHTU Ha HanpeXXeHune, KOeTo MoXe fla JoBe/ie 10 NoXap UNu ToKoB yaap. Npn HUKaKkeu
obcToATeNncTBa He TPAGBA [la pa3nuBaTe TEYHOCTH MO MOBbPXHOCTTa Ha YCTPOWCTBOTO. He nocTaBAiTe BbPXY yCTPONCTBOTO
npeameTy, CbAbpPXKaly TEUHOCTU.

9. O6cnyKBaHe - He ce ONMUTBaliTe CAMOCTOATENTHO /la NpaBUTe Npernes Ha ycTpoincTBoTo. OTBapAHETO Ha Kanaka MoXe Aa
[0Bejie 10 OMacHO HanpeXeHune 1 ja N3Noxu noTpebuTena Ha Apyru onacHocTy. C KOHCepBaLUWA U PeMOHTPaHe Ha
o60opyaBaHETO Ce 3aHNMaBaT €ANHCTBEHO KBaNNGULMPaHN CNYXXUTENN Ha CepBi3a.

10. Pe3epBHM 4acTVi - NP NOAMAHA Ha YaCTU Ce yBepeTe, Ye TEXHVKBT € U3MN0JI3Bas NpernopbyaHnTe OT NPou3BoOAUTENA
Pe3epBHU YaCTU MU CbLO, Ye YACTUTE Ca UIEHTUYHU C opuruHanHuTe. MoamAHaTa c Heofo0bpeHN YacTy MOXe fja loBese 10
noxap, TOKOB yfjap Uiv Apyru onacHoCTu.

11. MakcnmanHaTa TemrnepaTtypa Ha OKolHaTa cpefja Ha ycTpoicTsoTo e 35°C.

12. VIHCTpYKLMW 33 eNIeKTPOCTaTUYHO pa3pex/jaHe - ako paboTaTta Ha yCTPONCTBOTO € NpeKbCHaTa OT eNeKTpocTaTuYeH
paspap, n3knuete ypeaa u NOBTOPHO BK/OYeTe yCTPOWCTBOTO UV O NpemMecTeTe Ha APYro MACTO.

BHUMAHUE

YCTpoicTBOTO He TpAGBa Aja Ce N3MOoJ3Ba OT Xopa (BKIIOYNTENHO flela) C HamaneHn Gruanyeckn, CEH30PHN UK NCUXNYECKN
Cnoco6HOCTM 1 nnya cHeaoCcTaTbyHM NO3HAHMA U ONUT, OCBEH aKO He Ca noa Ha6nl0,ﬂ,eHVIETO Hanuue, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa
6e30MacHOCT U He Ca MHCTPYKTUPaHU Kak 6@30MacHo Aa M3Mo3BaT yCTPOMCTBOTO. HE06X0ANMO € MPMUCHCTBIE Ha Bb3PaCTHY,
aKO yCTPOICTBOTO Ce U3MOI3Ba OT fleLla; TOBa Le ocurypy 6e30nacHo n3non3saHe Ha yCTPONCTBOTO.

1. HeocTaBaiiTe ycTponcTBoTO 6€3 Haa3op! Mi3kniousaiiTe yCTPONCTBOTO, KOraTo He ro M3non3saTe, AOPY U 3a KPAaTKO Bpeme.
2. HeBKntouBaiiTe yCTPOCTBOTO YUpe3 BbHLIEH YaCOBHUK, HUTO Ypes OTAeNIHa CMCTema 3a AUCTaHLUVOHHO ynpaBneHue.

3. 3apawusberHeTe onacHOCT NPU MOBPe/a Ha 3axpaHBalLnA Kabesn, noaMAHaTa TPAGBaA Aa Ce N3BBPLLN OT NPON3BOANUTENS, OT
YNBAHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP UK OT APYro KBanuduumpaHo nuue.

Mpeau fa nsnonssate ypeaa ce yBepeTe, Ye HaNpeXeHNeTo My CbOTBETCTBA Ha HAaNPEeXEHNETO Ha MECTHOTO 3axpaHBaHe.
3afausberHeTe noxap unu TOKOB yAap, NpeAnassaiiTe yCTPOMCTBOTO OT ropelLy MecTa, ibX A, Bara u npax.

He n3anarainte ycTpoNCTBOTO Ha CUHU MarHUTHU NoneTa.

He noctaBaiTe yCTPOMCTBOTO AUPEKTHO BbPXY yCUABaTENA UAN NPUEMHUKA.

He nocTaBAiiTe ycTPOWCTBOTO Ha BNa)KHO MACTO, TbI KaTo BnaraTa UMa BpefeH epekT BbpXy eleKTPUYECKUTE KOMMNOHEHTN.
Mpu BHaCAHe Ha yCTPOCTBOTO OT CTYAE€HO Ha TOMJIO UV Ha BlaXKHO MACTO, MOXe fja ce 06pa3yBa KOHAEH3 BbpXy 06eKTuBa
BbTPeE B Nnenbpa. B 1031 cnyyan ycTponcTBoTo HAMa fja paboTu npasunHo. OctaBeTe BKOYEHUA ypes B NPOABIKEHME Ha
OKOJ10 e[JUH 4ac, 3a jJa MOXe BfaraTa Aa ce usnapu.

10. He nouncreainTe ycTpONCTBOTO C XMMNYECKN Pa3TBOPUTENN, Tl KaTo Te MOraT jJa NOBPeAAT 1aKOBOTO MOKPUTME Ha
KOHCTPYKUMATa. 36 bpLueTe ycTPONCTBOTO C YNCTa, CyXa UMW NEKO BaXHa Kbpna.
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BHUMAHUE

[Heknapauua

CHactoauoTo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z 0.0. Aeknapupa, 4e TOBa yCTPOICTBO OTroBapsA Ha U3NCKBaHNATa
1 APYTU NpuioXummn pasnopeabu Ha inpekTtuea 2014/53 / Ha EC. [MbnHaTa Aeknapaymsa 3a CbOTBETCTBUE MOXKe Aa 6bae
HamepeHa Ha www.blaupunkt.com B pasgena3sanpoayktu.

OtrosopHo nuue: 2N-Everpol Sp.Z o.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
TenedoH: +48 2233199 59, e-mail:info@everpol.pl

£

npOF[yKT'bT enpov3ssefeH OT BUCOKOKaYyeCTBeHU MaTepmnan h KOMNOHEHTU, KOUTO MmoraT Aa 6'bﬂaT peunKnupaHn unoBTOpHO
n3non3BaHn.

=

AKO Ha yCTPOWCTBOTO Ma 3HaK CbC 3a/ipackaHo Kolye 3a OTNaAbLM, TOBa O3HauaBa, Ye MPoAyKTHT e 06XBaHaT OT
EBponeiickaTa aupektriea 2012/19/EC. 3ano3HaiTe ce C MU3UCKBaHMNATA Ha MeCTHaTa CUCTEMa 3a CbOUpaHe Ha enekTpUYecKn n
eneKkTpOHHM oTnaabuun. CnefBaiTe MeCTHNUTE pa3nope6u. He 3xBbpnaiiTe T031 NPOAYKT 3aeAHO C 06NKHOBEHUTE GUTOBM
oTnaabuy. [IpaBUNHOTO U3XBBbP/IAHE Ha CTapuA NPOAYKT Wie NpejoTBPaTN NOTEHLManHN HeraTUBHI NOCNeACTBUA 33 OKONHaTa
cpejjia v YOBELIKOTO 3paBe.

YcTpoiicTBOTO € 060pyABaHO € C 6aTepum, KOMTO Ca YacT OT eBponeincka AupekTusa 2006/66/EC. He usxsbpnaite 6atepunte
3ae[lHO C 6GUTOBYM OTNaAbLUN. 3aN03HaliTe Ce C N3NCKBAHMATA Ha MeCTHaTa cucTema 3a cCbbrpaHe Ha 6aTepuu, Thil KaTo
npaBuiHaTta ynotpe6a Ha cTapva NpoAyKT e NpejoTBPaTy NOTEHLMaNHN HeraTUBHU NOCNIeACTBIA 33 OKOSTHaTa cpeaa n
YOBELIKOTO 3apaBe.

NHpopmaumsn 3a onassBaHe Ha OKONHaTa cpeaa

MakeTbT CbAbPXKa CaMo HeobXoANMUTE enemMeHTH. [TONOKEHN Ca BCUYKN YCUNNA, 3a 1a Ce rapaHTMpa, Ye TpUTe KOMMOHEeHTa Ha
onakoBKaTa ca JIeCHU 3a pa3fieNiAHe: KaPTOHEHa KYTWA, MONMCTUPONIOBA NAHa (BbTpeLlHa 3aluTa) u nonveTuneH (Topbuuku,
3aWnTeH INCT). YCTPOWCTBOTO e 13paboTeHO OT MaTepuanu, Kouto MoraT Aa 6bAaT peLnKnnpaHmn n MoOBTOPHO N3MON3BaHW, Cnej
KaTo Ce AeMOHTMpaT OT cneynanusmpara dupma. Cnaspante MeCTHUTE pasnopendv 3a N3XBbPJIAHE Ha ONaKOBbYHM MaTepuany,
oTnagbyHu 6aTepnn n HeHyXHo obopyaBaHe.

3anucBaHeTo 1 Bb3NPOU3BEXAAHETO Ha MaTepuanu MoxXe Aia M3NCKBa Cbrnacue. Buxre 3akoHa 3a aBTOPCKMTe NpaBa u npasata
Ha M3NbnAHUTENUTe/ apTUCTUTE.

3a6enexka oTHocHo ERP2 (Ha ycTpoiicTBa, CBbp3aHu c eHepronoTpebnenne)

HacToAwoTo ycTPOCTBO C eKONpoeKTa OTroBapsA Ha M3NCKBaHUATA Ha eTan 2 oT PernameHTa Ha KomucuaTa (EO) N2 1275/2008
3anpunaraHe Ha lupekTnsa 2009/125/ EO OTHOCHO KOHCYyMaLMATa Ha €Hepria OT eneKTpoypeau 3a ohpuca n goma.
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Bnaropapvm By 3a nokynkaTa Ha Halwma NpoAyKT, KoiTo e o6opyasaH ¢ FM paavo, pyHKLMA 3a Bb3npoussexgarHe ot USB
namet, Bxog AUX 1 yacoBHuK. TpabGBa cTapaTenHo fja ce 3ano3HaeTe C MHCTPYKUWATa, 3a fla MOXeTe MaKCMasHo Aa ce
Bb3M0/13BaTe OT Bb3MOXHOCTUTE Ha yCTPOICTBOTO.

Pa Ha TUTe 3aynp

1- Ancnnen 2-BbpTAw 6yTOH 3a perynnpaHe Ha cunaTa Ha 3Byka 3-byToH 3a Bb3npousBexaaHe / naysa
4- byToH"npeanwWwHo Npousseaexne” 5-Aatumk IR 6- BbpTAL 6yTOH 3a HAaCTpOIiKa

7- PeXxum Ha Bb3nponssexjaHe 8- byToH “cnepBaujo npoussefexne” 9- AHTeHa FM

10-MpeBkniouBaTen Ha 3axpaHBaHeTto 11-THe3po 3a3axpaHBaHe 5V DC 12-USBrHe3po

13- Bxog AUX 14- U3xop 3a caywanku
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1- Pexxum Bb3npoun3BexxaaHe

2-ByTOH Ha peX1M roToBHOCT

3-Bb3npoussexpaaHe / naysa

4- ABTOMaTNYHO CKaHMpaHe Ha yecToTHata neHTa FM
5-Knasuatypa c undpu

6- byTOH Ha dyHKUMATa 32 NOBTapAHe (NoBTapAHe Ha e/]HO
npoussefeHne / NoBTapAHe Ha CbAbPXKaHNETO Ha NankaTta/
NoBTapsAHe Ha BCUYKM NPOV3BefieHNs / Bb3Npon3BexaaHe Ha
ClyyaeH npuHymn)

7-W3KkniouBaHe Ha 3ByKa

8-MpepunwHo / Cnepgalo

9- PerynupaHe Ha cunata Ha 3ByKa

10-Pexnm Ha pagno FM
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3a6enexka: [peay N3M0N3BaHETO Ha UCTAHLMOHHOTO yNipaBneHne TpA6Ba ja OTCTPaHUTE M30MaLMOHHaTa NiacTuHa Ha
akymynaTopa (CR2025); Hain-go6poTo paboTHO pa3cToaHMne e 5 MeTpa 6€3 NpenaTCTBMA MeXAy yCTpOoNCTBaTa; CTapainTe ce
Bb3MOXHO Hall-fo6pe la HacouuTe JaTuMKa Ha ANCTaHLMOHHOTO yNpaBfieHne KbM yCTPONCTBOTO.

CBbP3BAHE HA 3AXPAHBAHETO U 3APEXXAAHE HA BATEPUATA

YCTpoiicTBOTO MMa BrpafieHa 6aTepus 3a MHOTOKpaTHO 3apexaHe. [peu ja BKNloUMTe BUCOKOroBopuTens, Tpabea Aa
M3BbPLINTE CIeAHUTE IeHOCTY C LieN 3apexaHe Ha 6aTepuaTa.

1.CBbpxeTe euHNA Kpail Ha pocTaBeHnA USB Kaben Kbm BXofja Ha NOCTOAHEH TOK 5V 0T3aj Ha yCTPOWCTBOTO, @ BTOPUA Kpali Ha
Kabena - KbM [JOCTaBEHOTO MPEXOBO 3axpaHBallo ycTponctso ¢ USB nsxog. Cnep ToBa BKAOUYETE MPEXOBOTO 3aXpaHBalLo
YCTPOIICTBO B MPEXOBWA KOHTAKT.

2.YepseHnat LED grop Bbpxy 3aAHMNA NaHeN Ha yCTPOMCTBOTO CBETH NO BpeMme Ha 3apexaaHe. Cnea nbnHOTO 3apex/jaHe Ha
6aTepuATa (cnep okono 2-3 yaca) AUOABT M3racsa.

3.KoraTo ycTpoicTBOTO Ce 3axpaHBa OT BrpajeHaTa 6atepus, a HeHOTO HUBO Ha 3apexjaHe e TBbPAe HUCKO,
Bb3NpounsBexaaHeTo we 6‘bﬂe npeKkbCcHaToO U yCTpOIﬁCTBOTO we ce nsknwun. Tpﬂﬁsa Aa BKNKYUTE 3aXpaHBaHeTo cuen
3apexpgaHe Ha 63TepI/IﬂTa 1 Bb30OHOBSIBaHE Ha Bb3nponssexaaHeTo.

3abenexku: Moxete AayabXuTe XNBoTa Ha 6aTepvaa KaTo Ccna3saTte NOCOYeHUTe No-A0Ny YKa3aHNA OTHOCHO
CbXpaHABAHETO N 3apeXxaaHeTo.

a. rl'prOTO 3apexpaaHe Ha TpﬁsBa Aaa 6'b,Ele CNPOABNXUNTETHOCT MUHUMYM 10vaca. EaTepvaa ue noCTUrHe NbjiHa Ed)eKTI/IBHOCT
cnen 3 UMKbNa Ha NbJ/IHO 3apeXxaaHe u paspexaaHe. Ha|7|»/:(o6p|/| pes3ynTatin OT 3apeXxaaHeTo ce nocTuraT cnep nbiHo
pa3pexppaHe Ha 6aTep|/mTa. B npoTueeH Cﬂy‘-lalh MOXe [la ce CTUTHe 0 CbKpallaBaHe Ha X1UBOTa Ha 6aTepvaa.

b.3apexpaaHeTo n cbxpaHABaHETO Ha YCTPOCTBOTO TPAGBA fla Ce U3BbpLLBa B TemnepaTtypa ot 5°C ao 35°C.

c.He 6nBa fga 3apexjaTe 6aTepnaTa NO-NPOABLIIKNTENHO OT 24 Yaca. [IpeKOMepHOTO paspexaaHe UNV 3apex/aHe CbKpaljaBaTt
KNBOTa Ha ﬁaTeplllﬂTa.

MHOFOKpaTHOTO 3apex[aHe u paspe)xjaHe OKa3Ba BIAHNE BbPXY XKNBOTa Ha GaTepVIﬂTa, KaKTO 1 BbpXy BpeMeTo 3a
Bb3npoussexaaHe. He Moxe Aa ce rapaHTMpa NOCTOAHHO BpeMe 3a Bb3Npoun3BexaaHe BbB BCAKAKBY ycioBuA. [IpoMeHIMBOTO
BpeMe 3a pa6oTa Ha 6aTepuATa He MOXe fla NPe/iCTaBNABa OCHOBaHMe 3a peKnamalua.

e.llo BpeMe Ha 3apex/jaHe eJHOBPEMEHHO MOXe Aa Ce C/ylia My3iiKa.

f.He 6uBa fa n3nonssate ycTPONCTBOTO MPOAB/KUTEIHO Ha MeCTa C BUCOKa BNaXHOCT i TemnepaTypa.

9. AKO BUCOKOTOBOPUTENAT HAMa fla 6b/ie 13M0NI3BaH Npe3 Npogb/kUTeNeH nepuos, TpA6Ba fja ro UskouuTe.

BkniouBaHe Ha 3aXpaHBaHeTo

MpemecTeTe NpeBK/lOYBaTENA Ha 3aXpaHBaHETO BbPXY 3ajHWA NaHeN B NOJIOXKeHNe ,BK/., 3a Aa BK/IOUNTE 3aXpaHBaHETO;
npemecTeTe ro B NoN0OXeHWe ,U3KJ/1., 3a ja ro U3KnoyuTe (UCNNeaT e n3knioyeH). HaTucHeTe 3a KpaTko 6yTOHa Ha
3axpaHBaHeTO B UCTAHUMOHHOTO ynpaBneHue, 3a Aa BKunTe / U3KNIUYNTe yCTPONCTBOTO B PEXKMM rOTOBHOCT. B cnyyait Ha
M3KNI0YBaHE Ha YCTPOMCTBOTO C MOMOLLTA Ha MPEBKJII0YBaTENA Ha 3aXpaHBaHETO BbPXY 3a/iHUA NaHes, He MOXeTe Aa BKalounTe
YCTPOWNCTBOTO C UCTAHLMOHHOTO YNpaBfieHne, Tbil KaTO 3aXpaHBaHETO e HaMbJIHO U3KJIYeHO.

HacTtpoiika Ha YacoBHUKa

HaTncHeTe HAKONKOKPATHO ByTOHa 3a M360p Ha pexmmMa Ha Bb3npoussexaaHe (mode), 3a fa MoxeTe fila NpemMrHeTe KbM
nHTepdelca Ha yacoBHMKa. HaTucHeTe 1 3aapbxKTe 6yTOHa 3a U360p Ha peXxnM Ha Bb3npoussexaaHe (3a 2 cekyHan), LOKATO
undpurTe Ha Yaca 3anoYHaT ja MmuraT BbpXy Ancnes, 3aBbpTeTe 6yTOHa 3a HUBOTO Ha CUNaTa Ha 3ByKa, 3a fja HaCTpouTe vaca,
cnep KoeTo HaTUCHeTe 3a KpaTko 6yTOHa 3a VI360p Ha peXunM Ha Bb3npounssexaaHe, 3a 1a NOTBbPANTE N NMPEMUHETE KbM
HaCTpOVIKa Ha MUHYTUTE, 3aBbpTeTE 6yTOHa 33 HNBOTO Ha cMnaTa Ha 3BYKa, 3a la HacTpoOUTe MUHYTUTE N HaTUCHeTe 6yTOH
BbanpomsemnaHe/nayz.a, 3a /[a3aBbpwunTe HaCTpOVIKaTa Ha BpemeTo.

B Cﬂy‘{alﬁ Ha U3KJIlDYBaHe Ha yCTpOVICTBOTO cnomMmouwiTa Ha AUCTaHUMOHHOTO ynpaBneHne, 4aCoOBHUK®DBT LWe ce NOABU 3a 15
CeKyHAN N aBTOMATUYHO We n34yesHe OT Anucnnen; HaTuCHeTe 3a KpaTKo Npon3BoNieH 6yTOH BbpPXYy naHena unn UCTaHUNOHHOTO
(C M3K/KYeHne Ha 6yTOHa Ha 3axpaHBaHeTo), YAaCOBHUKDT We ce NoABU 3a 10 CeKyHAu BbpXy gucnnes.

3a6enexka: BpemeTo Ha YacOBHMKa MOXe Ala 6bAle peceTHaTO B C/lyyail Ha pa3pex/jaHe Ha akyMmynaTopa u 6e3 cBbp3BaHe KbM
nocToAHeH ToK. Moxe Aa ce HanoXW fla ro KoHGUrypupaTe OTHOBO CNlefj 3apeX/aHe Ha akymynaTopa.

PAOVUOFM

Mpeau fa npucTbNNTE KbM M3MONI3BaHe Ha PafMOTO, TPAGBA U3LANO fja N3TerNnTe TeNleckonuyHaTa aHTeHa FM. 3a nocTuraHe Ha
Hal-fo6po NpremaHe Ha cUrHana TpA6Ba fla NoCTaBUTe YCTPOMCTBOTO 6111130 A0 Npo3opelja. AKO NpueMaHuAT curian FM e
cnab, Tpabea aa nocTtaBuTe YyCTPONCTBOTO Ha PYro MACTO.

Bb3npoussexpaHe Ha ctaHuma FM: NpevecTeTe 6yTOHa Ha 3axpaHBaHeTo BbPXY 3a[iHNA NaHen B nonoxexune ON, 3a a
BK/IIOUNTE YCTPOWCTBOTO.

Bbpxy ancnnes uie ce noasu cumeon,,HI” 1 ycTponcTBOTO Le ce NpeBKIYM aBTOMaTUYHO B pexum paano FM. HatucHeTe n
3a/ipbxTe OYyTOH Bb3Npou3sBexaHe / nay3a 3a OKONo 3 CeKyH/M, 3a f1a 3aN0YHe aBTOMaTUYHO CKaHVpaHe 1 3an1cBaHe Ha
pagnocTaHymute FM. MakcumanHo moxe fia ce nporpamupat 60 pagnoctaHuun. HatucHeTe 3a KpaTko 6y TOH nNpeunHo /
cneaBalio NpousBeAeHue, 3a ja npemMnHeTe KbM NpeaniuHaTa UV cnefsalaTta cTaHuua. HaTucHeTe 3a KpaTko 6y ToH
npeauLlIHO / CneABallo NPon3Be/ieHe, 3a 1a BKIOUNTE PEXM aBTOMaTUUYHO CKaHWpaHe Ha paAnoCTaHUUM HafloNy UNu Harope
B UeCTOTHaTa IeHTa.

HaTtucHeTe 3a KpaTko 6y TOH Bb3npoussexjaHe / naysa, 3a a U3K/ounTe 38yka. 3aBbpTeTe 6yTOHa 3a HWBO Ha C1NaTa Ha 3ByKa,
3a/la HaCTPOUTe CUNaTa Ha M3XOAALMA 3BYK; MaKCMManHOTO HIBO Ha cuila Ha 3BYKa e 30, HUBOTO No noapasbupaxe e 18.
BbpTeTe 6yTOHa Ha HACTPOWMKIUTE, 3a ja perynnpare yectotata FM cbc ctbnka 0,1 MHz.

38



PP5.2 © BLAUPUNKT

06cnyxBaHeTo Ha pagno FM c AnCcTaHUMOHHO yNpaBaeHue: HaTUCHeTe 3a KpaTko 6yToH FM scan, 3a ja 3anouHe
aBTOMaTUUYHOTO CKaHNpaHe 1 3anncBaHe Ha pagnocTaHLuu. HaTucHeTe 0THOBO 6y TOHa, 3a fla CMpeTe CKaHUPaHeTo Ha
CTaHLMWTe 1 Aa 3anoYHeTe CNylaHe Ha NbpBaTa NporpamMmmpaHa cTaHunA. HatucHeTe 3a KpaTko 6y TOH NpenWHO, 3a Aa
HamanuTe CTbMNKOBO NpuemaHaTa yectoto FM c 0,1 MHz. HaTucHeTe 1 3appbTe 6y TOH NpeuLIHO, 3a 1a BKAlOYUTe
aBTOMaTUUYHO CKaHVpaHe HaJlo/ly B YeCTOTHaTa JIeHTa 1 fla cnpeTe Npy NbpBaTa A0CTbNHa CTaHUNA. HaTucHeTe 3a KpaTko by TOH
cnefBallyo, 3a ja yBennunTe NocTeneHHo npnemaHata yectoto FM ¢ 0,1 MHz. HaTucHeTe 1 3aipbXXTe 6y TOH cnefBalyo, 3a aa
BK/IIOYMTE aBTOMATUYHO CKaHpaHe Harope B YeCTOTHaTa IeHTa 1 la CnpeTe Npu NbpBaTa AOCTbMHA CTaHLNA.

HaTnckaHeTo Ha 1 unu 2 yndpwm BbpXY unpposata kKnaBraTypa Ha AUCTaHLMOHHOTO NO3BONABA AUPEKTHO N3bnpaHe Ha
nporpammpaHa ctaHuuA. AKo Hanpumep ca nporpamupanmn 20 pagrocTaHumm, cnef Hatuckate Ha 6yToHn 1n5s
AVCTaHLUMOHHOTO yrpaBieHne Bbpxy AuUCnes e ce noaBu nokasaHue 0015 1 yCTPOMCTBOTO Lje 3anoYHe Bb3Nponssexjarte Ha
paaunocTanumnata,P15” HaTnckaHeTo Ha 3 unu 4 yundpwm Bbpxy undposaTa knasraTypa Ha JUCTaHLUMOHHOTO NO3BONABA
AVPEKTHO n3bupaHe Ha nporpamupaHa ctaHyma FM B o6xsaTa 87,5-108 MHz. Cnepf HaTuckate Ha 6yToHn 1043 B
ANCTAaHUMOHHOTO ynpaesieHne Bbpxy Aucnnen we ce noABN nokasaHne 1043 n yCTpOVICTBOTO uje 3ano4yHe Bb3nponssexaaHe
Ha pagmocTaHuma c yectota 104,3 MHz.

OBC/1Y>KBAHE HA Bb3MPOU3BEXAAHE OT USB MAMET

Mpeawv fa 3anoyHeTe Bb3npoussexgaHe ot USB namert, Tpabsa fa cebpxete USB nameT B rHe340TO 0T334 Ha yCTPOCTBOTO.
YcTpoiicTBOTO pasnosHasa USB namer, BKlOU€Ha UM NoCTaBeHa B MpaBUNHOTO rHesfo. MpemecTeTe 6yToHa Ha 3aXxpaHBaHeTo
BbPXY 3aAHUA NaHen B nonoxeHve ON, 3a Aa BKNOUNTE YyCTPOICTBOTO. YCTPONCTBOTO aBTOMATHYHO e npoyeTe daiina ot
nametTta USB cnep nokasBaHe Ha cumBon, HI”Bbpxy ancnnes. Mo Bpeme Ha Bb3npoussexpaaHe ot USB nameT HaTucHeTe 3a
KpaTKo 6yTOH Bb3npowu3BexjaHe / naysa, 3a ja cnpete/Bb306HOBMTE Bb3NpousBexAaHeTo. HaTucHeTe 3a KpaTko Gy ToH
npeaulLHO / CnefBalyo Npon3BeAeHmne, 3a ia NpeMnHeTe KbM NPeAUILIHOTO UMK KbM CNefiBalloTo NpousBeaeHune. HatucHete n
3aApbKTe BYTOH NpeinIIHO/CNeABallo NPOVN3Be/ieH e, 3a la MOXeTe 6bP30 fla NPeBbPTUTE MPOU3BEIeHNETO Ha3aa unu
Hanpef v 1a Bb306HOBUTE Bb3MPOU3BEXAAHETO Cfief] 0CBO6OXjaBaHe Ha Gy TOHa.

3a6enexku:

a.He 6usa gausnonssate ygbmxuten USB 3a cBbp3BaHe 1 Bb3Npou3BexjaHe, Thil KaTo TOBa BNMAE Ha KaueCTBOTO Ha
BbH3MPON3BEXAaHNA 3BYK M MOXe la 6bJle NpuyMHa 3a NpeKbCBaHe Ha 3ByKa M0 BPeMe Ha Bb3Mpoun3BexaaHe.
b.YcTpoiictBoTo 06cnysBa painose MP3 320 kbps n WAV 192 kbps, kakto n USB nameTn c makcumaneH kanauntet 32 GB.
c.HaTucHeTe 3a KpaTko 6yTOHa Ha QyHKLMATa NOBTapAHe Ha IMCTaHLIMOHHOTO yNpaBeHue, 3a la nsbeperte pexum
NoBTOPeHMe: Ha e[]HO NPOV3Be/ieH e, eflHa Nanka, BCUYKM NPOU3BEAEHUA NV Bb3NPOU3BEXAaHe NO ClyYaeH NpuHLnN.
d.Bbbp3o n3bupaHe: HaTucHeTe 6yToHUTE C UMdpPK 0-9 Ha ANCTAHLMOHHOTO yNpasieHne, 3a a u3bepeTte NnpousseaeHme.
HaTncHeTe 2 6yToHa, ako nma noseye oT 10 nponsseaeHna. HatucHeTe 3 6yToHa, ako uma noseye ot 100 npounssefeHmns. AKo
Hanpumep nckare fa nsbepete npovsseaeHne Homep 105, HaTucHeTe 6yToHM 1,0 1 5 Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpasnexune. Bbpxy
avcnnes we ce noAsn cMeon 105 1 e 3anoyHe Bb3npounssexKaaHeTo.

BXOAHO FHE340 AUX U CNTYLWAJIKU

CBbpxKeTe eAnHUA Kpaii Ha focTaBeHuA Kaben 3,5 mm kbm rHe3goto AUX IN oT3aj Ha yCTPOMCTBOTO, @ BTOPUA Kpaii - KbM
BbHLEH Nneiibp. BknoyeTe 3axpaHBaHeTo Ha yCTPOWMCTBOTO UMM HaTUCHEeTe 6y TOHa 3a pexnm Ha paboTa, 3a Aa BKunTe
pexum AUX. U36epeTe npon3sBefeHune B naeibpa n ro BkoyeTe. 3ByKbT Le 6bAe Bb3Npon3BexaaH oT BUCoKorosoputenunte. B
pexum AUX moxe fja ce 3non3ea BbpTALNA Oy TOH 3a yBennyaBaHe / HamanABaHe Ha C1naTa Ha 3ByKa, U3K/OYBaHe Ha 3ByKa 1
6yTOHa Bb3npoun3BexaaHe / naysa.

AKO B NPOU3BONIEH PeXIM Ha paboTa CBbpXKeTe CNyllanku B rHe30To 3a CyLanky 0T3a/ Ha yCTPOICTBOTO, 3BYKbT HAMa Aa
6bAe Bb3Npon3Bex/JaH OT BUCOKOTOBOPUTENIUTE, @ CAMO OT ClyLIanKuTe.

TEXHUYECKU AAHHU

N3TouHumk: paguo FM, AUX, nameT USB

YecToTeH 06xBaT FM: 87,5-108 MHz

USB: Bepcua 2.0

MakcumaneH obcnyxBaH KanaymteT Ha nametTa USB: 32 GB.
M3xogHa mowHoCT RMS: 1,5 W x 2

3axpaHBaHe DCIN: 5V/0,6A

Brpapen akymynatop: 3,7V /1000 mAh nutues akymynatop
Bpeme Ha Bb3Mpoun3Bex/aaHe Npu 3axpaHBaHe C akymynatop: 3-4 yaca
Bpeme 3a 3apexpaaHe Ha akymynaTopa: 2~3 yaca.
KoHcymauua Ha mowHocT: 5W

KoHcymauma Ha MOLHOCT B PeX1UM roTOBHOCT: < 0.5 W

=
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PEWABAHE HA MPOBJIEMU

A.3BYKbT He ce Bb3npounsBexpa.

BatepuaTa e ustoweHa. Mons, 3ano3HaiTe ce C MHCTPYKLUATA 3@ 06CNYKBaHe 1 CBbPXKETE 3aXPaHBaLLOTO YCTPONCTBO C Len
3apexpaaHe Ha 6atepuaTa.

M3KknioyeTe N OTHOBO BKJlOUETE 3aXPaHBaHeToO.

B. PeXxumbT Ha Bb3Npon3BeXxjaHe He MOXe ia ce NPOMeHU Ha pexxum USB

MposepeTe, fanu e cebp3aHa namet USB nnuv e noctaBeHaB rHe3/10TO OT3a/ Ha yCTPOWCTBOTO.

C.Cna6o npviemaHe Ha pagnocTaHuua FM

M3TerneTe HaNbHO TeNeCKONMYHATa aHTeHa. [locTaBeTe yCTPOWCTBOTO Ha [1PYro MACTO.

D. INCTaHUMOHHOTO yNpaBieHue He AeiCTBa NPaBUITHO

HacoueTe UCTaHUNOHHOTO yNpaB/eHmne No NOCOKa Ha UCNEeA Ha yCTPOMCTBOTO U e NpubvxeTe KbM yCTPONCTBOTO.
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InUavTikKéG MANPOYoOpiEC

. Mpémelva KPATAOETE TIG 08NYIEC XPIONG KA TIG TANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV ATPANELA PE OKOTIO TN HEANOVTIKH XP1ioN TOUG.
. Mnv emTpEYPTE KAVEVA UYPO VA OTAEEL 1) va XUOET 0T OUOKEUT).

e AgvemTPEMETAL VA XPNOIUOTIOINCETE TN GUOKEUT OE HEPN HE VYPACIA OTIWC TT.Y. HTTAVIO.

e MgV EMTPEMETAL VA EYKATACTHOETE QUTH TN CUCKEUN 0TA aKOAouBa pépn:

«  Mépn ektebelpéva otnv dueon aktivoBolia f kovtd oe OeppdoTpec.

*  MnvtomoBeteite MAVw 0TN CUOKEUN AANO EEOTTAIONO OTEPES TTOU EKTEUTTEL BEPPOTNTA.

«  'Omou PUTMAOKAPETAL O EEAEPIOUOG I OE HEPOG UE OKOVN.

«  Xepépn ekteBeluéva og ouVeXeic SOV OELC.

e e pépn He Heyaln vypaoia.

e AevemTPEMETAL VA TOTTOOETHOETE TN CUOKELN SITTAa O€ KEPLA KAl AVOIXTH GAOYa.

. MTMOpEITE va XPNOIUOTIOIOETE TN CUOKEU HE TOV TPOTIO TIOU TIEPLYPAPETAL OTIG TTAPOUCEG 0SNYIEC XPHIONG.

«  [pwvamd tnv mpwtn evepyomoinan, mpémnel va BeBatwbOeite 0TI TO TPoPoSOTIKS gival KATAANNAa cuvSedepévo.

Ma Aoyoug acpaleiag Sev EMTPEMETAI VA ATTOCUVAPHONOYNOETE TO TEPIBANHA OUTE Va £XETE MPAOBACN OTO MECO TNG CUOKEUNG.
H cuokeur MpémeL va eMOKEVAOTE] AT TO €EEISIKEVUEVO TTPOOWTTIKO TOU GEPPIG.

Agv emtpénetal va EeBISWOETE TN GUOKELT OUTE va avoi§eTe To MePIBANUA TNG, yiaTi péoa Sev umdpxouv e€apTpaTa mou
UTTOPE( va EMOKEVACTOVV aTTd TOV XpioTn. H GUVTAPNON KAl N EMIOKEUR TOU EEOTTAMIOHOU EKTENE(TAL ATTOKAEIGTIKA ATTO TOUG
e§ovalodotnuévoug umdAAnioug o€pPig.

ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ ZXETIKA METHN AZOANEIA

1. AlaBAoTe TG 08nyieg XprioNg — TPLV XPNOIHMOTIOINCETE TN CUCKELH Tipémel va S1aBaoete ONeG TIG 08nyieg Xpiong KAl TIG
TANPOPOPIEC YIa TNV ACPAAELQ.

2. DUAN&ETe TIG 0dNYiEC XPrONG — TPETEL VA QUAGEETE TIG 08NnYieg XPrIONG KAL XEIPIOMOU e OKOTIO va TIG XPNOIUOTIO|OETE OTO
HENNOV.

3. KONOUBNOTE TIGTTPOEISOTIOOELG — TTPETEL VA AKONOUB OETE ONEC TIG TTPOEISOTIOINOELG TTOU E{val TOTTOBETNHEVEG TAVW OTN
OUOKEUN Kal va aKONOUBNOETE TIG 08NYieg xprong.

4. AkohouBnoTe TIg 08nyiec xpriong — mpémel va akoAouBroeTe TIg 08nyieg Xpriong Kat Tic cUPBOUAEG yia Tov XproTn.

5. Eykatdotacon - mpémel va TOMoOETHOETE TN CUOKEUT OUHPWVA HE TIG 08 NYIEC TOU KATAOKELAOTH.

6. Mnyn tpo@odoaciag - n cuoKeLr TPEMEL VA TPOPOSOTNOET ATTOKAEIOTIKA AT TIG TTNYEG UE TIC TAPAMETPOUG TTOU AVAPEPOVTAL
OTIC EMONUAVoeLG Tou KaAwdiou Tpopodoaiag. Av o Xprotng Sev eival afyoupog motavol TUTToU TPoPodoaia £XEl OTO OTIITI TOU,
TIPETTEL VA ETTIKOIVWVH OEL HE TOV TTWANTH TNG CUOKELNG 1} TOV TOTIIKO TPOUNOEUTA NAEKTPIKAG EVEPYELAG.

7. Nepo Kalvypacia - yla va HEIWOETE TOV KivOUVo TUpKayLdg 1 NAekTpomAn&iag, Sev emTpémeTal va eKOETETE T GCUOKELT OTNV
Gueon emidpaon Bpoxng, vepou Kal Lypaciag OTWG TM.x. 0Tn odouva fj To UImavio. Mnv XpnOILOTOIEITE TNV TAPOUOA CUCGKEUN
Simha og vepd, m.x. Simha o€ pla prmaviépa, VImtipa, vepoxuTtn koulivag r oKA@n, o€ éva umoyElo e uypacia fj Simha o€ moiva (i
O€ TAPOUOIOUE TOTTOUC).

8. AVTIKEIHEVA KAl LYPA PECA OTN CUOKEUN — SEV ETIITPETETAL VA TTIECETE OTTOIOSHTIOTE AVTIKE{HEVO PHECA ATTd TA AVO{yHaTa TNG
OUOKEUNG, YIAT{ AUTA PUTOPE( va €XOUV EMAQN PE TA ONHEI TNG EMKIVOUVNG NAEKTPIKAE TAONG KAL TA UTTOOUCTAHATA KAl AUTO
UTmopEi va TPOKAAEDEL TTUPKAYIA. Z€ Kapia TEPIMTWAON PN XUOETE OMOI0SHTOTE LYPS SIMAQ OTN CUOKEUT. AEV EMTPEMETAL VA
BdaleTe MAVW OTN CUCKELT TA AVTIKEIPEVA TTOU TIEPLEXOLV LYPA.

9. T¢pPIg— UNV SOKIPACETE va EKTENEOETE EMBEWPNOEIC TNG OUOKEUNG HOVOL 0aG. TO va avoi§ETE TO KAAUPHA PUTTOpE( va
TIPOKAANETEL EMTAPN PE EMIKIVEUVN NAEKTPIKH TAON Kal va eKTEDE( 0 XpioTNG 6€ AANOU KIvEUVoUuC. H cuvtrpnon Kat n emMoKeun
ToU €OTAIOHOU EKTENEITAL ATTOKAEIOTIKA ATTO TOUG £€0UT1080TNHEVOUG UTTAANNAOUG GEPRIG.

10. AVTOMGKTIKA - OTaV avTIKaBI0TATE e€apTHATa TPEMEL VA ENEYXETE AV 0 UTAAANAOG TOU G£PBIC £XEL XPNOIHOTOIOEL TA
AVTAANOKTIKA TTOU TIPOTEIVOVTAL ATTO TOV KATAOKELAOTH ) Ta e§apTripata ivat idta 6w Ta yvriola eaptripata. H
aAVTIKATAoTAON EEAPTNHATWY HE UNV EYKEKPIPEVA TTPOKAAE( KivEuVo TupKayldg, nAektpomAngiag kat GANoug KivéUvoug.

11. H péylotn Beppokpacia mepiparlovtog mpémet eivat 35°C.

12. O8NYieC OXETIKA PE TIC NAEKTPOOTATIKEG EKKIVITELG - AV N AEITOUPYia TNG CUOKELNG S1aTAPACTETAL HE TIC NAEKTPOOTATIKEG
EKKIVAOELG, TIPETTEL VA TNV ATTEVEPYOTIOLOETE KA VA TNV EVEPYOTIOIOETE EAVA I VO HETAQEPETE TN GUOKELT| GE GANO TOTTO.

NMPOEIAONOIHZIH

H ouokeun Sev emtpémetat va xpnotponoindsi and mpdowmna (CUPTEPIAAUPBAVOUEVWY TWV TAISIWDV) UE HEIWHEVN QUOIKN KAl
alednTNPIakn IKavoOTNTA KAl Ta TPOOWTIA E AVETTAPKN YVWon Kat EPTMELpia, av Sgv gival uTTO TNV EMOTITEIC TOU TTPOCWTTOU TTOU
g{val umevBuVo yla TNV aoPANELd TOUG Kal Sev EXOUV EKTTAISEVOEI TTWG VA XPNOIHOTOIOVV TN GUOKEUN HE ao@alr Tpomo. H
mapousia Twv evnAikwy amatteital 6tav ta matdid xetpiovtal Tn CUCKELH: €101 Ba S1a0PANICETE TNV AGPANN XPioN TNG
OUOKEUNG.

1. Agv EMTPEMETAL VA AQAVETE TN CUOKEUN GTAV AEITOUPYE( XWPIG Kapia emomnTeial MpEmel va amevePyoTIOLEITE TN CUOKEUN 6TAV
S€V TN XPNOIUOTIOLEITE, AKOUN YIa éva CUVTOpO SlaoTnua.

2. Aev eMTPEMETAL VA PETAKEIPIETTE TN CUOKEUN HECA ATTO £va EEWTEPIKO PONOL E XPOVIKO GUOTNHA OUTE HE EEXWPLOTO
oVOTNUA TNAEXEIPIOPOU.

3. Mavaamouyete kivbuvo o mepintwon BAABNG Tou KaAwdiou TPoPodoaiag, N AVTIKATACTACH TOU TTPETEL VA EKTENEITE ATO
TOV KATAOKEVAOTH, TNV e§ouatodotnuévn umnpecia o€pPig i Ao mpdowrmo mou §tabétel Ta KATAANNAA TPOGOVTA.

4. TMpwv apyioete va XelpileoTe TN OUOKEUN, MPEMEL va EAEYEETE av N TAON TNG €ival cuPPBATH HE TNV TAGH TOU TOTIIKOU
NAEKTPIKOU SIKTUOUL.

5. Tavaamo@UyeTe mupkayld f nAektpomAngia, mpEMmel va MPOOTATEVETE TN CUCKEUH amd (eoToU¢ TOMOUC, TN §pdon TNG
BPOXNG, TNGUYpaaciag Kat TnG oKovNG.

6. Aev EMTPEMETAL VA EKOETETE TN CUOKEUN O€ LOXUPO HAYVNTIKG TES{O.

7. Aevemtpénetatlva BAJETE TN CUOKEUN AUECWE OTOV EVIOXUTH, S£KTN 1 SLakomTn.

8. Agvemtpénetalva BAJETE TN CUOKEUN O £va HEPOG PE LYPATIQ, YIATI N UyPACia £XEL APVNTIKA EMISPACN 0TA NAEKTPIKA
ouoThUaTa.

9. MEeTA amod HETAPOPA TNG CUOKEUNG amd KpUo o€ (e0TO TOTIO 1} O€ TOTIO e LYPAsia, Umopei va mpokAnBei uypomoinon Tng
VYPAGIag MAVW OTOV PAKS HECA TN CUCKELH avamapaywyne. L& [ia TETOLA TEPITTTWEON N GUCKELN Sev Ba AelTOVPYROEL CWOTA.
MpEMel va aQrOETE T CUOKEUN ATIEVEPYOTIOINMEVN YIA TIEPITTOU WIA WPQA, VIO VA ETMITPEPETE TNV EEATUION TNG LYPATIAG.

10. Agv emTpénetal va KabapileTe TN CUOKEUN PE XNHUIKOUG SIANUTEG, YIaTi pmopei va xahdoouv To BepViKi TOU TEPIBARHATOG.
SKOUT{ETE TN CUOKEUN HE éva KaBapd, ateyvo 1 Aiyo HOUCKEUEVO TTAVI.
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Anlwon C €

Aatou mapdvtogn etaipeia Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp. z 0.0. SnA@veL 6TI n mapovca GUCKEUN ival
oupBath pe Tig mpoUmoBéoelg Kal TIg ANotmég OXeTIKEC TPOoBAE eI TNG 0dnyiag 2014/53 / EE. Mmopeite va AaBete Tnv mArjpn
SAAwon oupPatétnTac amd Tnv 1Iotooerida www.blaupunkt.com oTnv KapTéha Tou MPoOTdVTOC.

NPOZOXH

Katoxog adelac kukhogopiac: 2N-Everpol Sp.Z 0.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, lMoAwvia
TnAépwvo: +48 2233199 59, e-mail: info@everpol.pl

£

To mpoidv KATAOKEVAGTNKE Amd LAIKA UPNARC TTOIOTNTAC KAl TA GUCTHHUATA, TA OTTO{A HITOPOUV VA avaKUKAwBo UV Kal va
xpnotpomotnBouv Eavd.

14

Av TTAvWw 0TN GUOKELT UTTAPXEL TO GUPPBOAO TOU Staypappévou kddou, auTtd onpaivel dTL To TPOTIdV KAAUTITETAL ATTO TIG
TPoBAEYPELG TNG upwTTaikh 08nyiag 2012/19/EE. Mpémel va e€0IKEIWOEITE PE TIC ATTATAOELG TOU TOTIIKOU GUCTAHHATOG
OULYKEVTPWONG ATTOPPITTTOUEVOU EEOTTAIOHOU KAl UTTOAEIHPATWY LALKOU StdAuong. Mpémet va akoAouBroeTe TOUC TOTIKOUG
KAVOVIOHOUG. Mnv amoppiPeTe To mPoiov padi ME Ta KAVOVIKE OLKIaKA amoppippata. H owotr §1dBeon Tou makatol mpoidovtog
TIPOOCTATEVEL ATTO APVNTIKA AMTOTENEGUATA VIO TO PUCIKO TTEPIBAANOV Kat TNV avBpwivn vyeia.

H ouokeun givat e§omhiopévn pe pmatapiec ot omoieg opiCovtal Pe TNV epwmaikn 0dnyia 2006/66/EE. Asv emtpémeTat va
AmoPPINTETE TIG umatapieg padi pe Ta oiklakd amoppippata. Mpémet va e€0IKEIWOEITE PE TOUG TOTIKOUC KAVOVIOHOUE YA TNV
EEXWPLOTH CUYKEVTPWON TWV UITATAPLWV, S16TI N KAaTdAANANn S1dBeon mpootatevel amd mBavd apvnTIKA ATTOTEAEOHATA TG YIa
TO PUOLKO TEPIBANNOV Kal TNV avBpwmivr {wn.

MAnpogopiscyla tnv mpoctacia tov mepifailovrog

H ouokevaciamepiéxet povo ta amapaitnta ototxeia. Exet katapAnbei kdOe Suvath mpoomdbela WOTE TA TPIA CUOTATIKA TNG
ocuokevaoiagva SlaxwploTolv eVKOAa: XapTi (KouTi), a@po¢ mMOAVOTEPIVNG (TPOOTATEVTIKA HECA GTN CUOKEVAGIa) Kal
TOAUAIBUAEVIO (CAKOUAEC, TPOGTATEVUTIKO GUANO). H GUOKEUN KATACKEUAOTNKE ATTd LAIKA Ta OTTo{a HITopPo UV va avakukAwBouv
Kalva xpnotpomotnBouv avd HETA TNV amoouvappoAoynar Touc. Mpémet va akoAouBrGETE TOUG TOTIIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA
HE TN S1d0€0N TWV UAIKWV CUCKEVAGIAC, TWV HETAXEIPIOUEVWY UTTATAPIWV KAl TWV TTEPITTWY CUOKEUWV.

H eyypagn kat avamapaywyr UAIKOU MTTOPEL va amaITHOEL OXETIKA ASEla. BAETTE TO TEPI MVEVHATIKWVY SIKAIWHATWY KAl TWV
SIKAIWHATWV/ENHUIOVPYWV/KAANITEXVWDVY VOUO.

Mapatnpnon oXeTika pe i ERP2 (ZUOKEVEG OXETIKA PE TNV EVEPYELQ)

H mapolvoa ouoKkeur ival 0tkohoyIkoU OXeSIACHOU KAl TANPO{ TIG AMATATELS TNG 9don¢ 2 Tou Kavoviopo (EK) apt6. 1275/2008
g Emtponn¢ mepi epappoyngtng odnyiag2009/125/EK 0XeTIKA HE TV KATAVAAWON EVEPYELQG OE KATAOTACN
AMEVEPYOTIOINONG KAl AVAUOVAE TOU NAEKTPIKOU Kt NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU YPAPEIOU KAl OIKIAKOU EOTIALOHOU.
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5aG EUXAPIOTOUE TTOU AYOPACATE TO TTPOIOV HAG, TO Omoio givat eE0MAIOHEVO pE padlopwvo FM, Aettoupyia avamapaywyng g
HVAUNG USB, eicodo AUX kat poAdL. AlaBACTE TPOCGEKTIKA TIG 08NYieg yia va a§lOTIOIRCETE OTO EMTAKPO TN GUCKELH 0AG.

Aata&n oTolxeiwv eAéyxou:

1-006vn 2-TIEPIOTPEPOUEVO KOUNTIE ENEYXOU £VTACNG XOU 3- Koupmi avamapaywyng/ mavong

4- Kovumi «imponyoVupevo» 5- AlobntipagIR 6-TMePIOTPEPOUEVO KOUNTTI GUVTOVIOHOU
7- Aertoupyia avamapaywyng 8- Kouprmi «emépevo» 9-Kepaia FM

10- AtakdmTng Aettoupyiag 11-Ymodoyn toxvog 5V DC 12-Ymodoxr USB

13- Eicodoc AUX 14-'E£080¢ aKOUOTIKWV

:

1- Aertoupyia avamapaywyng

2- KouvpmiAertoupyiag avapovig

3- Avamapaywyn / mavon

4- Autopatn cdpwaon cuxvotTHTwy FM

5- Ap1BNTIKO MANKTPOAOYI0

6- Kouumi emavaAnyng (emavainyn evog Koppatiov / emavainyn
TIEPLEXOHEVOU PaKENOU / emavAANPN OAWV TWV KOPHATIWV / TuXaia
avamapaywyn)

7-Xiyaon

8-Mponyouuevo / Enduevo

9-'EAeyxog évtaong rixou

10- Aettoupyia padtopwvou FM

06}
OO

S
1

IS
I

| [
OEGEEEEE
EE@E®

:

|
\

|

|
=
o

@@

42



PP5.2 © BLAUPUNKT

Mpoooxn: Mptv XpNOILOTIOINCETE TO TNAEXEIPIOTAPLO, AQAIPE0TE TN AwpiSa povwong Tng umatapiag (CR2025). n kaAvTepn
andotaon epyaciag ival 5 pETpa XwPic EPMOSIA HETAEY CUOKEVWV- TPOOTIAONOTE VA OTOXEVOETE 600 KANUTEPA YiVETAL TOV
aloONTAPa TNAEXEIPIOHOU OE OXEON UE TN OUOKEUN.

ZYNAEZHTPOO®OAOZIAZ KAl ®OPTIZH MMATAPIAZ

H ouokeun S1aBétel evowpatwpévn emavagopTi{opevn pmatapia. Mpv evepyomoloeTe TO NXEi0, AKOAOUONOTE TA TAPAKATW
Bripata yla va ¢optioeTe TNV pratapia.

1.2uv8£0TE TO £va AKPO Tou apeXOpEVOU KaAwdiou USB otnv eicodo 5V DC 610 mMiow HEPOG TNG CUOKELNG KAl TO AANO AKpO
OTOV TPOoPOSOTIKO SIKTUOU TTou Tapéxetal ue €080 USB. XTn ouvéxela, ouvdéoTte Tov Tpoodotikd AC otnv mpila.

2. H kokkivn 8{odo¢ LED otov miow mivaka TG CUGKEUNG Eival avappévn Katd Tn Stdpketa tng ¢opTiong. ZPrvel dTav n pmatapia
gival MANPWC OPTIoHEVN (LETA amo TEPITTOU 2-3 WPEC).

3.'0Tav n GUCKEUT TPOPOSOTEITAL ATIO TNV EVOWHMATWHEVN pHIaTapia Kat N oTddun TN prmatapiag eivat moAv xapnAn, n
avanapaywyr) 6a otapatioet Kat n cuokeur Oa amevepyomoinBei. TuvS£0Te TNV TPOPOSOTia yIa va QOPTICETE TNV urmatapia Kat
Va OLVEX{CETE TNV avamapaywyn.

IxoMa: Mmopeite va mapateivete Tn Stdpkela {wi¢ Tng prmatapiog akoAouvBwvTtag Tig mapakatw odnyieg amoBrikevong kat
@oépTIONG.

a.Hmpwtn @option mpémet va Stapkei Touhdylotov 10 wpeg. H pmatapia Oa emtoxet MAjpn amodoon HETA amod 3 MANPELg
KUKAOUG @OPTIONG KA EKQOPTIONG. Ta KAAUTEPA ATTOTEAECUATA QOPTIONG EMITUYXAVOVTAL OTAV N UIaTapia givatl mAfpwe
AMOPOPTIOUEVN. AlaQOPETIKA, N S1dpKela (WA TNG umaTapiag Hmopei va HeElwBE(.

B.H ouokeun mpémeiva gopTiletal kat va amoBnkeveTal o€ Oeppokpacia petagv 5° C ka1 35° C.

Y. Mnv @opTilete TNV pmatapia yla meploodTePo amod 24 wpeg. H umepBolikn EKQOPTION N pOpTION HEIDVEL TN SidpKeta {whGTNG
pmatapiag.

H emavalappavopevn option Kat ekpdpTion emnpedlel Tn Sidpkela {wng TG prmatapiag Kabwe Kat Tov XpOvo avamapaywyng.
Agv pumopei va e§ac@aNoTEl 0TABEPOC XPOVOC avamapaywyrg o€ OAeG TG ouvOnKeG. H petaPAntn Stapketa {wnig Tng umatapiag
Sev pumopeiva amoteAécel T BAon yia pia agiwon eyyunong.

€. MmopeiTe va aKOUTE HOUTIKHA TAUTOXPOVA HE TN OPTION.

OT. MV XPNOIHOTOLEITE TN CUCKEUT Yla HEYANO XPOVIKO S1A0TNHA O€ XWPOUG pe UPNAR vypaacia Kat Beppokpaaia.

(. ATIEVEPYOTIOINOTE TO NYEiO €AV eV MPOKEITAL VA XpnotHomoinBei yia peydho xpovikéd Stdotnpa.

Evepyomoinon tng tpogodosiag

METAKIVAOTE TO S1AKOTTN TNG AElTOUPYiag 0Tn BEoN «on» 6TNV TMioW TAEUPA VIO VA EVEPYOTIOICETE TN CUCKEUT, HETAKIVAOTE
Tov otn Béon «off» ylava tnv anevepyomotoete (n 006vn givat amevepyomotnpévn). NMatoTe CUVTOHA TO KOUUTTI AElTOVPYIAG
OTO TNAEXEIPIOTHPIO YIA VA EVEPYOTIOIOETE / ATIEVEPYOTIOICETE TN CUCKEUT O AEITOUPYIA AVAHOVAG. AV ATTEVEPYOTIOINCETE TN
GUOKEUH XPNOIHOTTOIWVTAG TO S1AKOTITN AEITOUPY{aC OTOV oW Tivaka, SV UTTOPEITE VA EVEPYOTIOIOETE TN CUCKEUNR
XPNOIHOTIOIWVTAC TO TNAEXEIPIOTHPLO EMEISH N TAPOXT PEUHATOG EXEL SIAKOTIEI TEAEIWC.

PUOuion poloylo

MNatote emavelAnupéva to Koupmi emAoyn¢ TG AetToupyiag avamapaywyng (mode) péxpt va @Tacete otn Siemagr poloytou.
MatroTe Kat KPATHOTE TATNHEVO TO KOUPTI EMAOYNG TNG AElToupyiag avamapaywync (2 Seutepdienta) éwg dTou apyicouv va
avaBooBrivouv ta Yneia Tng wpag otnv 08dvn, yupioTe TO KOUPTI £VTAONG X0V Yia va pUBHICETE TN WPA, TATAOTE CUVTOUA TO
KOUPTT eMAOYNG AeITOLPYiag avamapaywyng yla tnv empBePaiwon Kat yia va HeTaBeiTe 0Tn pUBUION AEMTWY, YUPIOTE TO KOUPTT{
£vTaong yla Ta pUOHICETE KAl TATHOTE TO KOUUTTi avamapaywyng/ mavong yia va oOAOKANpWoEeTe T pUBUION TG wpac.

Edv amevePYOTIOIOETE TN CUCKEUN XPNOIUOTIOIWVTAG TO TNAEXEIPIOTHPLO, TO PONOL Ba eppavioTei yia 15 Seutepolenta kat Oa
efapaviotei autdpata amd TNV 086vN- MATHOTE GUVTOHA OTTOLOSHTTOTE KOUUTTE OTOV TH{VAKA I} TO TNAEXEIPIOTHPLO (EKTOC Ao TO
KOUPTTi AelTOoupyiag), To poAdL Ba eppavioTtei otnv 086vn yia 10 Seutepdhenta.

Mpoaooxn: H wpa Tou pohoylol pmopei va pnSeVIOTEI 0TNV MEPIMTWON TNG ATTOPOPTIONG TNG UITatapiag Kat xwpic cuvdeon Ue To
pevpa.- Mmopei va xpelaoTei va emavapuB o Tel HETA TN OpTION.

PAAIOOQNO FM

Avoifte MAlpw¢ TN TNAeoKOMIKNA Kepaia FM mpiv xpnotpomoloete 1o padidgwvo. Mpokeipévou va emteuxOein BEATIOTN AP
TOTOBETHOTE TN GUOKELT KOVTA O€ éva mapaBupo. Eav n Ayn FM eivat adUvaun, puBpiote tn cuokeur| oe StagopeTiki Béon.
Avamapaywyn 6Tadpav FM: Z0pete Tov S1akOmTn Aettoupyiag oTov miow mivaka otn 8€on ON yla va evePYOTIOI|OETE TN
ouoKeLr.H évdelén «HI» Ba epaviotei otnv 006vn Kat n cuokeur Ba petaBei autdpata otn Aettoupyia padlogwvou FM.
MatoTe Kal KPATAOTE MTATNHEVO TO KOUUTTi avamapaywyng/ mavong yla mepimou 3 SEUTEPOAENTA Yla va EEKIVAOEL N QUTOHATN
odpwon Katn amoBrkevon Twv otaduwyv FM. Mmopouv va mpoypappatiotodv péxpt 60 padtopwvikoi otadpoi. Matriote
GUVTOUO TO KOUMTTI TPONYOUHEVO / EMOUEVO YIa VA HETABEITE GTOV TPONYOUHEVO 1 TOV EMTOUEVO OTAOUO. MATAOTE KAl KPATAOTE
TTATNHUEVO TO KOUMTT TPONYOUHEVO / ETTOUEVO VIO VA EVEPYOTIOINCETE TN AEITOUPYIA AUTOUATNG OAPWONG PASIOPWVIKOU
0TaBpoU MPOG Ta Mavw A KETW TNG {WVNG CUXVOTHTWV.

MatoTe CUVTOUA TO KOUUTTE avamapaywyng/ mavong yia va 6lyaceTe Tov fxo. NupioTe To kouumi évtaong xou yia va pubuicete
v évtaon €£68ou- H péylotn évtaon givai 30, n mpoemAeypévn évtaon givat 18.MepIoTPEYPTE TOV TEPIOTPEPOPEVO KOUPTTT
ouvToviopoU yia va puBpioete Tn ouxvotnta FM kata 0,1 MHz.

Xe1ptopo¢ Tou pado@wvou FM pe to TNAEXEIPIOTHPLO: TATHOTE GUVTOHA TO KOUMT{ FM scan yia va EEKIVAOETE TNV auTOpaTn
0dpwon Kal amoBRKeuon Twv padloPwVIKWY 6Tabpuwv. MatioTe Eavd TO KOV yIa VA OTAHATHOETE T 04pWOoN 0TAOUWY Kal va
APXIOETE VO AKOUTE TOV TPWTO MTPOEMAEYHEVO OTABUS. MATHOTE CUVTOHA TO KOUUTTi TTPONYOUHEVO, VIO VA HEIWVETE 0TASIAKA TN
ouxvétnta FM katd 0,1 MHz. lMatoTe Kat KpATHOTE TATNHEVO TO KOUUTTI TPONYOUHEVO, YIO VA EVEPYOTIOINCETE TNV AUTOMATN
oAapwon mPOG Ta KATW TNG {WvNG CUXVOTATWY Kal va OTAPATAOETE 6TOV MPWTO S1a6€01po oTabud. MatoTe CUVTOHUA TO KOUTI
EMOUEVO, Yl va aufaveTe 0Tadlakd tn ouxvotnta FM katd 0,1 MHz. MaTtAoTe KAl KPATAOTE MATNHEVO TO KOUUTT EMOUEVO, Yia va
EVEPYOTTOINCETE TNV AUTOPATN CAPWON TIPOG TA TAVW TNG {WVNG CUXVOTHTWY KAl VA OTAPATAHOETE GTOV TPWTo S1abéatpo

otadpo.
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Me to matwva 11 2 Pn@iwv 6To MANKTPOAOYIO TOU TNAEXEIPIOTN POV, HTTOPEiTE va emMAEEeTe ameuBeiag évav mpokaboplopévo
0TaBpo. Na mapadetypa, eGv €X0UV MTPOYPAUHUATIOTEL 20 0TABHOI, HETA TNV THiEON TWV MARKTPWV 1 KAl 5 0TO TNAEXEIPIOTHPIO,
oTnv 0Bo6vn Ba epaviotei 0015 Kat n cuoKewn Ba apxioel va avamapayel Tov padlo@wvikd otabuo «P15». Me to mdtwva 3 4
PYn@iwv oTo MANKTPOAOYLO TOU TNAEXEIPIOTN POV, UTTOPEITE va eMAEEETE ameuBeiac Tn cuxvoTNTA ToU padlo@wvikoU 6Taduol
FM otnv mepioxn 87,5-108 MHz. AoV maTrioeTe Ta KOUPTIA 1043 0TO TNAEXEIPIOTHPLO, 0TNV 086vn Ba epgavioTein évdelén
1043 kat n ouokeur Ba apyiocet va mailel Tov padlo@wvikd 6Tabud mou Bpioketat otn ouxvotnta 104,3 MHz.

XEIPIZMOZ ANANAPATQrHZ AMOTH MNHMH USB

Mpwv apxioete TNV avamapaywyn anoé tn pvrjun USB, cuvdéoTte Tn cuokeur pvrpung USB oto miow pépog Tng cuokeunc. H
OUOKeUN avayvwpilel, 6Tin pvAun USB eivat ouvdedepévn i TomoBeTnpévn 0TN OWOTH UTTIOSOXK. ZUPETE TOV SLAKOTITN
Aettoupyiag otov miow mivaka otn 8€on ON yla va evepyomolioete Tn cuokeun. H ouokeur Ba Stafdoel avtdpata ta apyeia amnd
N pviipn USB étav epgaviotei otnv 086vn n £vdeién «Hi». Katda tv avanapaywyn amd tn pvijpn USB, méoTe cUvTopa To KOUpTi
avamapaywyn / mavon, yla va S1akoPete/ouveyioeTe TNy avamapaywyr. MatrioTe cUVTOUA TO KOUNTI{ TPONYOUHEVO / EMTOUEVO
ylava HETABEITE GTO TPONYOUHEVO 1) TO EMOPEVO KOUHATL MATHOTE KAl KPATHOTE TATNHEVO TO KOUPTTE TPONYOUHEVO / EMTOUEVO,
yla TNV ypriyopn mpowinaon mpog Ta Hmpog 1 TPOE Ta oW TOU KOUMATIOV KAl VA CUVEXICETE TNV avamapaywyr dTav 1o Kouuri
amelevBepwOei.

MNapatnpnoeig:

a. Mnv xpnotpomoleite To KaAwdio mpoéktaong USB yia tn ouvdeon kat avamapaywyry, KaBw¢ autd Ba emnpedoel Tnv motoTNTA
TOU X0V TTOU avamapdyeTal Kal PopEi va TpoKaAéoel SIAKOTTEC KATd SIAPKELA TNG avamapaywyng.

B.Hovokeurumootnpilet apxeia MP3 320 kbps kat WAV 192 kbps kaBw¢ kat tn pviipn USB pe péylotn xwpntikdtnta 32GB.

Y. At oTe GUVTOUA TO KOUUTTI TNG AEITOUPYIAG EMAVANNYNG OTO TNAEXEIPIOTHPLO Yia va eMAEEETE TN AelToupyia emavaAnyne:
£VOC KOPHATION, TPAYOUSL, EVOG GAKENOU, OAWV TWV KOUHATIWY, TuXaiag emavainyng.

8. Taxeia emAoyn: TATAOTE TA ApIOUNTIKA KOUPTTIA 0-9 0TO TNAEXEIPIOTHPIO Yia VA EMAEEETE £va KOUMATL MATAOTE 2 KOUUTIA AV
uTTApXoLV TTEPLOOOTEPA amd 10 Tpayoudia. MatRoTe 3 Koupumd av uTdpxouy eplocdTepa amd 100 Tpayoldia. MNa mapddetypa,
av BéNete va avamapaydyete To tpayoudt 105, matiote 1, 0 Kat 5 6To TNAeXelploTipto. To cupBolo 105 epgaviletat otnv 086vn
KatapyiCetn avamapaywyn.

YNOAOXH EIZOAOY AUX KAI AKOYZTIKQN

TUVE£0TE TO éva AKPO TOU TTapeXOpeVOU Kahwdiou 3,5 mm otnv urodoxr) AUX IN 0To miow pépog TNG CUCKEURG Kal To Ao
AKPO O€ pHIa EEWTEPIKN CUCKEUN avamapaywyng. EVEpyomoloTe Tn GUOKEUN 1) TATAOTE TO KOLUT AelToupyiag yta va
gvepyomolnoeTe TN Aettoupyia AUX. EMAEETE éva KOPPATI 0T CUOKELT avamapaywyng kat evepyomotrjote 1o. O fixo¢ 6a
avanapayBei amd ta nxeia. Xtn Aeitovpyia AUX, UTTOPEITE VA XPNOIUOTIOINCETE TA TEPIOTPEPOUEVA KOUUTIIA av€nong/peiwong
£vtaong, olyaong kat avamapaywyng/ mavong.

Edv ouvO£oETE AKOUOTIKA TNV UTTOSOX T AKOUGTIKWY GTO oW HEPOG TNG CUCKEUNG O€ OTTOIOVORTIOTE TPOTO AEtToupYiag, o
nxo¢ Sev Ba avamapdyetal HEOW TWV NXEIWV HOVO HECW TWV AKOUCTIKWV.

TEXNIKA ZTOIXEIA

Mnyn: Padiépwvo FM, AUX, pvijpn USB

Evpocouyxvotritwv FM:87,5-108 MHz

USB: ékdoon 2.0

Méyiotn umootnpt{opevn XwpnTIKOTNTA PvAunG USB: 32GB.
lox0¢ e€660U RMS: 1,5W x 2

Tpogodooia DCIN: 5V/0,6A

Evowpatwpévn pmatapia: pmatapia AiBiov 3,7 V/ 1000 mAh
Xpovog avamapaywyrng 0tav n CUCKEUN AEITOUPYED Pe pmatapia: 3-4 Wpeg
Xpovog opTiong prmatapiag: 2~3 wPEG.

Katavahwon toxvog: 5 W

Katavahwon 1ox00o¢ o€ Katdotaon avapovig: < 0,5 W

ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

A. O nxo¢ Sev avamapdyetat.

H pmatapia eivat ddeta. AlaBaoTe Tig 08nyieg Xpriong Kat ouVEEGTE TO TPOPOSOTIKO YIa VA YOPTIOETE TNV pratapia.
ATIEVEPYOTIOINOTE KAl EVEPYOTIOIROTE Eava TNV Tpopodoaia.

B. Agv yivete va aAAGEeTe Tn AelToupyia avanapaywyng oe USB
ENéy&te eav n pviiun USB givat cuvdedepévn i n kdpta SD €xel TomoBetnOei 0T Miow HEPOC TNG CUCKEVNG.

I. Kaki Ajyn otabpwv FM

EnexteiveTe MARPWC TNV TNAECKOTTIKN KEPAia. METAKIVI|OTE T GUCKELT 0€ GAAN ToTToBeaia.
A.To TnAexelploTrpto S€v AEITOUPYEI CWOTA

KateuBUVETE TO TNAEXEIPLOTHPLO TPOG TNV 00OV TNG GUCKEVNG KAL TTANGIACTE TTPOG TN CUCKEUT.
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Oluline informatsioon.

+ Teenindusjuhend jaohutust kasitlev teave tuleb edaspidiseks kasutuseks sdilitada.

«  Eitohilastatekkida olukorral, kui seadmele véi selle sisemusse tilgub vesi.

«  Samutieitohiseadet kasutada niisketes kohtades, nagu nt vannituba.

* Antudseadeteitohipaigaldada jargnevatesse kohtadesse:

*  Misonavatud paikesekiirguse vahetule toimele véi radiaatorite lahedusse.

«  Asetadamuu, soojust eraldava, stereofoonilise varustuse peale.

+  Blokeerides ventilatsioonivoi tolmusesse kohta.

+  Pidevalevibratsioonile allutatud kohtadesse.

+  Kérgeniiskustasemega kohtadesse.

+ Seadeteitohiasetadakiiinalde voiavatud tule lahedusse.

+  Seadetvéib kasutada ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

+  Ennetoite esimest sisseliilitamist tuleb veenduda, et toide oleks digesti ihendatud.

Ohutuse seisukohalt ei tohi korpuseid lahti votta ega Uritada seadme sisemusse tungida. Seadet voivad parandada ainult
teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

Seadet eitohilahti keerata ega selle korpust avada, sest selles ei ole kasutaja poolt parandatavaid osi. Seadme hoolduse ja
parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud té6tajad.

OHUTUST KASITLEV OLULINE TEAVE

1. Lugedajuhend ldbi-enne seadme kasutamist alustamist tuleb kogu teenindusjuhend ja ohutust kdsitlev teave labi lugeda.
2. Sdilitada juhend - kasutus- ja teenindusjuhend tuleb edaspidiseks kasutuseks sailitada.

3. Jargida hoiatusi - toimida kooskoélas koikide seadmel paiknevate hoiatuste ja teenindusjuhendiga.

4. Jargidajuhiseid - toimida kooskélas teenindusjuhendi ja kasutajale méeldud juhistega.

5. Paigaldus - paigaldada seade kooskélas tootja juhistega.

6. Toiteallikad — seadme toiteks peab kasutama ainult toitekaabli margistustel antud parameetritega allikaid. Juhul kui
kasutaja eiole kindel kodus oleva toite liigis, peab ta thendust votma seadme mutja voi kohaliku elektrienergia tarnijaga.

7. Vesijaniiskus - tulekahju voi elektril6ogi ohu véahendamiseks ei tohi seadet vihma, vee ja niiskuse vahetule toimele, nagu nt
saunas vdi vannitoas, allutada. Mitte kasutada kdesolevat seadet vee, nditeks vanni, kraanikausi, kddgivalamu voi pesupali,
laheduses, niiskes keldris voi basseini juures (voi sarnastes kohtades).

8. Esemed javedelikud seadmes - |dbi seadme avade ei tohi sisse suruda mingeid esemeid, sest need voivad kokku puutuda
ohtliku pinge punktidega, mis omakorda voib pohjustada tulekahju voi elektril66gi. Mitte mingil juhul ei tohi seadme
pindadele mingeid vedelikke kallata. Seadmele ei tohi asetada vedelikke sisaldavaid esemeid.

9. Teenindus - keelatud on seadme tilevaatust omakdeliselt Idbi viia. Avatud katted vdivad pohjustada kokkupuudet ohtliku
pingega ja osutuda ohtlikuks. Seadme hoolduse ja parandamisega tegelevad ainult teeninduse kvalifitseeritud to6tajad.

10. Varuosad - osade véljavahetamisel tuleb kontrollida kas teeninduse to6taja on kasutanud tootja poolt soovitatud varuosi
voikas osad on originaalosadega identsed. Véljavahetamine kinnitamata osade vastu ohustab tulekahju puhkemise,
elektril66gi ja muude turvariskidega.

11. Seadme keskkonna maksimaalne temperatuur voib olla kuni 35°C.

12. Elektrostaatilisi lahendusi puudutavad juhised - kui seadme t66 on hdiritud elektrostaatilistest lahendustest tuleb see
valjalulitada ja seejarel uuesti sisse lilitada voi teise kohta Gmber tosta.

HOIATUS

Seadet ei tohi kasutada piiratud fuusiliste, sensoorsete ja pstthiliste voimetega voi seadmega to6tamise kogemusi voi
teadmisi mitte omavad inimesed (sealhulgas lapsed), kui nad ei viibi nende ohutuse eest vastutavate isikute jarelevalve all voi
kuineid ei ole seadme ohutu kasutamise teemal instrueeritud. Kui seadet teenindavad lapsed, on noutav tdiskasvanute
kohaolek; see véimaldab tagada seadme ohutu kasutuse.

1. Keelatud on to6tavat seadet jarelvalveta jatta! Kui seadet isegi lihikese aja jooksul ei kasutata, tuleb see valja lulitada.

2. Seadet ei tohi teenindada taimeriga valise kella vahendusel ega eraldiasetseva kaugjuhtimisega stisteemi abil.

3. Toitejuhtme kahjustuste korral ohtude véltimiseks peab véljavahetamist teostama tootja, autoriseeritud teeninduspunkt
voi muu, asjakohast kvalifikatsiooni omav isik.

4. Enne seadme teenindamise juurde asumist tuleb veenduda, et selle pinge vastab kohalikus toitevdorgus esinevale pingele.
5. Tulekahju voi elektrildogi valtimiseks tuleb seadet kaitsta kuumade kohtade, vihma, niiskuse ja tolmu toime eest.

6. Seadet ei tohi allutada tugevate magnetvaljade toimele.

7.Vahetult véimendile voi vastuvdtjale seadet asetada ei tohi.

8. Seadet ei tohi viia niiskesse kohta, sest niiskusel on elektrilistele alliksustele kahjulik moju.

9. Peale seadme kiilmast sooja voi niiskesse kohta toomist voib mangija sees olevale lddtsele tekkida niiskuse kondensatsioon.
Sellises olukorras seade korralikult to6le ei hakka. Niiskuse aurumise voimaldamiseks tuleb sisseltlitatud seade jatta umbes
tunniks ajaks seisma.

10. Seadet ei tohi puhastada keemiliste lahustitega, sest need voivad kahjustada korpuse lakikihti. Seadet piihitakse puhta,
kuiva voivéahesel maaral niisutatud lapiga.
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TAHELEPANU

Deklaratsioon
Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.zo.0. teavitab kdesolevaga, et seade vastab direktiivi 2014/53 / EL nuetele ja
selle muudele asjakohastele sdtetele. Tdielik vastavusdeklaratsioon asub lehekiljel www.blaupunkt.com toote jarjehoidjas.

Vastutav ettevote: 2N-Everpol Sp.Z 0.0.

Putawska 403A, 02-801 Varssavi, Poola
Telefon: +48 2233199 59, e-mail:info@everpol.pl

&

Toode on toodetud kérgkvaliteetsetest taastootmisesse suunatavatest ja taaskasutatavatest materjalidest ning alltiksustest.

e

=

Seadmel paiknev labitommatud prigikorvi simbol tdhendab, et toode on héImatud Euroopa direktiivi 2012/19/EU sédtetega.
Tutvuda kohaliku stisteemi elektriliste ja elektrooniliste jaatmete kditlemist puudutavate nduetega. Toimida kooskolas
kehtivate eeskirjadega. Kdesolevat toodet ei tohi dra visata koos tavaliste olmejddtmetega. Vana toote 6ige kérvaldamine
valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Seade on varustatud Euroopa direktiiviga 2006/66/EC h6Imatud patareidega. Patareide draviskamine koos
kodumajapidamisjaatmetega on keelatud. Tutvuda patareide eraldiasetsevalt kogumist kasitlevate kohalike eeskirjadega, sest
oige utiliseerimine valdib potentsiaalseid looduskeskkonnale ja inimtervisele kahju tekitavaid tagajargi.

Looduskeskkonna kaitset kdsitlev teave

Pakend sisaldab ainult vajalikke elemente. Tehtud on koik endast olenev, et kolm koostismaterjali oleks hélpsasti eraldatavad:
papp (kast), polustiireenvaht (seesmine kaitse) ja poltietileen (kotid, kaitsepoogen). Toode on toodetud materjalidest, mida
saab suunata taastootmisesse ja peale nende eriotstarbelise ettevotte poolt demonteerimist, uuesti kasutada. Jargida
pakendmaterjalide, patareide ja kasutatud seadmete utiliseerimist kdsitlevaid kohalikke ettekirjutusi.

Materjalide salvestamiseks ja esitamiseks voib vaja minna néusolekut. Tutvuge autoridiguse ja esinejate/kunstnike diguste
seadusega.

ERP2 (elektrienergiaga seotud seadmed) puudutav markus

Kaeolev 8koprojektiga seade vastab vastab ékoprojektide néudeid kisitleva KOMISJONI (EU) MAARUSE nr 1275/2008 kontori-
jakodukasutuseks moeldud seadmete véljaliilitatuna ja ootereziimis energiatarbimist puudutava direktiivi 2009/125/WE
joustava 2. etapinduetele.
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Taname, et olete ostnud meie toote, millel on nii FM raadio funktsioon kui USB pesa, AUX valjund ja kell. Tutvuge
tahelepanelikult toote kasutusjuhendiga, et kasutada toote kaiki funktsioone.

Juhtelementide paigutus:
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1-Ekraan
4-Nupp “eelmine”

2-Helitugevuse reguleerimise péérdnupp
5-IRandur

3-Nupp esitus/ paus
6- Haalestuse poordnupp

7-Esitus reziim
10-Toite tihendus
13- AUX véljund

8- Nupp“jargmine”
11-Toitepesa 5V DC
14- Korvaklappide valjund
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9-FM antenn
12-USB pesa

1-Esitus reziim

2-Valmisoleku reziiminupp

3- Esitus/paus

4- Automaatne FM lainete skanneerimine

5- Numeratsiooniline klaviatuur

6- Kordusreziiminupp (lihe pala kordusesitamine / (ihe kausta
kordusesitamine / koikide palade kordus / lédbisegi esitus)
7- Vaigistus

8- Eelmine/Jargmine

9- Helitugevuse kordus

10- FMraadio reziim
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Téhelepanu: Enne puldi kasutamist tuleb eemaldada aku eraldus riba (CR2025); optimaalseim to6raadius on 5 meetritilma
seadmete vaheliste takistusteta; Uritae suunata pult seadme suunas.

TOITE UHENDAMINE JA AKU LAADIMINE

Seadmel on sisseehitatud aku korduvlaadimiseks. Enne kélari sisselllitamist tuleb teha jargmist, et aku saaks laadida.
1.Uhenda USB kaabli (iks ots 5V sisendis vooluga, ning teine ots USB pesaga toitepistikusse. Jargmiseks iihenda toitepesa
vooluvérku.

2.Punane LED diood seadme paneelil on laadimise protsesi ajal sissellilitatud. See kustub peale tdielikku laadimist (peale u. 2-
3 tundi).

3.Kuiseade saab toidet oma sisseehitatud aku pealt, miille laetuse tase on liiga madal,jaéb lugude esitus seisam ja seade
lilitub vélja. Uhendage seade laadimiseks vooluvérku ja kdivitage edastus uuesti.

Maérkused: Aku eluiga saab pikendada jérgides allolevaid juhiseid ja suuniseid.

a.Esimene laadimine peaks kestma vahemalt 10 tundi. Aku saab saavutab oma tdieliku tootluse peale 3 téis ja tiihjaks
laadimise tstklit. Parimad tulemused on alati tdieliku taislaadimise korral. Vastupidisel juhul voib liheneda akukasutus.
b.Laadimine ja seadme kasutus peaks toimuma temperatuuril 5°C kuni 35°C kraadi.

c. Akut ei tohi laadida kauem kui 24 tundi. Olemiérane laadimine vihendab aku eluiga.

Mitmekordne tais ja tihjaks laadimine mojutab aku kasutusiga. Koikides tingimustes ei ole voimalik garanteerida aku pusivat
edastusjoudlust. Aku to6ea pikkuse muutused ei kuulu garantii alla.

e.Laadimise ajal voib samaaegselt kuulata muusikat.

f. Mitte kasutada seadet pikaaegselt kdrge niiskustaseme ja temperatuuriga kohtades.

g.Kuikolarit ei kasutada pikema aja viltel, tuleb see valja ltlitada.

Toite sisseliilitus

Liikka toiteliiliti esipaneelil asendisse ,sisse” et |lllitada toide sisse, likka asendisse ,valjalilitatud.’ et vélja lilitada (ekraan
valjalilitatud). Vajutage kaugjuhtimispuldil lihidalt toitenuppu, et toide kaugjuhtimise teel sisseliilitada. Juhul kui seade on
véljalulitatud esianeeli kaudu, ei ole véimalik seadet puldi abil sisse lilitada.

Kella seadistus

Vajuta mitmekordselt esitamisreziimi nuppu (mode), kuni jouad kellaaja seadetesse.Vajuta ja hoia esitamisreziimi nuppu (2
sekundit), kuni tundi tdhistavad numbrid hakkavad ekraanil vilkuma, keera helitugevuse p66rdnuppu, et maarata kellaaeg,
seejdrel vajutage lihidalt esitamisreziimi nuppu, et valik kinnitada ja minna tile minutite seadistusse, keerake helitugevuse
péordnuppu, et valida minutid ja vajutage lihidalt esitus/ paus nuppu,et I6petada kellaaja seadistus.

Juhul kui seade lulitatakse sisse puldiabil, kuvatakse kellaaega 15 sekundit ning siis see kaob ekraanilt; vajutage liihidalt
tkskoik millist nuppu ekraanil voi puldil (v.a toitenuppu) ja kellaaeg ilmub 10 sekundiks ekraanile.

Markus: Kellaaeg voib muutuda algseadedeks kui seadme aku saab tiihjaks ja seadet pole lilitatud vooluvdrku. Selle saab
uuesti seadistada peale vooluvorku ltulitamist.

RADIOFM
Enne raadio kasutama hakkamist tuleb vélja tdommata FM teleskoop antenn. Parima levi saamiseks asetage see aknale
lahedale. Kui vastuvoetav FM signaal on liiga nork, proovige seadmele leida méni muu koht.

FM jaamade esitamine: Likka liliti asendisse ON, et lulitada seade sisse. Ekraanile ilmub simbol,HI", ehk seade tthendub
automaatselt FM esitusreziimiga. Vajuta ja hoia all nuppu esitus / paus u 3 sekundit, et alustada FM jaamade automaatset
otsimist ja salvestust. Salvestada saab maksimaalselt 60 raadiojaama. Vajuta liihidalt nuppu eelmine/ jargmine et liikuda
erinevate jaamade vahel.Vajuta ja hoia all nuppu eelmine / jargmine et lilitada sisse automaatne jaamade skanneerimine all
voi tileval pool sagedusriba . Vajuta lihidalt nuppu esitus / paus, et vaigistada heli. Keera helitugevuse poaordliilitit, et
reguleerida soovitud heloitugevus; Maksimaalne helitugevus on 30, vaikeseadistusena on heliteugevus 18.

Keea sagedushaalestuse péordnuppu, et valida FM helisagedus 0,1 MHz.

FM raadio kasutus kaugjuhtimis puldiga: vajuta lihidalt nuppu FM scan, et alustada raadiojaamade automaatset
skaneerimist ja salvestamist. Vajuta nuppu uuesti,et Idpetada skanneerimine ja alustada esimese salvestatud jaama kuulamist.
Vajuta lihidalt nuppu eelmine, et vihendada 0,1 MHz sammuga sagedust. Vajuta ja hoia nuppu eelmine et alustada
automaatset skanneerimist sagedusriba all. Vajuta lihidalt nuppu jargmine, et suurendada FM sagedust 0,1 MHz sammuga.
Vajutaja hoiaall nuppujargmine, et sisse lilitada automaatne sagedusriba skanneerimine ja peatuda esimesel leitud jaamal.

Vajutades 1vo6i2 numbrit puldiklaviatuuril véimaldab otse valida jaama. Naiteks kui salvestatud on 20 jaama, siis peale puldil
1ja5vajutamise siis ekraanil ilmub 0015 ja seade alustab jaama edastamist mis on salvestatud kohale,P15". Vajutades 3 voi 4
numbrit puldiklaviatuuril on véimaldatud FM jaamad vahemikus 87,5-108 MHz. Peale vajutamist 1043 puldil, ilmub ekraanile
1043 jaseade alustab jaama 104,3 MHz.edastamist.

USB méalupulga pealt edastuse kasutamine

Enne USB pealt muusika edastamist tuleb USB sisestada seadme taga olevasse USB pesasse. Seade tunneb dieti pesasse
asetatud USB dra. Liikka luliti asetisse ON, et seade sisse lulitada. Seade loeb automaatselt lugusid USB pulgalt peale simboli
»HI"kuvamist ekraanile. Lugude kuulamise ajal USB pulgalt naci$nij vajuta lihidalt nuppu esitus / paus, et peatada voi
taasalustada edastus. Vajutades liihidalt eelmine / jargmine saate naasta kas eelmise loo juurde v6i minna jérgmise loo juurde.
Vajutades ja hoides all nuppu eelmine / jargmine saate kerida lugu kas edasi voi tagasi.
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Maérkused:

a. Mitte kasutada USB pikenduskaablit ihendamiseks ja edastamiseks, see voib méjutada lo esitamist voi pohjustada
katkestusi pala edastuses.

b.Seade méangib MP3 formaadis lugusid 320 kbps ja WAV 192kbps ning USB mélu maksimaalse mahuga 32GB.

c.Vajuta ltihidalt kordusfunktsiooni nuppu puldil, et valida kordusreziim: tiks lugu, ks kaust, kdik lood véi juhuslik esitus.

Kiirvalik: vali puldil olevate nuppude 0-9 abil , loo jarjekorranumber. Kasuta 2 nuppu, kui on rohkem kui 10 lugu. Kasuta
valikuks 3 nuppu, kuion rohkem kui 100 lugu. Naiteks kui soovita kuulata lugu nr 105, vajutage puldil nuppe 1, 0ja 5. Ekraanil
ilmub siimbol 105 ja algab esitus.

AUX SISEND JA KORVAKLAPID

Uhenda (iks osa 3,5 mm kaablist AUX IN pesasse mis asub seadme tagakiiljel, ja teine osa vilisesse mangijasse. Liilita seade
sisse voi vali edastus reziim, et valida AUX reziim. Vali vélisel mangijal lugu ja ava see. Heli edastatakse kolaritest. AUX reziimis
saab kasutada helitugevuse po6rdnuppu, vaigistusnuppu ja nuppu esitus / paus.

Kui ihendate korvaklapid seadme tagakdljel asuvasse pesasse seadme tagakiiljel, I6ppeb heli edastus kélaritest ja jatkub
korvaklappidest.

TEHNILISED ANDMED

Allikas: raadio FM, AUX, USB malu
Sagedusraadius FM:87,5-108 MHz
USB:versioon 2.0

Maksimaalne aksepteeritav USB mdlumaht: 32GB.
Valjundvoimsus RMS: 1.5W x 2

Toide DCIN: 5V/0.6A

Sisseehitatud aku:3.7V/ 1000 mAbh liitiumaku
Tobaeg aku pealt: 3-4 tundi

Aku laadimisaeg: 2~3 tundi.
Energiatarve: 5W

Energiatarve ootereziimis: <0.5W

PROBLEEMIDE LAHENDUSED
A.Heliei edastata.
Aku voib olla tiihi. Tutvu juhistega ja laadi aku tais. Lulita toide vélja ja seejérel uuesti sisse.

B.Eiole voimalik muuta edastusreziimi USB peale.
Kontrollikas USB on korrektselt pesas dieti sisestatud.

C. FMjaamade halb vastvott.
Tomba teleskoopantenn tdies ulatuses vélja. Aseta seade teise kohta.

D. Kaugjuhtimispult ei to6ta.
Suuna pult seadme poola voi vii see seadmele ldhemale.
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Svarbiinformacija

Privaloma issaugoti $ias naudojimo instrukcijas ir saugos informacija basimam naudojimui.

Neleiskite skys¢iams laséti ar i$silieti ant jrenginio.

Draudziama taip pat naudotijj drégnose vietose, pvz. vonios kambaryje.

Draudziama jrengti §j jrenginj tokiose vietose:

Vietos neapsaugotos nuo tiesioginiy saulés spinduliy ar alia radiatoriy.

Détijjantvirsaus kitos stereofoninés jrangos, kuri isleidzia $iluma.

Blokuojant ventiliacijg arba dulkétoje vietoje.

Vietose, kuriose vyksta nuolatiné vibracija.

Vietose, kur yra didelé dregme.

Draudziama déti jrenginj arti Zvakiy ar atviros liepsnos.

|renginys gali bati naudojamas tik Siame vadove aprasytu badu.

«  Prie$jjungdamimaitinima pirma karta, jsitikinkite, kad srovés adapteris yra tinkamai prijungtas.

Dél saugumo priezas¢iy, draudziamas gaubty iSmontavimas bei jrenginio vidaus atskleidimas. renginio remontas turéty bati
aptarnaujamas kvalifikuoto techninio personalo.

Draudziama ardyti jrenginj bei atidarinéti jo korpusga, nes jo viduje néra jokiy daliy, kurias galéty naudotojas pataisyti. Techniné
prieziara ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto techninio personalo.

e o o o o o o o o o o

SAUGOS INSTRUKCLIOS

1. Perskaitykite instrukcijas - pries naudodami jrenginj perskaitykite visa naudojimo instrukcija ir saugos informacija.

2. I3saugokite instrukcijas - privalomai$saugoti naudojimo ir valdymo instrukcijas basimam naudojimui.

3. Laikykités jspéjimy - privaloma laikytis visy prietaiso jspéjimy pateikty ant jrenginio ir vadovautis naudojimo
instrukcijomis.

4. Laikykités instrukcijy - privaloma vadovautis naudojimo instrukcijomis bei nurodymais vartotojui.

5. Diegimas - nustatykite jrenginj pagal gamintojo instrukcijas.

6. Maitinimo Saltiniai - jrenginys turi bati maitinamas tik i$ $altiniy, kuriy parametrai nurodyti maitinimo laido zymenyse. Jei
vartotojas néra tikras, kokios energijos tipg turi namuose, turéty susisiekti su savo jrenginio platintoju arba vietiniu elektros
energijos tiekéju.

7. Vanduo irdrégmé - norédami sumazinti gaisro ar elektros smagio pavojy, saugokite jrenginj nuo tiesioginio lietaus,
vandens ir drégmés poveikio, tokio kaip pvz. saunoje ar vonioje. Nenaudokite io jrenginio 3alia vandens, pavyzdziui, prie
vonios, kriauklés, virtuvés ar kubelio, slapiame rasyje arba prie baseino (ar panasiose vietose).

8. Obijektaiir skysciaijrenginyje — draudziama kisti bet kokius daiktus per jrenginio angas, nes jie gali liestis su pavojingos
itampos taskais ir komponentais, dél ko gali kilti gaisras arba jvykti elektros smagis. Grieztai draudziama ispilti bet kokius
skyscius ant jrenginio pavirsiaus. Draudziama déti ant jrenginio virsaus objektus, kuriuose yra skysciy.

9. Techninis aptarnavimas - draudziama savarankiskai bandyti asmeniskai narsyti jrenginj. Dangc¢io atidarymas gali sukelti
kontakta su pavojinga jtampa ir sukelti vartotojui kitus pavojus. Techniné priezitira ir remontas aptarnaujami tik kvalifikuoto
techninio personalo.

10. Atsarginés dalys - keic¢iant dalis, jsitikinkite, kad techninés prieziaros darbuotojas panaudojo gamintojo rekomenduotas
atsargines dalis arba kad dalys yra identiskos originalioms dalims. Nepatvirtinty daliy panaudojimas sukelia gaisro, elektros
smugio pavojy ar kitus pavojus.

11. Didziausia jrenginio aplinkos temperatara tai 35°C.

12. Patarimai dél elektrostatiniy iskrovy - jei prietaiso veiksmingumas yra veikiamas elektrostatiniy iSkrovimy, isjunkite jjir vél
jjunkite arba perkelkite jrenginj kitg vieta.

ISPEJIMAS

Irenginiu neturéty naudotis asmenys (jskaitant vaikus), turintys mazesnes fizines, juslines ar psichines galimybes, irasmenys,
saugiai naudotijrenginj. Suaugusiy asmeny buvimas reikalingas, jei vaikai naudoja prietaisa; tai uztikrins saugy jrenginio
naudojima.

1. Niekada nepalikite veikiancio jrenginio be prieziaros. ISjunkite prietaisa, kai jis nenaudojamas, net trumpa laika.

2. Prietaiso negalima valdyti perisorinj laikrodj su sinchronizavimo grandinémis arba per atskira nuotolinio valdymo sistema.
3. NorédamiiSvengti pavojaus maitinimo laido suzalojimo atveju, jj pakeisti turéty gamintojas, jgaliotas aptarnavimo centras
ar kitas kvalifikuotas asmuo.

4. Prie$ pradedant jrenginio naudojima patikrinkite, ar jo jtampa atitinka vietos maitinimo jtampa.

5. NorédamiiSvengtigaisro ar elektros smagio, apsaugokite prietaisa nuo karsty viety, lietaus, drégmés ir dulkiy poveikio.

6. Saugokite jrenginj nuo stipraus magnetinio lauko.

7. Draudziama statyti jrenginj tiesiai ant stiprintuvo ar AV imtuvo.

8. Draudziama statyti jrenginj drégnoje vietoje, nes drégmé neigiamai veikia elektrinius komponentus.

9. Kaijrenginys atnesamas is saltos j $iltg vieta arba j drégna vietg, ant objektyvo, esancio grotuvo viduje, gali jvykti drégmés
kondensacija. Tokiu atveju jrenginys dirbs netinkamai. Palikite jrenginj mazdaug vienai valandai, kad drégmé isgaruoty.

10. Draudziama valyti jrenginj cheminiais tirpikliais, nes jie gali pazeisti dengiamajj laka. Prietaisg valykite variu, sausu arba
Siek tiek drégnu skuduréliu.

=
z
<
=)
T
=
-

50



PP5.2 © BLAUPUNKT

DEMESIO

Deklaracija

Siuo Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z0.0. deklaruoja, kad $is jrenginys atitinka Direktyvos 2014/53 / ES
reikalavimus ir kitas atitinkamas nuostatas. Visa atitikties deklaracijg galite rastiinterneto svetainéje www.blaupunkt.com
gaminio skyriuje.

Atsakingas subjektas 2N-Everpol Sp. Z 0.o.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefonas: +48 22331 99 59, e. pastas: info@everpol.pl

£

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir pakartotinai naudoti.

g

Jeiantjusy jrenginio randasiisbrauktas Siuksliadézés zymeklis, tai reiskia, kad gaminjreglamentuoja Europos direktyvos
2012/19/ES nuostatos. Privaloma susipazinti su vietos elektros ir elektroniniy atlieky surinkimo sistemos reikalavimais.
Privaloma laikytis vietiniy taisykliy. Draudziama iSmesti §j jrenginj kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas senojo
produkto pasalinimas uztikrins galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai prevencija.

Siame jrenginyje yra baterijos, kurioms taikoma Europos direktyva 2006/66/ES. Baterijas draudziama ismesti kartu su
buitinémis atliekomis. Privaloma susipazinti su vietos atskiry medziagy rinkimo reglamentus, nes dél teisingo 3alinimo bus
isvengta galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Informacija apie aplinkos apsauga

Pakuotéje yra tik batini elementai. Buvo imtasi visy pastangy, kad baty galima lengvai atskirti tris pakuotés sudedamasias
dalis: kartong (dézé), polistirolo putplastj (apsauginé danga) ir polietilena (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas
pagamintas i$ medziagy, kurios gali bati perdirbamos ir pakartotinai panaudotos, kai jas iSmontuoja specializuota jmoné.
Privaloma laikytis vietiniy pakavimo medziagy, sunaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo taisykliy.

Medziagy jradymui ir atkarimui gali reikéti sutikimo. Zr. autoriy teisiy ir atlikéjy/artisty teisiy jstatyma.

Pastaba apie ERP2 (su energija susijusia jranga)

Sis ekologinio projektavimo jrenginys atitinka Komisijos reglamento (EB) Nr. 1275/2008, kuriuo jgyvendinama Direktyva
2009/125/EB dél nenaudojamy ir budéjimo rezimo elektroniniy prietaisy energijos vartojimo biure ir buities reikméms, 2
etapui.
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Dékojame, kad jsigijote masy gaminj, kuriame yra FM radijas, atkarimo is USB atmintukas, AUX jvestis ir laikrodis. Atidziai
perskaitykite instrukcijas, kad kuo efektyviau iSnaudotumeéte visas jrenginio galimybes.

Valdymo elementy isdéstymas:

1 e |
I N e

1-Ekranas 2- Garsumo reguliavimo suktukas 3- Atkarimo/pauzés mygtukas
4- Mygtukas,ankstesnis” 5- IR jutiklis 6- Reguliavimo suktukas

7- Atkarimo rezimas 8- Mygtukas,sekantis” 9-FM antena

10- Maitinimo jungiklis 11-5V DC maitinimo lizdas 12- USB lizdas

13- AUX jvestis 14- Ausiniy isvestis

@ ¥ 1- Atkarimo rezimas
2-Budéjimo rezimo mygtukas
3| ‘ I | 8 3- Atkarimas/pauzé
4- Automatinis FM skleidimo daznio skaitymas
o 5- Skaiciy klaviatara
4_ R __ g 6- Kartojimo funkcijos mygtukas (vieno karinio kartojimas / aplanko
) turinio kartojimas / visy kariniy kartojimas / atsitiktinis atkarimas)
7- Nutildymas

—4— 10 8- Ankstesnis / Sekantis
9- Garsumo reguliavimas

@ 10- FM radijo rezimas
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Démesio: Pries naudodamiesi nuotolinio valdymo pultu, nuimkite akumuliatoriaus izoliacine juostg (CR2025); geriausias
darbinis atstumas yra 5 metrai be jokiy klit¢iy tarp jrenginiy; pabandykite kaip geriausiai nukreipti nuotolinio valdymo pulta j
irenginio puse.

MAITINIMO JUNGTIS IR BATERIJOS |[KROVIMAS

Irenginyje jmontuota pakartotinai jkraunama baterija. Pries jjungdami garsiakalbj, atlikite toliau nurodytus veiksmus, kad
jkrautuméte baterija.

1.Vieng pateikta USB kabelio gala prijunkite prie 5V nuolatinés srovés jvesties jrenginio galinéje sieneléje, kitg gala - prie
pateikto maitinimo saltinio su USB jungtimi. Véliau prijunkite maitinimo Saltinj prie sienos kistukinio lizdo.

2. |krovimo metu dega raudonas LED diodas galiniame jrenginio skydelyje. Jis uzgesta, kai baterija visiskai jkraunama
(mazdaug po 2-3 valandy).

3.Kaijrenginj maitina integruota baterija, o jkrovos lygis per Zemas, atkarimas bus sustabdytas, o jrenginys i$sijungs. Prijunkite
maitinimo $altinj baterijai jkrautiir teskite atkarima.

Pastabos: Galite pratesti baterijos gyvavimo trukme, laikydamiesi toliau pateikty saugojimo ir jkrovimo nurodymuy.
a.Pirmasis jkrovimas turi trukti maziausiai 10 valandy. Baterija jgys pilng pajéguma po 3 pilny jkrovimy ir iskrovimy. Geriausi
ikrovimo rezultatai pasiekiami baterijai visiskai issikrovus. PrieSingu atveju baterijos gyvavimo trukmé gali sutrumpéti.

b. renginjreikia jkrautiir laikyti 5°C - 35°C temperataroje.

c.Nekraukite baterijos ilgiau nei 24 valandas. Perteklinis iskrovimas ar jkrovimas sutrumpina baterijos gyvavimo trukme.
Pakartotinis jkrovimas ir iskrovimas turi jtakos baterijos gyvavimo trukmei, bet taip pat atkarimo laikui. Negalima garantuoti
pastovaus atkarimo laiko bet kokiomis salygomis. Kintantis darbo laikas su baterija negali bati garantiniy skundy pagrindas.
e. lkrovimo metu galite klausytis muzikos.

f.Nenaudokite jrenginioilga laikg vietose, kur yra daug drégmes ir auksta temperatara.

g.15junkite garsiakalbj, jeijis ilgg laika nebus naudojamas.

Maitinimo jjungimas

Trumpam paspauskite nuotolinio valdymo pulto maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte / isjungtuméte jrenginj budéjimo
rezime. Jeiisjungsite jrenginj naudodami galinio skydelio maitinimo jungiklj, negalésite jo jjungti naudodamiesi nuotolinio
valdymo pultu, nes maitinimas yra visiskaiisjungtas.

Laikrodzio nustatymas

Kelis kartus spauskite atkarimo rezimo pasirinkimo mygtuka (,mode”), kol pateksite j laikrodzio sgsajg. Paspauskite ir
palaikykite atkarimo rezimo pasirinkimo mygtuka (2 sekundes), kol valandos skaitmenys pradés mirkséti ekrane, pasukite
garsumo reguliavimo suktukg, kad sureguliuotuméte valandos nustatyma, trumpai paspauskite atkarimo rezimo pasirinkimo
mygtuka patvirtinimui ir tada nustatykite minutes, pasukite garsumo reguliavimo suktuka, kad nustatytuméte minutes ir
norédami baigtilaiko nustatyma, paspauskite atkirimo / pauzés mygtuka. Jei isjungsite jrenginj naudodamiesi nuotolinio
valdymo pultu, laikrodis pasirodys 15 sekundziy ir joms praéjus automatiskai dings i$ ekrano; trumpai paspauskite bet kurj
skydelio arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka, o laikrodis pasirodys 10 sekundziy ekrane.

Démesio: Laikrodzio laikas gali bati nustatytas is naujo, jei baterija i$sikraus ir nebus prijungta prie nuolatinés sroveés jungties.
Po jkrovimo gali tekti i naujo sukonfigaruotilaikrodj.

FMradijas
Prie3 naudodamiesi radiju, istieskite visa FM teleskopine antena. Padékite jrenginj prie lango, kad baty geriausias priémimas.
Jeisilpnas FM signalas, perdékite jrenginj j kit vieta.

FM stoties klausymas: Norédami jjungti jrenginj, pastumkite galinio skydelio maitinimo jungiklj j ON padétj.

Ekrane pasirodys,HI” simbolis, o jrenginys automatiskai persijungs j FM radijo rezima. Norédami pradéti automatinj FM radijo
stociy skaityma irissaugojima, mazdaug 3 sekundes laikykite paspaude atkdrimo / pauzés mygtuka. Galite uzprogramuoti
maks. 60 radijo stociy. Norédami pereiti jankstesne / sekancia stotj, trumpai paspauskite ankstesnis / sekantis mygtuka.
Paspauskite ir palaikykite ankstesnis / sekantis mygtuka, kad suaktyvintuméte automatinj radijo stociy skaitymo rezima
aukstyn arba Zemyn dazniy juostoje. Norédami nutildyti garsa, trumpai paspauskite mygtuka atkarimas / pazé. Pasukite
garsumo reguliavimo suktukg, kad sureguliuotuméte garsuma; DidZiausia garsumo lygio verté 30, numatyto lygio verté 18.
Pasukite reguliavimo suktukg, kad sureguliuotuméte FM daznj 0,1 MHz.

FMradijo palaikymas nuotolinio valdymo pultu: norédami pradéti automatinj radijo stociy skaityma irisaugojima, trumpai
paspauskite,FM scan” mygtuka. Dar kartg paspauskite, kad sustabdytuméte stociy skaityma ir pradétumeéte klausytis
pirmosios uzprogramuotos stoties. Trumpai paspauskite mygtuka ankstesnis, kad sumazintuméte FM daznj kas 0,1 MHz.
Paspauskite ir laikykite mygtukg ankstesnis, kad baty galima automatiskai skaityti juosta Zzemyn ir sustoti pirmoje galimoje
stotyje. Trumpai paspauskite mygtuka sekantis, kad padidintume FM daznj kas 0,1 MHz. Paspauskite ir laikykite mygtuka
sekantis, kad baty galima automatiskai skaityti juostg aukstyn ir sustoti pirmoje galimoje stotyje.
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Paspaude 1 arba 2 skaitmenis nuotolinio valdymo pulto skaitinéje klaviattroje, galite tiesiogiai pasirinkti uzprogramuota stotj.
Pvz., jei buvo uZprogramuota 20 stociy, paspaudus nuotolinio valdymo pulto 1ir 5 mygtukus, ekrane pasirodys 0015, o
irenginys pradés groti,P15" radijo stotj. Paspaude 3 arba 4 skaitmenis nuotolinio valdymo pulto skaitinéje klaviataroje, galite
tiesiogiai pasirinkti FM radijo stoties daznj 87,5-108 MHz diapazone. Paspaudus nuotolinio valdymo pulto skaitinéje
klaviataroje 1043 mygtukus, ekrane pasirodys 1043 ir jrenginys pradés groti 104,3 MHz radijo stot;j.

ATKURIMAS IS USB ATMINTUKO

Pries atkarima is USB atmintuko, prijunkite USB atmintuka j jrenginio galinés sienelés lizda. [renginys atpazjsta USB atminting,
prijungtg ar jdéta j tinkama lizda. Norédami jjungti jrenginj, pastumkite galinio skydelio maitinimo jungiklj j ON padét;j.
Irenginys automatiskai skaitys failus i$ USB atmintinés, kai ekrane pasirodys,HI” simbolis. Atkurdami i§ USB atmintuko, trumpai
paspauskite atkarimas / pauzé mygtuka, kad sustabdytuméte / atnaujintuméte atkrima. Norédami pereiti j ankstesnj/ sekantj
karinj, trumpai paspauskite ankstesnis / sekantis mygtuka. Paspauskite ir laikykite mygtuka ankstesnis / sekantis jeii norite
greitai atsukti ar persukti karinj ir testi atkarima atleidus mygtuka.

Pastabos:

a.Nenaudokite jungimuiir atkarimui USB ilginamojo kabelio, nes tai gali paveikti grojamo garso kokybe ir gali sukelti
pertraukas atkarimo metu.

b. |renginys palaiko MP3 320 kbps ir WAV 192 kbps failus ir USB atmintuko, kuriy didziausia talpa yra 32 GB.

c.Trumpai paspauskite nuotolinio valdymo pulto pakartojimo funkcijos mygtuka, kad pasirinktuméte kartojimo rezima: vieno
karinio, vieno aplanko, visy kariniy arba atsitiktinio atkGrimo kartojimo rezima

d. Greitas rinkimas: Norédami pasirinkti karinj, paspauskite nuotolinio valdymo pulto skaitinius mygtukus 0-9. Paspauskite 2
mygtukus, jei yra daugiau nei 10 karriniy. Paspauskite 3 mygtukus, jei yra daugiau nei 100 kariniy. Pvz., jei norite paleisti 105
karinj, nuotolinio valdymo pulte paspauskite 1, 0 ir 5 mygtukus. Ekrane pasirodo 105 simbolis ir prasideda atkarimas.

AUXIRAUSINIY JVESTIES LIZDAS

Vieng pateikto 3,5 mm laido gala prijunkite prie AUX IN lizdo jrenginio gale, o kita - prie iSorinio grotuvo. |junkite jrenginio
maitinimga arba paspauskite darbo rezimo mygtuka, kad jjungtuméte AUX rezima. Pasirinkite karinj grotuve ir jj jjunkite. Garsas
bus grojamas i$ kolonéliy. AUX rezimu galite naudoti garsumo didinimo / mazinimo, nutildymo bei atkirimo / pauzés suktuka.
Jeibet kokiu darbo rezimu prijungiate ausines prie esancio jrenginio gale ausiniy lizdo, garsas nebus skleidziamas per
garsiakalbius, tik per ausines.

TECHNINIAIDUOMENYS

Saltinis: FM radijas, AUX, USB atmintukas

FMdaznio diapazonas: 87,5-108 MHz

USB:versija 2.0

Maksimali USB atmintuko talpa: 32GB.

RMS isvesties galia: 1.5Wx 2

DCIN maitinimas: 5V/0.6A

Integruotas akumuliatorius: 3.7V /1000 mAh licio akumuliatorius
Atkarimo laikas naudojant akumuliatoriaus energija: 3-4 valandos
Akumuliatoriaus jkrovimo laikas: 2~3 valandos.

Vartojamoji galia: 5W

Vartojamoji galia budéjimo rezime: <0.5W

PROBLEMY SPRENDIMAS

A. Garsas neatkuriamas.

Baterija i$sikroveé. Baterijos jkrovimui, perskaitykite instrukcijas ir prijunkite maitinimo 3altinj.
15junkite ir pakartotinai jjunkite maitinima.

B.Negalima pakeisti atkarimo rezimo j USB / SD
Patikrinkite, ar USB atmintukas prijungtas arba SD kortelé jdéta j galing jrenginio sienele.

C.Prastas FM stoties priémimas
Visiskai istieskite teleskopine antena. Perkelkite jrenginj j kita vieta.

D. Nuotolinio valdymo pultas veikia netinkamai
Nukreipkite nuotolinio valdymo pultg j jrenginio ekrana ir artinkités ar¢iau jrenginio.
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Pomembni podatki

«  Shranite ta navodila za uporabo in porocila o varnosti, ker jih boste lahko potrebovali v prihodnosti.

« Nedovolite, da se nanapravo razlije oziroma nanjo kaplja teko¢ina.

«  Naprave ne uporabljajte v vlaznih prostorih, kot je na primer kopalnica.

. Naprave ne smete namestiti na naslednji nacin:

«  Naprava ne sme biti izpostavljena neposrednemu vplivu son¢nih zarkov oz. se ne sme nahajati v blizini grelcev.

«  Napravase ne sme postaviti na drugo stereofonsko napravo, ki oddaja toploto.

. Naprava ne sme ovirati prezraevanja oz. se ne sme nahajati v zaprasenem prostoru.

«  Naprava ne sme biti izpostavljena stalnim vibracijam.

«  Napravase ne sme nahajati v prostorih z visoko vlaznostjo.

« Napravase ne sme nahajativ blizini sve¢ ali odprtega ognja.

«  Napravo uporabljajte le na nacin, opisan v teh navodilih.

«  Pred prvim vklopom napajanja se je treba prepri¢ati, da je napajalnik pravilno priklopljen.

Zaradi varnostini dovoljeno razstavljanje ohi$ja oz. pronicanje v notranjost naprave. Napravo lahko popravile usposobljeno
servisno osebje.

Ne razstavljajte in ne odpirajte ohisja naprave, kajti noter ni delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik.Vzdrzevalna delain
popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

POROCILA O VARNOSTI

1. Preberite navodila za uporabo - pred uporabo naprave je treba prebrati vsa navodila za uporabo in poro¢ila o varnosti.

2. Shranite navodila za uporabo - navodila za uporabo je treba shraniti za primer kasnejse uporabe.

3. Upostevajte opozorila - ukrepajte skladno z vsemi opozorili, ki jih vidite na napravi ter zopozorili, omenjenimi v navodilih za
uporabo.

4. Sledite navodilom - ukrepajte skladno z navodili za uporabo in nasveti za uporabnika.

5. Namestitev - napravo postavite skladno s proizvajal¢evimi navodili.

6. Viri napajanja - napravo napajajte izklju¢no iz virov, ki odgovarjajo parametrom, navedenim na napajalnem kablu. Ce niste
prepri¢ani, kak$no napajanje imate doma, obrnite se na prodajalca naprave oz. lokalnega dobavitelja elektri¢ne energije.

7. Vodainvlaga - da bizmanjsali tveganje pozara ali elektri¢cnega udara, naprave ne izpostavite neposrednemu vplivu dezja,
vodeinvlage, na primer ne postavite je v savni ali kopalnici. Te naprave ne smete uporabljati v blizini vode, na primer zraven
kadi, umivalnika, korita oz. $kafa, v vlazni kleti oz. v blizini bazena (in podobnih mest).

8. Predmetiin tekocine v napravi-skozi odprtine v napravi ne potiskajte nobenih predmetov, saj se tisti predmeti lahko
dotaknejo to¢k z nevarno napetostjo in s komponentami, kar lahko privede do pozara oz. elektri¢cnega udara. Nikakor ne razlijte
nobenih teko¢in na povr$ino naprave. Na napravo ne smete postaviti predmetov, ki vsebujejo tekocine.

9. Servisiranje - naprave ne smete servisirati samostojno. Po odpiranju ohisja je uporabnik izpostavljen visoki napetostiin
druginevarnosti.Vzdrzevalna dela in popravila lahko opravljajo le usposobljeni serviserji.

10. Nadomestni deli - ob zamenjavi delov je treba preveriti, ali je serviser uporabil nadomestne dele proizvajalca oz. ali
nadomestni deli ustrezajo originalnim delom. Uporaba nepotrjenih delov lahko privede do pozara, elektri¢nega udara oz.
drugih nevarnih razmer.

11. Maksimalna temperatura v prostoru, kje je naprava, je 35 °C.

12. Nasveti glede elektri¢nih razelektritev - ¢e delovanje naprave motijo elektri¢ne razelektritve, je treba napravo izklopiti in
ponovno vklopiti oz. jo prestaviti na drugo mesto.

OPOZORILO

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) zzmanjsano fizi¢no, senzori¢no ali mentalno sposobnostjo ali brez
izkusenj oz.znanja, razen ¢e so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, oz. ¢e so se poucile znavodili o varni
uporabinaprave. Prisotnost odraslih je obvezna, ¢e napravo uporabljajo otroci. S tem se lahko zagotovi varna uporaba naprave.
1. Vklopljene naprave ne ne smete pustiti brez nadzora! Napravo izklopite, tudi ¢e naprava le nekaj ¢asa pociva.

2. Naprave ne smete uporabljati preko zunanje ure s ¢asovnim sistemom oz. preko lo¢enega sistema z daljinskim
upravljanjem.

3. Dabiseizognilinevarnostiv primeru poskodovanja napajalnega kabla, zamenjave lahko opravi le proizvajalec,
pooblasceno servisno podjetje oz. ustrezno usposobljen strokovnjak.

4. Predzacetkom uporabe naprave je treba preveriti, ali napetost naprave ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.
5. Dase preprecinastajanje pozara ali nevarnost elektricnega udara, napravo zascitite pred vrocino, vplivom dezja, vlage in
praha.

6. Naprave neizpostavite mo¢nemu magnetnemu polju.

7. Naprave ne postavite neposredno na ojacevalnik ali sprejemnik.

8. Naprave ne postavite na vlazno mesto, kerima vlaga negativni vpliv na elektri¢ne komponente.

9. Ko napravo prestavite izhladnega prostora v topel oz. vlazen prostor, lahko pride do kondenzacije vlage na leci znotraj
predvajalnika.To lahko povzroci nepravilno delovanje naprave. Napravo pustite vklopljeno vsaj na eno uro, da vlaga izpari.
10. Naprave ne cistite s kemijskimi topili, ker se lahko na ta nacin poskoduje lakirana povrsina ohisja. Napravo obrisite s ¢isto,
suho oz. rahlo navlazeno krpico.

55

=
=
w
>
o
|
)




PP5.2 © BLAUPUNKT

POZOR

.. C€

Stem Blaupunkt Competence Center 2N-Everpol Sp.z0.0.izjavlja, da je ta naprava v skladu z zahtevamiin drugimi ustreznimi
dolociliuredbe 2014/53/EU. Celotno izjavo o skladnosti silahko ogledate na spletni strani www.blaupunkt.com v zavihku
izdelka.

Odgovorni subjekt: 2N-Everpol Sp.Z o0.0.
Putawska 403A, 02-801 Warszawa, Polska
Telefon: +48 223319959, e-naslov: info@everpol.pl

Napravajeizdelanaiz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in ponovno uporabijo.

hi{

Ceje nanapravi oznaka prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek veljajo dolo¢ila evropske smernice
2012/19/EU. Seznaniti se je treba zlokalnimi zahtevami za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v
skladu zlokalnimi predpisi. Izdelek se ne sme odstranjevati skupaj znavadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega
izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in ¢lovekovo zdravje.

Naprava je opremljena z baterijo, ki jo dolo¢a evropska smernica 2006/66/EU. Baterija se ne sme odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki.Treba se je seznaniti zlokalnimi predpisi za lo¢eno zbiranje odpadnih baterij, ker le ustrezna
odstranitev preprecuje morebitne negativne ucinke za okolje in ¢lovekovo zdravje.

Podatkiza varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi trije elementi embalaze lahko odstranljivi: karton
(Skatla), polistirenska pena (zunanja zascita) in polietilen (vrece, zascitna plast). Naprava je izvedena iz materialov, ki se lahko
reciklirajo, ter jih lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne predpise
za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Zazapisovanje in predvajanje je treba obvezno pridobiti soglasje. Glej Zakon o avtorskih pravicah in pravicah
izvajalcev/umetnikov.

Opomba glede ERP2 (naprav, povezanih z energijo)
Tanapravazekonacrtom izpolnjuje zahteve 2. etape Uredbe Komisije (ES) $t. 1275/2008 o izvajanju Uredbe 2009/125/ES glede
porabe energije o vzpostavitvi okvira za dolocanje zahtev za primerno okoljsko zasnovo izdelkov, povezanih z energijo.
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Zahvaljujemo se Vam za nakup nasega proizvoda, ki je opremljen zradiom FM, s funkcijo dostopa do pomnilnika USB, vhodom
AUX in uro. Natan¢no preberite navodila, da boste v stanju kar najbolje izkoristite moznosti Vase naprave.

Razmestitev krmilnih elementov:
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1-Zaslon 2-Zasuc¢ni gumb regulacije glasnosti 3-Tipka za predvajanje/premor
4-Tipka "prejsnja" 5- IR senzor 6- Zasu¢ni gumb iskanja postaj
7- Nactin predvajanja 8-Tipka "naslednja" 9- Antena FM

10- Stikalo za vklop/izklop napajanja 11-Vti¢nica napajanja 5V DC
12-Vti¢nica USB 13-Vhod AUX 14-1zhod za slusalke
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1-Nacin predvajanja

2- Tipka stanja pripravljenosti

3- Predvajanje/premor

4- Samodejno skeniranje frekvenc FM

5- Stevilska tipkovnica

6- Tipka funkcije ponavljanja (ponovitev ene skladbe / ponavljanje
vsebine mape / ponovitev vseh skladb / naklju¢no predvajanje)
7- Utisanje

8- Prejsnja/Naslednja

9- Regulacija glasnosti

10- Nacinradia FM
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Opombe: Pred zacetkom uporabe daljinskega upravljalnika je treba odstraniti izolacijski trak akumulatorja (CR2025); najboljsa
delovnarazdalja je 5 metrov brez ovir med napravami; skusajte usmerjati senzor daljinca karseda natan¢no v smer naprave.

PRIKLOP NA NAPAJANJE POLNJENJE BATERLUJE

Napravaima vgrajeno baterijo na vec¢kratno polnjenje. Pred vklopom zvocnika je trebaizvesti naslednje korake v cilju
napolnitve baterije.

1. Priklopite en konec priloZzenega kabla USB na vhod 5V stalnega toka na hrbtni strani naprave, drugi konec pa na prilozeni
napajalnik zizhodom USB. Nato povezite napajalnik s stensko vti¢nico.

2.Med polnjenjem svetirdeca dioda LED na hrbtni ploskvi naprave. Ugasne potem, ko je baterija popolnoma napolnjena (po
priblizno 2-3 urah).

3.Kadar se naprava napaja iz vgrajene baterije, raven njene napolnjenosti pa je prenizka, se predvajanje ustaviin naprava se
izklopi.Treba je priklopiti napravo na napajanje izomrezja, da se baterija napolne in lahko naprava spet predvaja.

Opozorila: Zivljenjsko dobo baterije lahko podalj$ate z upostevanjem spodnjih navodil glede hranjenja in polnjenja baterije.
(a) Prvo polnjenje naj traja vsaj 10 ur. Baterija doseze svojo polno zmogljivost po treh polnih ciklih polnjenja in praznjenja.
Najboljse rezultate polnjenja se dosega s polnjenjem, ko je baterija popolnomaizpraznjena.V nasprotnem primeru se lahko
zivljenjska doba baterije skrajsa.

b.Temperatura polnjenja in hranjenja baterije je med +5in +35°C.

c. Baterije se ne sme polniti dlje kot 24 ur. Prekomerna izpraznitev ali napolnitev baterije povzroci skrajsanje njene zivljenjske
dobe.

Ponavljajo¢e polnjenje in praznjenje vpliva na zivljenjsko dobo baterije, pa tudi na ¢as predvajanja z njo, ko je polna. Ni mozno
jamciti stalnega casa predvajanja zenim polnjenjem v vseh pogojih. Razlike v tem, kako dolgo v posameznih primerih zdrzi
baterijazenim polnjenjem, ne morejo biti podlaga za garancijski zahtevek.

e.Med polnjenjem baterije lahko poslusate glasbo.

f.Ne sme se dolgo uporabljati naprave na mestih z visoko vlaznostjo in temperaturo.

g) Zvocnikizklopite, ¢e ga ne boste uporabljali dlje casa.

Vklop napajanja

Zavklop naprave potisnite stikalo napajanja na hrbtni ploskviv polozaj,vkl., za izklop pa ga potisnite v polozaj "izkl." (zaslonski
prikazovalnik izklopljen). Na kratko pritisnite tipko za vklop/izklop napajanja na daljinskem upravljalniku za vklop/izklop
naprave v stanju pripravljenosti. Ce napravo izklopite s stikalom na zadnji ploskvi naprave, naprave ni mozno vklopiti z
daljinskim upravljalnikom, saj je bilo napajanje popolnomaizklopljeno.

Nastavitev ure

Nekajkrat pritisnite tipko izbora nacina predvajanja (mode), dokler ne pridete do urnega vmesnika. Pritisnite in drzite
pritisnjeno tipko izbora nacina predvajanja (2 sekundi), dokler na prikazovalniku ne za¢nejo utripati urne stevilke, tedaj
obrnite zasu¢ni gumb regulacije glasnosti za prilagoditev nastavitve ¢asa, na kratko pritisnite tipko izbora nacina predvajanja
za potrditev in prehod na nastavitev minut, zasucite zasu¢ni gumb regulacije glasnosti za nastavitev minut in pritisnite tipko za
predvajanje / premor, da koncate nastavitev ¢asa.

Ceje bila napravaizklopljena z daljinskim upravljalnikom, se ura prikaze za 15 sekund in nato samodejno izgine z zaslona; na
kratko pritisnite katero koli tipko (razen tipke za vklop) na hrbtni ploskvi naprave ali na daljinskem upravljalniku in ura bo na
zaslonu prikazana 10 sekund.

Opozorilo: Cas, ki ga prikazuje ura, se lahko ponastavi v primeru popolne izpraznitve baterije in nepriklopljenosti na elektri¢no
omrezje.V takem primeru je treba napravo po napolnitvi baterije oz. priklopu na napajanje ponovno konfigurirati.

RADIOFM
Pred zacetkom uporabe radia je treba do konca izvleci teleskopsko anteno FM. Za doseganje najboljSega sprejema postavite
napravo blizu okna. Ce je sprejemani signal FM 3ibek, prestavite napravo na drugo mesto.

Predvajanje postaje FM: Premaknite stikalo za vklop na zadnji ploskvi v polozaj ON, da vklopite napravo.

Na prikazovalniku se prikaze simbol "HI", naprava pa samodejno preide v nacin radia FM. Pritisnite in drzite pritisnjeno tipko za
predvajanje / premor priblizno 3 sekunde, da se za¢ne samodejno skeniranje in shranjevanje radijskih postaj FM. Shranite lahko
do 60 radijskih postaj. Na kratko pritisnite tipko prej$nja / naslednja za pomik na prejsnjo oziroma naslednjo postajo. Pritisnite
in drzite pritisnjeno tipko prej$nja/ naslednja za aktiviranje na¢ina samodejnega skeniranja radijskih postaj po frekven¢nem
pasu navzgor ali navzdol.Na kratko pritisnite tipko predvajanje / premor za utisanje zvoka, Obrnite zasu¢ni gumb regulacije
glasnosti za prilagoditev izhodne glasnosti; maksimalna raven glasnosti je 30, prednastavljena glasnost je 18.

Obracajte zasu¢ni gumb za prilagojevanje frekvence FM s korakom 0,1 MHz.

Upravljanje FM radia z daljinskim upravljalnikom: na kratko pritisnite tipko FM scan za zacetek samodejnega skeniranjain
shranjevanja radijskih postaj. Ponovno pritisnite tipko, da ustavite skeniranje postajin za¢nete poslusati prvo prednastavljeno
postajo. Na kratko pritisnite tipko prej$nja za postopno zmanjsevanje frekvence FM po korakih 0,1 MHz. Pritisnite in zadrzite
pritisnjeno tipko prejsnja za vklop samodejnega skeniranja frekvenc¢nega pasu v smeri navzdol in se ustavite pri prvi
razpolozljivi postaji. Na kratko pritisnite tipko naslednja za postopno povecevanje frekvence FM po korakih 0,1 MHz. Pritisnite
in zadrzite pritisnjeno tipko naslednja za vklop samodejnega skeniranja frekven¢nega pasu v smeri navzgor in se ustavite pri
prvirazpolozljivi postaji.
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S pritiskom 1 ali 2 Stevilk na stevilski tipkovnici daljinskega upravljalnika lahko neposredno izberete prednastavljeno postajo.
Cejebilo, na primer, prednastavljenih 20 postaj, se na zaslonu po pritisku tipk 1in 5 na daljinskem upravljalniku prikaze
stevilka 0015 in naprava zacne predvajati radijsko postajo "P15" S pritiskom na 3 ali 4 tevilske tipkovnice daljinskega
upravljalnika lahko neposredno izberete frekvenco radijske postaje FM na razponu 87,5-108 MHz. Po pritisku na Stevilske tipke
1043 na daljinskem upravljalniku se na zaslonu prikaze 1043 in naprava zac¢ne predvajati radijsko postajo s frekvenco 104,3
MHz.

UPRAVLJANJE S PREDVAJANJEM IZPOMNILNIKA USB

Pred zacetkom predvajanja iz pomnilnika USB je treba priklopiti pomnilnisko napravo na vhod USB na hrbtni strani naprave.
Naprava bo prepoznala pomnilnisko napravo, ki je pravilno povezana z vhodom USB ali je nanj pravilno priklopljena. Preklopite
stikalo za vklop na hrbtni strani v polozaj ON za vklop naprave. Naprava bo samodejno od¢itala datoteke s pomnilnika USB, ko
se nazaslonu prikaze simbol "HI". Med predvajanjem iz pomnilnika USB na kratko pritisnite tipko predvajanje / premor, ce zelite
ustaviti / nadaljevati s predvajanjem. Na kratko pritisnite tipko prejsnja/ naslednja, ce zelite preiti na prejSnjo ali naslednjo
skladbo. Pritisnite in zadrzite pritisnjeno tipko prejsnja/ naslednja, ce se zelite hitro pomikati po zapisu skladbe nazaj ali naprej
ter nadaljevatis predvajanjem po sprostitvi tipke.

Opozorila/navodila:

a. Nidovoljeno uporabljati podaljsanega voda USB za povezovanje in predvajanje, ker ima to vpliv na kakovost predvajanega
zvokain je lahko tudirazlog prekinitev med predvajanjem.

b. Naprava podpira datoteke MP3 320 kbps in WAV 192 kbps ter pomnilnike USB s kapaciteto do najve¢ 32 GB.

c. Kratko pritisnite tipko funkcije ponavljanja na daljinskem upravljalniku, da izberete nacin ponavljanja: ene skladbe, ene
mape, vseh skladb ali naklju¢nega predvajanja.

d. Hitro izbiranje: pritisnite na izbrane Stevilske tipke 0-9 na daljinskem upravljalniku za izbor skladbe. Pritisnite 2 tipki, ¢e je
skladb ve¢ kot 10. Pritisnite 3 tipke, ¢e je skladb ve¢ kot 100. Ce zelite, na primer, poslu3ati skladbo 105, pritisnite na daljinskem
upravljalniku zaporedomana 1,0in 5. Na zaslonu se prikaze 105 in predvajanje se zacne.

VHODNA VTICNICA AUX IN VTICNICA ZA SLUSALKE

Vklopite en konec prilozenega kabla debeline 3,5 mm v vti¢nico AUX IN na hrbtni strani naprave, drug konec pa na zunanji
predvajalnik. Vklopite napajanje naprave ali pritisnite tipko nacina dela v cilju vklopa nacina AUX. Izberite skladbo na
predvajalnikuinjo vklopite. Zvok bo predvajan iz zvo¢nikov. V nac¢inu AUX lahko uporabljate zasu¢ni gumb
povecanja/zmanjsanja glasnosti, utisanja in predvajanja/ premora.

Ce v katerem koli na¢inu delovanja priklju¢ite slusalke na vti¢nico za slusalke na zadnji strani naprave, zvok ne bo oddajan skozi
zvoclnike, pa¢ pa samo skozi slusalke.

TEHNICNI PODATKI

Vir:radio FM, AUX, pomnilnik USB
Frekven¢nirazpon FM: 87,5-108 MHz

USB:razlic¢ica 2.0

Maksimalna podpirana kapaciteta pomnilnika USB: 32 GB.
Izhodnamo¢ RMS: 1,5W x 2

Napajanje DCIN:5V/0,6A

Vgrajena baterija: 3,7V /1000 mAh litijeva baterija
Cas predvajanja zenim polnjenjem baterije: 3-4 ure
Cas polnjenja baterije: 2 ~ 3 ure.

Poraba moc¢i:5W

Poraba moc¢iv stanju pripravljenosti: < 0,5 W

RESEVANJE PROBLEMOV

A.Zvok se ne predvaja.

Baterija je iz¢rpana. Preberite navodilo za uporabo ter priklopite napajalnik v cilju napolnitve baterije.
Izklopite in ponovno vklopite napajanje.

B.Nimozno spremenitinacina predvajanja na USB
Preverite, ali je pomnilnik USB priklopljen oziroma ali vstavljenavrezo na hrbtnistrani naprave.

C.Slab sprejem postaj FM
Do koncaizvlecite teleskopsko anteno. Prestavite napravo na drugo mesto.

D. Daljinski upravljalnik ne deluje pravilno
Daljinski upravljalnik usmerite natan¢neje proti zaslonu naprave in se priblizajte napravi.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0.

ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

phone: +48 22 331 99 59

e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub problemoéw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22331 99 53

E-mail: info@blaupunkt-audio.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sa zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczeéniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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